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Kitap sevenlerin yeni bulu şma noktasından herkese merhabalar... Cehaletin 
yenildi ği, sevginin, iyili ğin ve bilginin payla şıldı ğı yer olarak gördü ğümüz 
sitemizdeki tüm e-kitaplar, 5846 sayılı kanun'un il gili maddesine istinaden, 
engellilerin faydalanabilmeleri amacıyla ekran okuy ucu, ses sentezleyici 
program, konu şan "Braille Not Speak", kabartma ekran ve benzeri y ardımcı 
araçlara, uyumlu olacak şekilde, "TXT", "DOC" ve "HTML" gibi formatlarda, 
tarayıcı ve OCR (optik karakter tanıma) yazılımı ku llanılarak, sadece görme 
engelliler için, hazırlanmaktadır. Tümüyle ücretsiz  olan sitemizdeki e-kitaplar, 
"engelli-engelsiz elele" dü şüncesiyle, hiçbir ticari amaç gözetilmeksizin, 
tamamen gönüllülük esasına dayalı olarak, engelli-e ngelsiz yardımsever 
arkada şlarımızın yo ğun eme ği sayesinde, görme engelli kitap sevenlerin 
istifadesine sunulmaktadır. Bu e-kitaplar hiçbir şekilde ticari amaçla veya 
kanuna aykırı olarak kullanılamaz, kullandırılamaz.  Aksi kullanımdan do ğabilecek 
tüm yasal sorumluluklar kullanana aittir. 
 Sitemizin amacı asla eser sahiplerine zarar vermek  de ğildir. 
 
www.kitapsevenler.com web sitesinin amacı görme eng ellilerin kitap okuma hak ve 
özgürlü ğünü yüceltmek ve kitap okuma alı şkanlı ğını peki ştirmektir. 
 
 Ben de bir görme engelli olarak kitap okumayı sevi yorum. Sevginin oldu ğu gibi, 
bilginin de payla şıldıkça peki şece ğine inanıyorum. Tüm kitap dostlarına, görme 
engellilerin kitap okuyabilmeleri için gösterdikler i çabalardan ve yaptıkları 
katkılardan ötürü te şekkür ediyorum. 
 
Bilgi payla şmakla ço ğalır. 
Yaşar Mutlu 
  
İLGİLİ KANUN: 
5846 sayılı kanun'un "Altıncı Bölüm-Çe şitli Hükümler" bölümünde yeralan "EK 
MADDE 11" : "ders kitapları dahil, alenile şmiş veya yayımlanmı ş yazılı ilim ve 
edebiyat eserlerinin engelliler için üretilmi ş bir nüshası yoksa hiçbir ticarî 
amaç güdülmeksizin bir engellinin kullanımı için ke ndisi veya üçüncü bir ki şi 
tek nüsha olarak ya da engellilere yönelik hizmet v eren e ğitim kurumu, vakıf 
veya dernek gibi kurulu şlar tarafından ihtiyaç kadar kaset, CD, braill alfa besi 
ve benzeri formatlarda ço ğaltılması veya ödünç verilmesi bu Kanunda öngörülen  
izinler alınmadan gerçekle ştirilebilir."Bu nüshalar hiçbir şekilde satılamaz, 
ticarete konu edilemez ve amacı dı şında kullanılamaz ve kullandırılamaz. 
Ayrıca bu nüshalar üzerinde hak sahipleri ile ilgil i bilgilerin bulundurulması 
ve ço ğaltım amacının belirtilmesi zorunludur." 
 
 
 
 
Bu e-kitap görme engelliler için düzenlenmi ştir. 
 Kitap taramak gerçekten incelik ve beceri isteyen,  zahmet verici bir i ştir. Ne 
mutlu ki, bir görme engellinin, düzgün taranmı ş ve hazırlanmı ş bir e-kitabı 
okuyabilmesinden duydu ğu sevinci payla şabilmek tüm zahmete de ğer. Sizler de bu 
mutlulu ğu payla şabilmek için bir kitabınızı tarayıp, kitapsevenler@ gmail.com 
adresine göndermeyi ve bu isimsiz kahramanlara katı lmayı dü şünebilirsiniz. 
 
Bu kitaplar, size gelene kadar verilen eme ğe ve kanunlara saygı göstererek, 
lütfen bu açıklamaları silmeyiniz. 
 



Siz de bir görme engelliye, okuyabilece ği formatlarda, bir kitap arma ğan 
ediniz... 
Teşekkürler. 
 
Ne Mutlu Bilgi için, Bilgece ya şayanlara. 
www.kitapsevenler.com 
 
 
Tarayanın notu: Bu ekitap "Görme Engelli" dostlar i çin taranmı ş ve ilk defa 
www.kitapsevenler.com da yayınlanmı ştır. Sayın Ya şar Mutlu'nun tüm engellere 
ra ğmen bu konudaki 
küçümsenmeyecek ba şarısı ve özverisini görünce hiç dü şünmeden kütüphanemdeki 
kitapları tarayıp payla şmaya karar verdim. Umarım kendilerine ve tüm kitaps ever 
dostlara birazcık da olsa yardımcı olabiliyorumdur.  Daha çok aktif katılımın bu 
e-kitap ar şivini zenginle ştirece ğine inanıyorum. 
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BU KİTAP 1964 
SENESİNDE AKBA YAYINEVİ 
TARAFINDAN 
İSTANBUL'DA 
YAYINLANMIŞTIR.... 
  
Kitabın düzenlenmesi: ORAL ORHON 
Dizgi ve baskı: YEN İ MATBAA 
Ciltler: TABES CÎLTEV İ 
  
  
 
 
FİRAVUN 
AĞACI 
 
 
 
 
DEATH COMES 
AS THE END 
  
  
(Erkek karde ş), (Kız karde ş) tâbirleri bazen (Karı) (Koca) yerine 
kullanılırdı... 
  
  
AGATHA 
CHRISTIE 
  
 
 
Dilimize çeviren: NÜVEYRE GÜLTEK İN 
  
  
İŞTE 
İMHOTEP AİLESİ 
 
İMHOTEP ● Teb şehrinde, mukaddes Mezarlardan birinin bakım ve ba ğı şları ile 
uğra şan, zengin, kendini be ğenmi ş, fazla zeki olmayan bir adam. 
YAHMOS ● İmhotep'in en büyük o ğlu... A ğırba şlı, itaatkâr, tedbirli, kimseyi 
incitmeyen bir genç. 



SOBEK ● İmhotep'in ikinci o ğlu. Kendine güvenen, telâ şlı, heyecanlı, atak bir 
genç adam. 
İPİ ● İmhotep'in en küçük o ğlu. Zekâsı ile böbürlenen, büyüklerine itaat 
etmeyen, küstah ve cüretkâr bir çocuk. 
RENİSENB ● İmhotep'in kızı. Kocası ölüp dul kaldıktan sonra, kü çük kızı ile 
babasının evine dönmü ştür. 
NOFRET ● İmhotep tarafından Kuzeyden getirilen, genç, son der ece güzel, zeki bir 
kadın. 
SATİPİ ● Yahmos'un karısı. Çok konu şan, sinirli, mütehakkim bir kadın. 
KEYT ● Sobek'in karısı. Çocuklarından ba şka kimseye aldırı ş etmeyen, aptalca, 
basit bir kadın. 
ESA ● İmhotep'in annesi. Ya şlı fakat hikmet dolu, zeki, akıllı bir kadın. 
HENET ● Evde uzun yıllar hizmet etmi ş, kendisini ev halkından biri sayan, aile 
fertleri arasına nifak sokmaktan zevk alan, dedikod ucu bir ihtiyar kadın... 
HORİ ● İmhotep'in i şlerini idare eden, ciddî, akıllı, a ğırba şlı bir kâtip. 
KAMENİ ● İmhotep'in Kuzeydeki çiftli ğinden .getirdi ği genç, yakı şıklı bir kâtip. 
  
MEVSİMLER 
4 er aylık 3 mevsim vardı. 
 
NEHRİN TAŞMASI 
Temmuz sonlarından kasım sonlarına kadar, 
 
KI Ş 
Kasım sonlarından Mart nihayetine kadar, 
 
YAZ 
Mart sonlarından Temmuz sonlarına kadar sürmekte id i. 
 
Ayların ayrıca ismi yoktu 
  
NEHRİN TAŞMASI'nın 
İKİNCİ AYI - 20. GÜN 
 
RENİSENB, tepede durmu ş Nil'i seyrediyordu. 
Tâ öteden a ğabeylerinin sesleri geliyordu kula ğına. Yahmos ile Sobek, kanal 
duvarlarının bazı yerlerde tamire ihtiyaç gösterip göstermedi ği konusunda 
münakaşaya tutu şmuşlardı. Sobek'in sesi her zamanki gibi yüksekten ve güvenle 
çıkıyordu. Zaten o fikirlerim her zaman büyük bir r ahatlık ve kendinden emin bir 
tavırla öne sürmek âdetindeydi. Yahmos'un sesi ise,  şüphe ve endi şe dolu bir 
mırıltıdan yukarı çıkamıyordu. Yahmos daima böyleyd i. Hep şu veya bu vesile ile 
kendisine bir üzüntü konusu icadederdi. Ailenin en büyük o ğlu Yahmos'du. Babası 
Kuzey'deki arazileri görmeye gitti ğindenberi çiftli ğin idaresi bir bakıma onun 
elinde kalmı ştı. Yahmos a ğır kanlı, tedbirli, vesveseli bir insandı. İri 
cüsseli, a ğır hareketliydi. Sobek'in canlılık ve güveninden on da eser yoktu. 
Renisenb tâ çocuklu ğundanberi a ğabeylerinin tıpkı böyle münaka şa ettiklerini 
hatırladı. Birden içi emniyet hissiyle doluverdi...  Artık evindeydi. Evet, 
tekrar yuvasına dönmü ştü... 
Fakat, Nil'in solgun bir ı şıltı ile akıp giden sularına bakınca içindeki isyan  
ve acı bir kere daha kabardı. Kay, gencecik kocası,  ölmü ştü... Güleç yüzü, 
geni ş, kuvvetli omuzları ile Kay... Şimdi Kay, Osiris'in yanında, ölüler 
ülkesindeydi. Ve kendisi, Kay'ın sevgili karısı, üm itsiz, peri şan bir halde 
kalakalmı ştı. Sekiz yıl geçirmi şlerdi beraber... Ona gitti ği vakit çocuk denecek 
yaştaydı... Şimdi, Kay'dan olan çocu ğu Teti ile, dul bir kadın olarak, babasının 
evine dönüyordu. 
Şu anda genç kadının içinde sanki buralardan hiç ayr ılmamı ş gibi bir his 
vardı... 
Bu hissi sıcak bir sevinçle kar şıladı... 
Aradan geçen sekiz yılı unutacaktı. Serapa saadetle  dolu yıllar... Nihayet 
umulmadık kayıbın acısıyla parçalanan, mahvolan yıl lar... 



Evet, unutmalıydı o yılları, kafasından söküp atmal ıydı. Bir kere daha Renisenb 
olmalıydı... Kaç rahibi İmhotep'in kızı, o dü şünmeyen, hissetmeyen kız... 
Kocasına kar şı duydu ğu a şk zalim bir histi. Renisenb'i bir zevk sarho şlu ğu 
içinde aldatmı ştı... 
Kay'ın kuvvetli, bronz rengi omuzlarını hatırlıyord u, daima gülen a ğzını 
hatırlıyordu. Ama, şimdi, Kay, sargılara sarılıp, mumyalanmı ş, muska ve 
tılsımlarla donatılıp, öteki dünya'ya do ğru yola çıkmı ştı. Bu dünya da artık 
Kay, hiç bir zaman teknesiyle Nil'de dola şamayacak, balık tutamayacak, ba şını 
Güneş'e do ğru kaldırıp gülemiyecekti... 
Renisenb dü şünüyordu: 
«Artık dü şünmeyece ğim. Her şey bitti. Şimdi evimdeyim. Hersey bıraktı ğım gibi... 
Ben de eski Renisenb olmaya çalı şaca ğım. Tıpkı eskisi gibi. Teti daha şimdiden 
unuttu. Öteki çocuklarla oynuyor, gülüyor...» 
Renisenb süratle döndü. Nehir kıyısına inmekte olan  bir kaç merkebin yanından 
geçip, eve do ğru yürüdü. Mısır anbarını, ahırları geride bırakıp avluya girdi. 
Çok ho ş bir avluydu burası. Bir kenarda sunî bir göl meyda na getirilmi şti. Gölün 
etrafında zakkumlar, yaseminler, koyu gölgeli Firav un incirleri vardı. Teti ile 
öteki çocuklar, tiz seslerle ba ğırı şarak bu gölün kıyısında oynuyorlardı. Gölün 
bir kenarındaki kameriyeye girip çıkıyorlar, öteye beriye ko şuşuyorlardı. 
Renisenb, Teti'nin, ipi çekilince a ğzını açıp kapayan tahta bir aslanla 
oynadı ğına dikkat etti... Kendisi küçükken bu oyunca ğı ne kadar çok severdi? Bir 
kere daha içi minnetle dolarak «Yuvama döndüm!» diy e dü şündü. Burada hiç bir şey 
deği şmemişti... Burada hayat emin, de ği şmez ve sakindi. Şimdi ortada ko şuşan 
çocuk kendisi de ğil, Teti idi... Genç kadın, duvarların mahremiyeti içinde kalan 
annelerden biri olmu ştu. 
Çocuklardan birinin oynadı ğı top, ayaklarının dibine kadar yuvarlandı. E ğilip 
topu aldı, gülerek çocu ğa attı. 
Sonra, rengârenk sütunlarla süslü verandadan geçip,  eve girdi. Renkli çuhalar ve 
lotus yaprakları ile süslenmi ş büyük salonu geçti, evin arka tarafında, kadınlar 
için ayrılmı ş olan kısma do ğru yürüdü. 
Birden kula ğına yüksek perdeden konu şan kadın sesleri çarptı... Tatlı ve â şinâ 
bir melodi idi bu... Satipi ile Keyt... Ah, yine, h er zamanki gibi münaka şa 
ediyorlardı i şte... Satipi'nin o tiz, mütehakkim, kafa tutan sesi ! Satipi, 
Yahmos'un karısı idi. Uzun boylu, canlı, çenesi dü şük bir kadındı. Sert, 
mütehakkim bir güzelli ği vardı. Evde emirleri o verir, hizmetkârları esir gibi 
çalı ştırır, her şeye kusur bulur, etrafmdakileri kırıp geçirerek, ku vvetli 
şahsiyeti sayesinde en olmayacak i şleri yaptırırdı. Zehir gibi diliyle herkesi 
titretti ği için emirlerine harfiyen itaat edilirdi. Ne isted i ğini bilen, 
cerbezeli karısına Yahmos derin bir hayranlıkla ba ğlıydı. O kadar ki, ço ğu zaman 
Satipi, kocasını bile hırpalar, ve bu duruma Renise nb müthi ş içerlerdi. 
Satipi'nin tiz perdeden çıkan sesi kesildi ği sıralarda, Keyfin munis, fakat 
inatçı sesi duyuluyordu. Keyt, kaba saba, güzellikt en fazla nasibi olmayan bir 
kadındı. Yakı şıklı, ne şeli, canlı Sobek'in karısıydı o da. Keyt kendisini 
tamamen çocuklarına hasretmi şti. Ba şka konularda pek fazla konu şmaz, 
düşüncelerini açı ğa vurmazdı. Yalnız, günlük konular üzerinde yapılan  
münakaşalarda, kırılmaz bir inatla dedi ğinden vazgeçmez, eltisinin kar şısında 
sakin bir dikkafalılıkla direnirdi. Öyle öfkeye kap ılıp, ba ğırıp ça ğırdı ğı hiç 
görülmemi şti. Sadece kendi fikrinden ba şkasını dinlememek gibi kesin, kararlı 
bir inatçılı ğı vardı. Sobek, karısına son derece ba ğlıydı. Bütün i şlerim ona 
anlatmaktan çekinmezdi, zira Keyfin kendisini dinle r göründü ğünden, oysa 
kafasında çocuklarından ba şka bir konu bulunmadı ğından emindi. Satipi, hırsla 
haykırdı: 
— Olur şey de ğil! Yahmos'un fare kadar cesareti olsaydı buna bir an tahammül 
edemezdi! İmhotep'in yoklu ğu sırasında idareyi kim eline aldı? Yahmos! Ben de,  
Yahmos'un karısı olarak şilteler ve yastıkları ilk seçme hakkına sahibim... O 
kara hipopotam... 
Keyfin a ğır, yumu şak sesi araya karı ştı: 
— Yoo, bebe ğinin saçlarını yeme, yavrucu ğum.. Bak, burada yenecek daha güzel 
bir şey var... Tatlı hem de... Oh, ne güzel, de ğil mi? 
— Sana gelince, Keyt, hiç nâzik de ğilsin... Ne dedi ğimi dinlemiyorsun 
bile... Cevap vermiyorsun... Hareketlerin o kadar t erbiyesiz ki... 



— Mavi yastık eskiden beri benimdi... Aa, küçük Ank 'a bak, yürümeye 
çalı şıyor... 
— Sen de çocukların kadar aptalsın, Keyt.. Bu kadar ı yeter. Ama, bu i şten bu 
kadar kolaylıkla sıyrılamıyacaksın. Haklarımdan vaz geçecek de ğilim. Benden 
söylemesi. 
Renisenb, arkasında yumu şak ayak sesleri duyunca irkildi. Henet denen kadını  
görünce, içinde yine o garip ho şnutsuzluk hissi ba ş kaldırdı. 
Henet'in zayıf yüzünde yine o yaltak tebessüm vardı . 
— İşler fazla de ği şmedi diye dü şünüyorsun, de ğil mi, Renisenb? dedi. Keyt 
istese cevap verebilir... Ama hepimiz onun kadar şanslı de ğiliz. Ben haddimi 
bilirim. Bana barınacak bir dam altı, yiyecek ve gi yecek vermi ş olan babana 
kar şı da minnetim sonsuzdur. Ah, ne iyi adamdır senin b aban... Burada daima 
elimden gelenden fazlasını yapmaya çalı ştım. Durup dinlenmeden çalı şıyorum... 
Koş oraya, ko ş buraya... Bir şey bekledi ğim de yok... Ah, zavallı anneci ğin sa ğ 
olsaydı, i şler böyle mi olurdu? O beni ne kadar takdir ederdi,  bilsen! İki 
karde ş gibiydik onunla. Ne de güzel kadındı... Her neyse,  ben vazifemi yaptım, 
ona verdi ğim sözü tuttum. Ölürken bana «Çocuklarıma iyi bak, Henet!» demi şti. 
Verdi ğim söze sadık kaldım. Kendimi sizler için esir etti m... Bir te şekkür bile 
beklemedim. Ne bekledim ne veren oldu... « İhtiyar Henet, aldırma!» der geçerler. 
Kimse beni dü şünmez. Ne diye dü şünsünler? Ben kendi iste ğimle size yardım 
ediyorum. 
Bir yılan gibi Renisenb'in kolunun altından süzülüp , iç odaya girdi. 
— Şu yastıklar hakkında, kusurumu ba ğı şlayın, Satipi, dedi, ama Sobek'in 
sözlerini i şittim de... 
Renisenb oradan uzakla ştı. Henet'e kar şı duydu ğu nefret hissi yeniden 
tazelenmi şti. Ne tuhaf! Henet'i hiç biri sevmezdi, O mızmız s esi, daima 
kendisine acındırmak istemesi, bazı hallerde yangın a körükle gitmesi, herkesi 
ondan so ğutmuştu. 
Renisenb, «Aman bana ne?» diye dü şündü. Kimbilir, belki de Henet'in hayattaki 
eğlencesi de bunlardı. Zavallının hayatı sahiden pek çekilir cinsten de ğildi. 
Gerçekten de bir esir gibi çalı şıyordu. Hiç kimse onun yaptıklarına kar şı en 
küçük bir minnet hissi duymuyordu. İnsan Henet'e kar şı minnet hissi duyamazdı. 
Kadınca ğız, kendi yaptıklarını, meziyetlerini ve çekti ği zahmetleri öylesine 
insanın gözüne gözüne sokmaya çalı şıyordu ki, bir minnet hissi duyulmu ş olsa 
bile bu durum insanın kanını dondurmaya kâfi geliyo rdu. 
Henet, diye dü şündü Renisenb, hayatını ba şkalarına vakfeden, ve ba şkalarından en 
küçük bir yakınlık göremeyen insanlardan biri... Nu rsuz bir suratı var... 
Üstelik aptal da... Buna ra ğmen etrafta olup bitenlerin hepsini biliyor. 
O hırsız gibi yumu şak adımlarla yürümesi, keskin kulakları, fıldır fıl dır dönen 
gözleri varken ondan sır saklamak mümkün olamazdı. Bazan ev halkından birine 
yakla şır, kula ğına bir şeyler fısıldar, sonra keyifle geriye çekilerek, 
söyledi ği sözün tesirini görmek için sırıtarak beklerdi. 
Henet'i evden uzakla ştırmak için İmhotep'e çok yalvarmı şlardı. Ama İmhotep'in bu 
lâflar kula ğına girmemi şti. Galiba, evin içinde, Henet'i seven yalnız oydu.  
Kendisini kovdurmak isteyenlere kar şı duran efendisine Henet, her seferinde öyle 
bir yaltaklanırdı ki, bu i ğrenç gösterilerden bütün ailenin mideleri bulanırdı . 
Renisenb bir an Henet'in içeri girmesiyle büsbütün alevlenen münaka şaya kulak 
kabarttı. Sonra, Babaannesi Esa'nın odasına do ğru yürüdü. Esa, odasında iki 
küçük esir kızla beraber, yapayalnız otururdu. Baba annesi, esir kızların 
gösterdikleri keten elbiseleri gözden geçiriyor, ar asıra, onları kendine hâs 
usulü ile azarlıyordu. 
Evet, evin içinde her şey bıraktı ğı gibiydi. Renisenb, bir kö şede durdu. Dikkati 
çekmemi şti. İhtiyar Esa, biraz daha kurumu ştu, hepsi o kadar... Sesi yine o 
sesti, sözleri, kelimesi kelimesine yine o sözlerdi . O kadar ki, Renisenb'e 
aradaki sekiz yıl hiç geçmemi ş gibi geldi... 
Genç kadın yine usulca dı şarıya süzüldü. Ne ihtiyar kadın, ne de iki esir kız  
ona dikkat etmi şlerdi. Renisenb bir iki dakika mutfak kapısının önü nde durdu. 
İçeriden kızartılan ördeklerin mis gibi kokusu ile b irlikte, gülü şen, konu şan, 
bağırı şan, çocukları azarlayan sesler ta şıyordu. Bir kö şede ayıklanmayı bekleyen 
bir yı ğın zerzevat vardı. 



Renisenb bir an gözlerini yumarak, öylece durdu. Bu lundu ğu yerden bütün sesleri 
birden i şitebiliyordu. Mutfaktan gelen gürültü, ihtiyar Esa' nın tiz sesi, 
Satipi'nin haykırmalarına karı şan Keyt'in kalın, inatçı sesi... Ve nihayet, 
hepsi birden kadın seslerinden müte şekkil bir curcuna... Gülen, şikâyet eden, 
azarlayan, ba ğıran, kadın sesleri... 
Renisenb birden bu seslerin içinde bo ğulur gibi oldu ğunu hissetti. Kadınlar.. 
Güldürücü, geveze kadınlar... Bir ev dolusu kadın! Bir an olsun susmayan, 
mütemadiyen konu şan, ba ğırı şan, feryat eden kadınlar... 
Ve Kay... Mızra ğını balı ğa saplamak üzere kayı ğında e ğilmi ş, sessizce bekleyen 
Kay... 
O zamanlar bu korkunç gürültüden, bu bitip tükenmey en dırdırdan eser yoktu. 
Renisenb, tekrar sakin, sıcak bahçeye ko ştu. Sobek'in tarladan döndü ğünü, 
Yahmos'un uzakta, Mezar'a do ğru çıktı ğım gördü. 
Döndü, Mezar'ın bulundu ğu kayalıklara tırmanan yola saptı. Mezar Büyük 
Meriptah'a aitti. Babası İmhotep, bu mezarın bakımı ile mükellef bir Ka rahib i 
idi. Ellerinde bulunan arazi, Mezar'a ba ğı şta bulunulan malların bir kısmını 
te şkil ediyordu. 
Babasının seyahati sırasında, Ka Rahibine dü şen vazifeyi a ğabeyi Yahmos üzerine 
almı ştı. Renisenb, dik patikayı a ğır a ğır çıktı ğı sırada, Yahmos, Mezar'ın ba ğı ş 
odasına biti şik, kayalara oyulmu ş bir odada, babasının i şlerine bakan Hori ile 
bir görü şme yapıyordu. 
Hori, dizleri üzerine bir papirüs açmı ş, iki genç adam da bunun üstüne 
eğilmi şlerdi. 
Renisenb yanlarına varıp, gölgede kalan kö şelerden birine oturunca, ba şlarını 
kaldırıp gülümsediler. Genç kadın, Yahmos'u çok sev erdi. Yahmos, ona kar şı daima 
şefkat ve sevgiyle muamele ederdi. Hori de, küçük Re nisenb'e kar şı daima sevgi 
göstermi ş, henüz küçük bir kızken oyuncaklarını tamir etmekt en büyük bir zevk 
duymuştu. Evlenip gitti ği vakit, Hori, sessiz, ciddî bir delikanlı idi. Şimdi 
bir genç adam olmu ş ama hiç de ği şmemiş, diye dü şündü Renisenb. O a ğırba şlı 
tebessümü bile de ği şmemişti... 
Yahmos ile Hori alçak sesle konu şuyorlardı: 
— İpi'den yetmi ş üç kile arpa... 
— O halde yekûn olarak, iki yüz otuz kile bu ğday ile yüz yirmi kile arpamız 
var... 
— Evet, ama, kerestelerin ücreti ile, Perha'da zeyt inya ğı ile ödedi ğimiz 
mahsulü de hesaba katmalıyız. 
Bu minval üzere konu şuyorlardı. Renisenb, erkeklerin mırıltılarını bir n inni 
gibi dinleyerek, yarı uykulu, öylece oturdu. Nihaye t Yahmos aya ğa kalktı. 
Papirüs'ü, rulo yaparak Hori'ye verdi, odadan çıktı . 
Renisenb hâlâ sessizce oturuyordu. Elini uzatıp, pa pirüs'e dokundu: 
— Babamdan mı geldi? diye sordu. 
Hori ba şını salladı. 
 
Genç kadın merakla: 
— Ne yazıyor? dedi. 
Papirüs'ü genç adamın elinden alıp açtı. Üstündeki şekillere anlamayan gözlerle 
baktı. Ona okuma yazma ö ğretmemi şlerdi. 
Hori gülümseyerek, genç kadının omuzu üzerinden e ğildi, parma ğı ile şekilleri 
göstererek, okumaya ba şladı. Mektup, Herakliopolis'li, usta bir hattatın s üslü 
yazısı ile yazılmı ştı. 
«Mukaddes arazinin hizmetkârı, Ka Rahibi İmhotep der ki: 
Herakliopolis'in sahibi, Tanrı Heri şaf ile bütün tanrılar yardımcınız olsun. 
Tanrı Ptah, kalbinizi, uzun ömürlülerin sevinci ile  doldursun. O ğul anasına 
sesleniyor.. Ka Rahibi anası Esa ile konu şuyor. Hayatın, emniyetin, sıhhatin 
nasıl? Bütün ev halkı, nasılsınız? O ğlum Yahmos, hayatın emniyetin, sıhhatin 
nasıl? Topraklarımdan iyi ürün almak için çalı ş. Kuvvetinizin son katresine 
kadar çalı şınız. Topra ğı burunlarınızla kazınız. Çok çalı şırsanız, sizin için 
Tanrıya dua edece ğim...» 
Renisenb güldü: 
— Zavallı Yahmos! Zaten kendisini öldürürcesine çal ı şıyor, bundan eminim. 



Babasının nasihatleri gözlerinin önünde onu canland ırmı ştı. Ma ğrur tavırları, 
telâ şlı hali, durup dinlenmeden etrafına savurdu ğu nasihatler, emirler... 
Hori okumaya devam etti: 
«Oğlum İpi'ye iyi bakınız. Duydu ğuma göre hayatından pek memnun de ğilmi ş. Satipi 
de Henet'in kalbini kırmasın. Buna dikkat ediniz. K eten ve ya ğ mahsulü hakkında 
bana malûmat veriniz. Hububatıma göz kulak olunuz. Mallarımı iyi muhafaza 
ediniz. Her şeyden sizi sorumlu tutaca ğım. Arazime su basarsa, vay senin ve 
Sobek'in basma gelenlere...» 
Renisenb ne şeli bir sesle: 
— Babam da hiç de ği şmemiş, dedi, kendisi burada olmayınca i şlerin 
yapılmayaca ğını sanıp telâ şlanıyor. 
Papirüs'ü elinden bıraktı. Usulca: 
— Herşey aynı... diye mırıldandı. 
Hori cevap vermedi. 
Bir tabaka Papirüs alıp, yazmaya koyuldu. Renisenb bir müddet tembel, tembel onu 
seyretti. Hayatından o kadar memnundu ki, canı konu şmak istemiyordu. 
Biraz sonra, hülyalı bir sesle: 
— Papirüs üstüne yazı yazmasını bilmek çok e ğlenceli olmalı, dedi, neden 
herkes yazı yazmayı ö ğrenmiyor? 
— Lüzumu yok. 
— Belki lüzumu yok ama, bilmek çok ho ş olurdu. 
— Sana öyle mi geliyor, Renisenb? Buseydin ne farke derdi? 
Renisenb biraz dü şündü: 
— Böyle sorarsan bilemem, dedi. 
— Şimdilik, dedi Hori, bir çiftlikte bir iki kâtip büt ün ihtiyaca yetiyor. 
Ama, gün gelecek ki, bütün Mısır yazı yazmasını bil enlerle dolacak. 
— İşte bu çok iyi olur, dedi Renisenb. Hori, a ğır., a ğır: 
— Pek emin de ğilim, diye cevap verdi. 
— Niçin pek emin de ğilsin? 
— Çünkü, Renisenb, on kile arpa, yüz ba ş hayvan, on tarla bu ğday yazması çok 
kolay ve zahmetsiz bir i ştir. Ve yazılan her şey hakikatte var imi ş gibi 
görünür. Böylece, yazı yazmasını bilenler, kâtipler , arpayı biçenleri, 
hayvanları yeti ştirenleri hakir görmeye ba şlarlar. Fakat, aslında hakikat olan 
şeyler, sadece papirüs'ün üstündeki i şaretler de ğildir. Tarladaki mahsul, 
ahırlardaki hayvanlardır gerçek olan... Bütün papir üsler yırtılıp atılsa, 
kâtipler da ğılsa bile, insanlar yine tarlalarda çalı şmaya, mahsul almaya, devam 
edeceklerdir.. Mısır, yazı yazmasını bilmeyenlerin sayesinde de hayatını idame 
ettirebilir. 
Renisenb dikkatle genç adamın yüzüne baktı: 
— Evet, ne demek istedi ğini anlıyorum. Görebildi ğin, dokunabildi ğin, 
yiyebildi ğin şeyler gerçektir, demek istedin. «Benim ikiyüz kırk kile arpam var» 
diye yazmak, şayet arpan yoksa, hiç bir şey ifade etmezi. İnsan, demek yalanları 
da yazabiliyor. 
Hori, genç kızın ciddî bir ifadeye bürünmü ş olan yüzüne bakıp gülümsedi. 
Renisenb, birden: 
— Sen benim aslanımı tamir etmi ştin... yıllarca evvel, hatırladın mı, Hori? 
diye sordu. 
— Evet, hatırladım, Renisenb. 
— Onunla şimdi Teti oynuyor... Ayni aslan'la... 
Biraz durdu. Sonra, basit bir şeyden bahseder gibi: 
— Kay, Osiris'e gitti ğinden beri çok üzgünüm, dedi, ama, artık eve döndüm . 
Her şeyi unutup mesut olmak istiyorum. Burada hiç bir şey de ği şmemiş. 
— Sana öyle mi geliyor? 
Renisenb süratle ba şını kaldırıp, genç adama baktı: 
— Ne demek istedin, Hori? 
— Yani, de ği şiklik olur, demek istedim. Sekiz sene, sekiz senedi r. 
Renisenb kedisinden emin bir tavırla: 
— Burada hiç bir şey de ği şmez, dedi. 
— Öyleyse, de ği şiklik olmalıydı, demek lâzım. 
Genç kadın sertçe: 
— Hayır, hayır, dedi, her şeyin aynı kalmasını istiyorum ben. 



— Ama, sen de, Kay ile giden Renisenb de ğilsin. 
— Evet, o'yum... De ğilsem bile yakında yine eski Renisenb olaca ğım. 
Hori ba şını iki yana salladı: 
— Maziye dönemezsin, Renisenb! Zaman, benim burada kullandı ğım ölçülere 
benzer. Yarım kile alırım, çeyrek kile ilâve ederim . Sonra bir onda bir 
çıkarırım... Sonunda bamba şka bir miktar kalır... 
— Ama, ben Renisenb'im... 
— Renisenb'e bile zamanla bir şeyler ilâve edilir. Ve zamanla ortaya 
bambaşka bir Renisenb çıkar. 
— Hayır, hayır, sen de eski Hori'sin. 
— Belki sana öyle geliyor ama öyle de ğil... 
— Öyledir, öyledir. Yahmos da ayni... Hep vesveseli , telâ şlı Yahmos.. Karısı 
yine ensesinde boza pi şiriyor. Keyt ile Satipi her zamanki münaka şalarına devam 
ediyorlar. Şilteleri, boncukları bölü şemiyorlar. Biraz sonra eve döndü ğüm zaman 
onları gülü şürken bulaca ğımdan eminim. Henet, yine ortalıkta yılan gibi dola şıp, 
durup dinlenmeksizin sadakatinden bahsediyor. Babaa nnem, bir takım keten 
elbiseler için hizmetçilerini ha şlıyor. Her şeyi ayni buldum ben... nihayet babam 
eve dönecek, onun geli şi bir hâdise olacak... «Neden bunu böyle yapmadınız , şunu 
şöyle etmediniz?» Ona buna çıkı şacak. Yahmos telâ şlanacak. Sobek küstahça 
gülecek. Babam, yine on altı ya şındaki İpi'yi şımartacak. Ve hiç bir şey 
deği şmemiş olacak... 
Nefes nefese sustu. 
Hori içini çekti. Sonra, mü şfik bir sesle: 
— Anlamıyorsun, Renisenb, dedi, bir kötülük vardır ki dı şarıdan gelir, 
hücumunu herkes görebilir. 
Ama bir çe şit kötülük daha vardır ki, bir meyvanın içerden çür ümesi gibi, 
dı şarıya hiç bir şey sızdırmaksızın, gün be gün büyür, büyür, sonunda  bütün 
meyva atılacak hale gelir... Hastalık onu mahveder. .. 
Genç kadın korku dolu bir sesle ba ğırdı: 
— Neler söylüyorsun, Hori? Beni korkutma! 
— Kendim de korkuyorum. 
— Ne demek istedin? Söylemek istedi ğin kötülük nedir? 
Hori, genç kadına baktı. Birden gülümsedi: 
— Söylediklerimi unut, Renisenb! dedi, mahsule arız  olan hastalıkları 
anlatmak istiyordum. 
Renisenb ferahlamı ş gibi içini çekti: 
— Neyse... dedi, sandım ki... Ne sandı ğımı bile bilemiyorum, Hori... 
  
NEHRİN TAŞMASI'nın 
ÜÇÜNCÜ AYI - 4. GÜN 
 
Satipi Yahmos'la konu şuyordu. Sesi yine o hiç de ği şmeyen tiz perdeden 
çıkmaktaydı. 
— Hakkım aramalısın... İşte ben bunu bilir, bunu söylerim... Hakkını 
aramazsan kimse sana kıymet vermez! Baban, bu neden  böyle yapılmadı, şu neden 
şöyle yapılmadı demekten ba şka şey bilmiyor. Sen de kuzu kuzu dinleyip, hep evet 
diyorsun... Yapılamayan şeyler için kar şısına geçip özür dilemen var bir de... 
Halbuki baban ço ğu zaman, Tanrılar da şahittir ki, yapılması imkânsız i şler 
ister insandan... Baban sana küçük bir çocuk muamel esi yapıyor.. Mesuliyetsiz 
bir delikanlısın sanki,,. Bilmeyen de seni İpi'nin ya şında bir şey sanır... 
Yahmos, usulca: 
— Babam bana İpi'ye yaptı ğı muameleyi yapar mı hiç, dedi. 
Satipi, bu yeni konuya yepyeni bir enerji, taptaze bir şiddetle sarıldı: 
— Yapmaz elbette... İpi'yi şımartıp tepesine çıkardı. Piç kurusu için deli 
divâne oluyor. İpi de gün geçtikçe biraz daha kuduruyor. Âvâre, âvâ re orda burda 
dola şıyor... Hiç bir i şin ucundan tuttu ğu yok. Sözde kendisinden hep güç i şler 
isteniyormu ş. Ayıp, ayıp... Babasının daima kendisini koruyaca ğından emin oldu ğu 
için yapıyor bunları. Sobek'le bir olup, bu i şe bir çare bulmalısınız. 
Yahmos omuz silkti. 
— Ne faydası olur ki? 



— Beni deli mi edeceksin, Yahmos! Ah, nesin sen, ne sin! Cesaret denen şeyden 
zerrece nasip almamı ş... Bir kadından daha ürkeksin... Babanın her dedi ğine peki 
demeye dünden hazırsın... 
— Babamı çok severim ben. 
— Evet, o da bu sevgiye güveniyor ya zaten. Üstüne atılan kabahatleri, hiç 
suçun yokken yüklenip, miskin, miskin özür dilemeye  devam et bakalım... Bak, 
Sobek'ten biraz ibret alsana. Nasıl kar şılık veriyor... Sobek'in kimseden 
korkusu yok ki... 
— Öyle ama, unutma ki, Satipi, babam giderken, idar eyi Sobek'e de ğil, bana 
bıraktı. Babam Sobek'e hiç itimat etmez. Her şey benim idarem altında... Sobek'in 
değil... 
— İşte bunun için seni de araziye ortak yapmalı diyorum  ya... Baban yokken 
onu temsilen yerine sen bakıyorsun, Ka Rahipli ği görevini sen üzerine alıyorsun, 
her şey senin elinde kalıyor... Ama yine de sana hiç bir  mevki verilmiyor. Makul 
bir anla şma yapılmalı. Neredeyse orta ya şlı bir adam sayılacaksın. Çocuk 
muamelesine lâyık görülmen reva mı? 
Yahmos, şüpheli bir edayla: 
— Babam i şlerin idaresini kendi elinde bulundurmaktan ho şlanır, dedi. 
— Kırk yılda bir do ğru lâf söyledin... Ev halkının kendi eline bakmalar ını, 
ona muhtaç olmalarını ister hep... Bu huyu gittikçe  kötü bir hal alıyor. Bu 
sefer, eve dönü şünde onun kar şısına dikilip, durumunu yazılı bir anla şma ile 
tayin etmek istedi ğini söylersin. 
— Dinlemez ki... 
— Dinletirsin o zaman... Ah, ben erkek olsaydım ne iyi olurdu! Senin yerinde 
olsaydım ne yapaca ğımı bilirdim! Bazan, bir solucanla evli oldu ğumu sanıyorum... 
Yahmos kıpkırmızı kesildi. 
— Elimden geleni yapaca ğım... Evet, belki de babamla konu şabilirim. Ondan 
ricada bulunurum... . 
— Ricada bulunurmu ş! Şuna bakın hele... Rica de ğil, kar şısına dikilip 
İSTEYECEKSİN... Elinde kozun var. Kendi yerine bırakacak sende n ba şka kimsesi 
yok... Sobek çılgının biri... Baban ona güvenemiyor . İpi dersen daha çocuk... 
— Ama Hori var. 
— Hori ailenin bir ferdi de ğil... Baban, onun kafasına, dü şüncelerine itimat 
ediyor ama, yerine bırakmaya gelince, mutlaka kendi  kanından birini ister. Ama 
çok iyi görebiliyorum... Sen âciz, sümsük, miskin h erifin birisin. Senin 
damarlarında kan yerine herhalde süt dola şıyordur. Ne beni dü şündüğün var, ne 
çocuklarını! Demek baban ölmedikçe malî durumumuzun  ne oldu ğunu 
anlayamıyaca ğız... 
Yahmos bıkkın bir sesle: 
— Benden nefret ediyorsun, de ğil mi, Satipi? diye sordu. 
— Beni kızdırıyorsun. 
— Dinle bak, babam gelince onunla konu şaca ğım. İşte bak, sana söz veriyorum. 
Satipi di şlerinin arasından mırıldandı: 
— Evet... ama nasıl konu şacaksın? Bir erkek gibi mi, yoksa bir fare gibi 
mi?... 
 
Keyt en küçük çocu ğu Ank ile oynuyordu. Bebek yeni yeni yürümeye ba şlamı ştı. 
Genç kadın yere diz çökmü ş, kollarını çocu ğa do ğru uzatmı ş, onu binbir türlü 
şaklabanlıklarla yürümeye te şvik ediyordu. Çocuk, sendeleyerek bir kaç adım 
attı, ve kendisini annesinin kolları ara şma bırakıverdi. 
Keyt, bu sevimli gösteriyi kocasını e ğlendirmek için yapıyordu ama, birden onu 
kendisine dikkat bile etmedi ğinin farkına vardı. Genç adam, güzel alnı buru şmuş, 
kaşları çatılmı ş; öylece dalıp gitmi şti. 
— Sobek, bize bakmıyordun, de ğil mi? Görmüyorsun bile... Küçü ğüm, haydi 
söyle babana, neden senin yürümeni seyretmiyormu ş... 
Sobek hırsla : 
— Düşünecek ba şka şeylerim var benim, dedi, daha do ğrusu endi şe edecek ba şka 
şeylerim var... 
Keyt, do ğruldu, geriye yaslandı. Ank'ın küçük eliyle yakalay ıp yüzüne indirdi ği 
saçlarını arkaya attı. 
— Neden? Bir şey mi oldu? 



Keyt, bütün dikkatini vermeksizin konu şuyordu. Âdeta bir makine gibi sormu ştu bu 
suali. Sobek yine öfkelendi: 
— Ne olsun ki... Babam bana itimat etmiyor. 
Geri kafalı bir adam... Burada yapılacak en küçük b ir hareketi bile kendisi 
emretmek sevdasında... İşleri bana bırakmıyor. 
Keyt ba şını sallayarak mırıldandı: 
— Evet, evet.. Çok kötü bu. 
— Yahmos biraz cesaretli biri olsaydı da beni deste kleseydi, babamın 
kafasına biraz mantık sokabilirdik. Gelgelelim, Yah mos ödle ğin biri... Babamın 
emirlerinden bir adım dı şarı çıkmıyor. 
Keyt çocu ğa bir dizi boncu ğu şıngırdattı: 
— Evet, haklısın. 
— Şu kereste i şinde, babam gelince söyleyece ğim, kendi görü şüme göre hareket 
ettim. Kerestenin kar şılı ğını ya ğ yerine keten olarak almak çok daha fay^ dalı 
oldu. 
— Eminim ki haklısın. 
— Ama babam kendi kafasındakileri yaptırmakta o kad ar inatçıdır ki... Önce 
bağırıp, ça ğıracak. «Kereste kar şılı ğında ya ğ alın demi ştim size. Ben burada 
olmayınca bütün i şler altüst oluyor. Sen hiç bir şey bilmeyen budalanın 
birisin!» diye tepinecek. Beni kaç ya şında sanıyor acaba? En olgun ça ğımda 
oldu ğumu anlamıyor galiba. Kendisi devrini tamamlamı ş. İşleri hiç de iyi bir 
şekilde yürütemiyoruz. Hep onun emriyle hareket zoru ndayız. Zengin olmak için 
bir kaç rizikoyu göze almak lâzımdır. Ben ileri gör üşe ve cesarete sahibim. 
Babamda bunların hiç biri yok... 
Keyt gözlerini çocuktan ayırmadan: 
— Sen o kadar cesur, öyle akıllısın ki, Sobek, diye  mırıldandı. 
— Hele bu sefer yaptıklarıma kusur bulmaya kalksın,  ona gerçe ği 
anlataca ğım... Bana serbestçe hareket etme yetkisi verilmezs e, burada duramam. 
Başımı alır giderim. 
Keyt, bir eli çocu ğa uzanmı ş oldu ğu halde, süratle kocasına do ğru döndü: 
— Gidecek misin? Nereye gideceksin? 
— Başka bir yere... Kendisinden ba şka kimseye kıymet vermeyen, vesveseli bir 
adamın emrinde itilip kakılmaktansa, kendi ba şımın çaresine bakarım... 
— Hayır, dedi Keyt sert bir sesle., hayır, Sobek! 
Sobek karısına hayretle baktı. Oradaki mevcudiyetin i ilk defa farkeder gibi, 
şaşırarak, inanmayarak baktı... Karısının bütün konu şmaları boyunca kendisini 
teskin edici bir unsur ödevi görmesine o kadar alı şmıştı ki, onun ya şayan, 
düşünen bir kadın oldu ğunu ço ğu zaman unutuyordu. 
— Ne demek istedin, Keyt? 
— Şunu demek istiyorum ki, budalalık etmene izin vermi yece ğim. Bütün bu 
arazi babana ait... Ekili tarlalar, büyük ba ş hayvan sürüleri, keresteler, keten 
tarlaları, hepsi, hepsi... Baban ölünce hepsi bizim  olacak. Senin, Yahmos'un ve 
çocuklarımızın... Sen kavga edip ba şını alır gidersen, baban da mallarını Yahmos 
ile İpi arasında bölü ştürür. Zaten İpi'yi çok seviyor. İpi de bunu biliyor, bu 
sevgiden domuzcasına istifadeye bakıyor. İpi'nin oyununa gelme. İmhotep ile 
bozu şur da buradan gidersen onun ekme ğine ya ğ sürmü ş olursun. Çocuklarımızı 
düşünmek zorundayız. 
Sobek hâlâ hayretle bakıyordu karısına, Şaşkın, şaşkın güldü. 
— Bir kadın hep umulmadık şeyler söyler. Senin bu kadar şiddetli bir tabiata 
sahip oldu ğunu bilmiyordum, Keyt... 
Keyt bir kere daha tekrarladı: 
— Babanla kavga etme. Ona kar şılık verme. Bir müddet daha sabret, akıllıca 
davran. 
— Galiba haklısın... Ama bu bir müddet dedi ğin zaman yıllarca da uzayabilir. 
Babamın yapaca ğı yegâne şey, bizi de i şine ortak almaktır. 
Keyt ba şını iki yana salladı: 
— Bunu yapamaz o. Bilirsin ya, hep kendi ekme ğini yedi ğimizi, hepimizin ona 
dayandı ğımızı, onsuz ortalıkta kalaca ğımızı söylemekten ne kadar ho şlanır. .. 
Sobek âdeta merakla karısına baktı: 
— Babamı pek sevmiyorsun, Keyt. dedi. 
Fakat Keyt bir kere daha yeni yürüyen çocu ğuna do ğru e ğildi. 



— Gel, şekerim, bak, bebe ğin burada... Gel, haydi gel... 
Sobek, genç kadının öne do ğru e ğilmi ş, siyah saçlı ba şına baktı. Sonra, yüzünde 
şaşkın bir ifadeyle dı şarıya çıktı. 
 
Esa, torunu İpi'yi ça ğırtmı ştı. 
Hayatından hiç de memnun görünmeyen, yakı şıklı delikanlı, babaannesinin önünde 
durmuş, ihtiyar kadının tiz sesiyle söylediklerini dinliy ordu. 
Esa, bir zamanlar baktı ğı yeri delip geçen fersiz gözlerini torununa dikmi şti: 
— Nedir bu duyduklarım? Onu yapmak istemiyormu şsun, bunu yapmak 
istemiyormu şsun... İlle de bo ğalara bakayım diye tutturmak olur mu? Yahmos'la 
gidip ekinlerin ba şında bulunsana... Senin kadar bir çocuk istedi ğini yapmaya 
kalkarsa i şler nereye varır? 
İpi, somurttu: 
— Ben çocuk de ğilim. Büyüdüm artık. Neden hep çocuk muamelesi yapı yorsunuz 
bana? Hem lâf söylememe müsaade yok, hem de harçlık  filân hak getire... Hep 
Yahmos emir versin, biz de esir gibi çalı şalım. Yahmos kendisini ne sanıyor? 
— O senin a ğabeyin. O ğlum İmhotep burada olmadı ğı vakit, o emir verir. 
— Yahmos aptalın, sala ğın biri! Ben ondan çok akıllıyım. O kadar ö ğünmesine, 
akıllı oldu ğunu söyleyip böbürlenmesine ra ğmen Sobek de aptal! Zaten babam 
mektup yazıp, istedi ğimi yapmakta serbest oldu ğumu bildirmi ş. 
Esa ba ğırdı: 
— Hiç de öyle de ğil! 
— Bana daha fazla yiyecek, içecek verilmesini yazmı ş babam... Bana iyi 
muamele edilmezse çok kızacakmı ş. 
Konuşurken gülümsedi. Kurnaz bir tebessümdü bu. 
Esa, şiddetle: 
— Sen şımarık bir o ğlansın, dedi, İmhotep'e böylece söyliyece ğim. 
— Aman, babaanne, yapma kuzum... 
Tebessümü de ği şti. Biraz küstahça olmasına ra ğmen, ok şayıcı bir ifadeye büründü: 
— Seninle ben, babaanne, ikimiz ailenin en akıllıla rıyız. 
— Seni gidi terbiyesiz seni! 
— Ama babam hep senin zekâna güvenir. Senin ne akıl lı oldu ğunu o da çok iyi 
bilir, babaanne. 
— Olabilir.. Öyledir de, ama bunu bana söylemene lü zum yok 
İpi güldü: 
— Sen benim tarafımda ol, babaanne. 
— Taraf lâfı da nereden çıktı? 
— Büyük a ğabeyler hayatlarından hiç memnun de ğiller. Bilirsin, de ğil mi? 
Henet gelip sana olup bitenlerin hepsini anlatıyor.  Satipi gece gündüz Yahmos'un 
başının etini yiyor. Sobek, kereste satı şında müthi ş bir hatâ i şledi, babamın 
kıyametleri koparaca ğından çok korkuyor. Görüyorsun ya, babaanne, bir ik i seneye 
kadar babamın i şlerini ben idare edece ğim... Benim her istedi ğimi yapacak o. 
— Senin mi? Ailenin en küçük o ğlunun ha? 
— Yaşın ne önemi var ki? Şu anda kuvvetli olan babamdır. Ben de babamı nasıl 
idare etmek lâzım geldi ğini çok iyi bilirim. 
— Çok fena konu şuyorsun, sen, dedi Esa. 
İpi, usulca: 
— Sen budala bir insan de ğilsin, babaanne, diye devam etti, bütün yukardan 
atmalarına ra ğmen babamın zayıf karakterli bir adam oldu ğunu bilirsin... 
Birden sustu. Esa'nın ba şını geriye çevirip, dikkatle baktı ğını görmü ştü... O da 
baktı, ve Henet'in omuz ba şında durdu ğunu gördü. 
— İmhotep zayıf karakterli bir adam, ha? dedi Henet, k endisi için böyle 
dedi ğini duyarsa hiç ho şuna gitmez sanırım. 
İpi, sinirli bir kahkaha attı: 
— Ama ona söylemiyeceksin bunu, Henet… Haydi Henet,  söz ver bana, sevgili 
Henet.. Haydi... 
Henet, Esa'ya do ğru yürüdü. O mızmız sesini biraz daha yükseltti: 
— Elbette, dedi, ben i şleri karı ştırmak istemem. Bunu bilirsiniz. Hepinize 
sadık kalmı şımdır. Vazifem oldu ğuna kanaat getirmedikçe bir yerden bir yere lâf 
ta şımak âdetim de ğildir. 



— Babaannemle şakala şıyorduk, zaten hepsi bu, dedi İpi, babama da 
şakala ştı ğımızı söyliyece ğim. Onun hakkında bu şekilde ciddî bir söz 
sarfetmiyece ğimi kendisi de bilir. 
Henet'e ba şı ile sertçe bir i şaret yaparak, çıktı. Henet, delikanlının ardından 
baktı ve Esa'ya: 
— Güzel çocuk, dedi, iyi yeti şmiş, güzel bir çocuk... Ne de cüretkâr 
konu şuyor. 
Esa, öfkeli: 
— Tehlikeli sözler ediyor, dedi, kafasındaki fikirl er hiç ho şuma gitmedi. 
Oğlum bu velede çok yüz veriyor. 
— Kim vermez ki? O kadar yakı şıklı, öyle sevimli çocuk ki... 
— Güzellik hareketlerden belli olur. dedi Esa, 
Bir iki dakika kadar sustu. Sonra ba şını kaldırdı: 
— Henet... ben endi şeleniyorum. 
— Endi şe mi, Esa? neye endi şe ediyorsun? "Efendi yakında dönecek, o zaman 
her şey yoluna girer. 
— Girer mi dersin... Acaba? Yine sustu. Neden sonra  sordu: 
— Torunum Yahmos evde mi? 
— Birkaç dakika önce verandaya do ğru geldi ğini görmü ştüm. 
— Git ça ğır, kendisiyle konu şmak istiyorum. 
Henet odadan çıktı. Yahmos'u alacalı bulacalı sütun ları ile ne şeli bir hava 
ta şıyan serin verandada buldu. Esa'nın arzusunu bildir di. 
Yahmos, bu arzuya derhal itaat etti. Esa, torununu kar şısında görünce: 
— Yahmos, dedi, İmhotep pek yakında burada olacak. 
— Evet, babamın geli şi beni de sevindiriyor. 
— İşler yolunda mı? Mahsul bereketli mi? 
— Babamın emirlerine harfiyen itaat etmek için elim den geleni yaptım. 
— İpi için ne dü şünüyorsun? 
Yahmos içini çekti: 
— Babamın bu çocu ğa kar şı çok büyük bir zaafı var. İpi için hiç de iyi 
olmayacak. 
— Bunu açıkça anlatmalısın İmhotep'e. 
Yahmos şüpheyle baktı. 
Esa ilâve etti: 
— Seni destekliyece ğim. 
Genç adam bir kere daha içini çekti: 
— Bazan, dedi, güçlükler içinde bunalıyor insan, am a babam gelince her şey 
düzelecek. O zaman kendi kararlarını kendisi verir.  O yokken, onun yerinde 
hareket etmek çok zor oluyor. Hele insanın elinde i stedi ği gibi davranmak 
serbestisi de olmayınca. 
 
Esa a ğır, a ğır: 
— Sen iyi bir o ğulsun, dedi, itaatkâr, sadık ve şefkatli... İyi bir koca da 
olabildin. Bizim zamanımızda dedikleri gibi, karını  sevdin, ona bir yuva kurdun, 
karnını doyurdun, sırtını giydirdin, tuvaleti için pahalı kremler aldın, gönlünü 
hoş ettin. Yalnız bizim zamanımızda, bu sözleri şöyle bitirirlerdi, «Karının 
sana tahakküm etmesine asla müsaade etme.» Senin ye rinde olsaydım, o ğul, bu söze 
çok iyi kulak verirdim... 
Yahmos babaannesine baktı, hafifçe kızardı, dönüp, odadan çıktı. 
  
NEHRİN TAŞMASI'nın 
ÜÇÜNCÜ AYI -14. GÜN 
 
Her taraf hazırlık faaliyeti ile yerinden kalkıp, k alkıp oturuyordu. Mutfakta 
yüzlerce somun ekmek pi şirilmi şti. Şimdi de ördekler kızartılıyordu. Sarmısak ve 
muhtelif baharat kokuları birbirine karı şmaktaydı. 
Her tarafta ayni fısıltı duyuluyordu : 
— Efendi ...Efendi geliyormu ş... 
Lotus çiçekleri ile gelinciklerden çelenkler örmekt e olan Renisenb içinden sıcak 
bir heyecanın, tatlı bir sevincin ta ştı ğını hissetmekteydi. 



Babası geliyordu! Şu bir kaç haftadır genç, kadın eski hayatına tekrar  dönmü ştü. 
Galiba Hori'nin sözleri ile içine dü şmüş olan o garip korku, o yabancılık hissi 
zail olmu ştu. Eski Renisenb'di artık... Yahmos, Satipi, Sobek  ve Keyt de ayni 
idiler. İşte tıpkı eski günlerdeki gibi, yine hummalı bir faa liyetle İmhotep'in 
geli şini kar şılamaya hazırlanıyorlardı. Aldıkları habere göre, b abası, ak şam 
karanlı ğı basmadan evde olacaktı. Hizmetkârlardan birini, e fendilerinin geli şini 
zamanında haber vermek üzere nehir kıyısında nöbete  yollamı şlardı. Birden 
kıyıdaki nöbetçinin daha önce kararla ştırılan parolayı haykırdı ğı duyuldu. 
Renisenb, elindeki çiçekleri fırlatıp ko şuşanların arasına katıldı. Herkes, 
nehir kıyısındaki iskeleye do ğru ko şuyordu. Yahmos ile Sobek, yanlarında köy 
halkından küçük bir kalabalık oldu ğu halde oraya varmı şlardı bile... Balıkçılar 
ve çiftlik i şçileri ba ğrı şarak birbirine bir noktayı i şaret ediyorlardı. 
İşte, dört kö şe yelkeni Kuzey rüzgârı ile şi şmiş olan tekne gittikçe kıyıya 
yakla şıyordu. Onun tam arkasından, erkek ve kadınlarla do lu olan mutfak 
salapuryası geliyordu. Renisenb elinde bir lotus çi çeği tutan babasını gördü. 
Yanında, şarkıcılardan biri oldu ğunu tahmin etti ği bir siluet daha vardı. 
Kıyıdaki sesler bir kat daha yükseldi. İmhotep elini sallıyordu. Gemiciler, 
yelkenlinin atılan halatlarını çekmeye ba şladılar. Kar şılayıcıların âvazesi 
ayyuka çıkıyordu, «Efendimiz, ho ş geldiniz...» Ve bunu Tanrılara edilen dualar 
takip ediyordu. Onu sa ğ ve salim olarak kıyıya getiren Tanrılara haykırara k 
şükrediliyordu. Nihayet İmhotep sahile çıktı. Âdet üzere, selâmlara yüksek s esle 
mukabele etti. 
— Neit'in o ğlu Tanrı Sobek'e şükürler olsun, seni salimen karaya ula ştırdı. Her 
iki cihanı aydınlatan RA'ye şükürler olsun... 
Renisenb, cereyana kapılarak öne atıldı. 
İmhotep, dimdik durdu. Ve birden Renisenb şöyle dü şündü: «Babam ufak tefek bir 
adammış. Ben onu daha iri sanıyordum.» 
Genç kadının içinde ümitsizli ğe benzer bir his dola ştı. 
Babası küçülmü ş müydü? Yoksa hafızası mı onu yanıltıyordu. Babasın ı o muhte şem 
bir varlık diye hatırlıyordu, sa ğını solunu kırıp geçiren, mütehakkim, müstebit 
bir adam... Bazan genç kadının içinden bu hallerine  kıkır kıkır gülmek gelmez de 
değildi ama, yine de babası canavar gibi adamdı... Ama , şimdi bu kısa boylu, 
tıknaz adam, kendi kendisine önem vermeye, pozlar t akınmaya çalı şan orta ya şlı 
adam o muydu? 
Merasimin icabettirdi ği sözleri söyleyip bitirmi ş olan İmhotep, o ğullarını 
kucakladı. 
— Ah, benim sevgili Yahmos'um. Hep güleryüzlüdür. B en yokken iyi çalı ştın 
mı?... eminim, eminim... Sobek, benim yakı şıklı o ğlum! hâlâ eskisi gibi ne şen 
yerinde mi? İşte, İpi de burada... Benim en sevgili yavrum... dur, san a biraz 
bakayım... Oo, ne kadar büyümü şsün... Koskoca bir adam olmu şsun... Seni tekrar 
kucaklayabilmek beni ne sevindirdi, bilsen! Renisen b... sevgili kızım, yuvaya 
döndün, ha? Satipi, Keyt, kızımdan ayırdetmedi ğim gelinlerim... Henet.. Benim 
sadık Henet'ci ğim... 
Henet, yere diz çökmü ş, efendisinin bacaklarına sarılmı ş, sevinç gözya şları 
döküyordu. 
— Seni gördü ğüme sevindim, Henet. İyisin, mesutsun, de ğil mi? Her zamanki 
gibi sadıksın, Henet'ci ğim... Bunu görmek içime ferahlık veriyor. Ah, benim  
mükemmel kâtibim Hori... Hesapta ve yazıda üstüne y oktur. İşlerimiz muhakkak ki 
çok daha iyi olmu ştur. Bundan eminim. 
Selamla şma faslı bitip, etrafın gürültüsü biraz yatı şınca, İmhotep elini 
kaldırdı. Seslerin kesilmesini istedi. Sonra, berra k ve yüksek bir sesle 
konu şmaya ba şladı: 
— Oğullarım, kızlarım, dostlarım... Sizlere verilecek b ir haberim var. Uzun 
yıllardan beri, bildi ğiniz üzere, bir bakıma yalnız bir erkek olarak ya şadım. 
Karım (sizlerin anneleriniz, Yahmos ve Sobek) ve kı zkarde şim (senin annen, İpi), 
ikisi de yıllarca önce Osiris'e gittiler. Satipi ve  Keyt, sizlere yeni bir 
kızkarde ş getirdim. Evinizi onunla payla şacaksınız. Bakınız, i şte, odalı ğım 
Nofret. Onu, benim hatırım için seveceksiniz. Benim le beraber Kuzey'den, 
Memfis'ten geldi. Burada, sizlerle beraber oturacak ... Ben gidince bile o burada 
kalacak. 



Bunları söylerken, bir kadını elinden tutup, öne do ğru yürüttü. Genç kadın, 
İmhotep'in yanında, ba şını geriye atıp, gözlerini kısarak, öylece durdu. G enç, 
mağrur ve son derece güzeldi. 
Renisenb, şaşkınlık içinde şöyle dü şündü: «Ama, bu kadın çok genç... Belki de 
benim kadar bile yok.» 
Nofret, ba şı dimdik, hâlâ kımıldamadan duruyordu. Dudaklarında  ince bir tebessüm 
vardı. Ho şa gitmek endi şesinden ziyade, meydan okuyan bir istihza okunuyord u bu 
tebessümde. 
Düz, ince ka şları vardı. Bronz rengi cildi taze bir meyvenin der isi kadar 
gergindi. Kirpikleri o kadar uzundu ki, gözlerini i yice görmek mümkün 
olamıyordu. 
Bütün ev halkı, âdeta deh şet içinde, dilsiz bir sessizlikle, ona bakıyorlardı . 
İmhotep, sesinde belli belirsiz bir öfke ile tekrar konu ştu: 
— Haydi gelin, gelin çocuklar, Nofret'e ho şgeldin deyin. Babanızın eve 
getirdi ği hanımı nasıl kar şılayaca ğınızı bilmiyor musunuz? 
Tutuk, tutuk, kekeleye kekeleye ho ş geldin dediler. 
İmhotep, belki de huzursuzlu ğunu gizlemek için, cali bir ne şe içinde: 
— Hah, şöyle! diye ba ğırdı, Nofret; Satipi, Keyt ve Renisenb seni kadınla r 
dairesine götürecekler. Sandıklar nerede? Onları kı yıya indirmediniz mi? 
Yuvarlak kapaklı sandıklar yelkenliden indirilmi şti. İmhotep, Nofret'e döndü: 
— Mücevherlerin ve elbiselerin burada emniyettedir.  Gidip 
yerle ştirilmelerine nezaret et. 
Kadınlar uzakla şınca yine o ğullarına döndü: 
 
— Çiftlik ne âlemde? diye sordu, i şler iyi gidiyor mu? 
— Aşağıdaki tarlaları Nakt'a kiraladık... diye ba şladı Yahmos. 
Fakat babası onu susturdu: 
— Şimdilik teferruatı anlatmaya kalkı şma, iyi kalpli Yahmos'cu ğum. Onları 
sonra dinlerim. Bu gece e ğlence gecesi. Yarın, sen, ben, ve Hori i ş ba şına 
otururuz. Gel, İpi, eve gidelim artık. Boyun da ne kadar uzamı ş. Ba şın beni 
geçiyor. 
Sobek, somurtarak İpi ile babasının pe şi sıra yürüdü. Yahmos'un kula ğına e ğilip: 
— Duydun mu, dedi, mücevherler ve elbiseler... Kuze y arazisinden elde edilen 
kârların nereye gitti ği şimdi anla şıldı. Bu para bizim hakkımızdı. 
— Suss; dedi Yahmos, babam duyacak. 
— Duyarsa ne olur? Ben senin gibi korkmam ondan. 
Eve girdikleri sırada, Henet, İmhotep'in odasına ko şup, banyosunu hazırlamaya 
koyuldu. İhtiyar kadının keyfine diyecek yoktu. 
İmhotep, kendisini müdafaa takti ğini biraz elden bırakıp sordu: 
— Eee, Henet, söyle bakalım, seçti ğim kadın ho şuna gitti mi? 
İşleri kendi bildi ğince idareye kararlı olmasına ra ğmen, eve Nofret gibi bir 
kadım getirmenin, hiç olmazsa kadınlar kısmında bir  fırtına yarataca ğından 
emindi. Henet onlardan sayılmazdı. Sadakat timsali olacak bir mahlûktu o. Hiç 
bir zaman İmhotep'i hayâl kırıklı ğına u ğratmamı ştı. 
— İnanılmıyacak kadar güzel bir kadın! Harikulade güze l. O ne saçlar, o ne 
bacaklar... Tam sana lâyık, İmhotep. Ba şka ne diyebilirim. Ölen karın, günlerini 
neşelendirmek için böyle bir kadın seçti ğine kimbilir ne kadar sevinmi ştir. 
— Sahi mi, Henet? 
— Bundan eminim, İmhotep. Karının arkasından senelerce yas tuttun, ar tık 
hayattan biraz kâm almak hakkın de ğil mi? 
— Karımı çok iyi tanıyorsun, Henet... Şeyy... artık, bir erkek gibi 
yaşamamın vakti geldi diye dü şündüm. Öhhö... Öhhö, o ğullarımın karıları ile 
kendi kızım belki de bu hareketimi biraz tuhaf kar şılayacaklar. Belki de biraz 
kızacaklar... 
— Hiç de kızmasınlar. Hem ne hakları var, bu evde h epsi senin ekme ğini 
yemiyorlar mı? 
— Çok do ğru, çok do ğru... 
— Onları doyuran, giydiren hep senin cömertli ğin de ğil mi? Geçimlerini sana 
borçludurlar. 



— Evet, öyle, diye içini çekti İmhotep, hiç durmadan onlar için çalı şıyorum. 
Ama, bazan, bana neler borçlu olduklarından haberle ri bile olmadı ğını 
düşünmekten kendimi alamıyorum. 
Henet ba şını salladı: 
— Bunu onlara daima hatırlatmalısın... Bak ben sana  neler borçlu oldu ğumu 
hiç aklımdan çıkarıyor muyum? Zavallı, sadık Henet kendisini ömrü boyunca sana 
hasretti. Evlâttan hayır mı bekliyorsun? Hep böyle düşüncesiz, nankör, hodbin 
olurlar... Kendilerine bir paye verirler.. Bilmezle r ki her şey senin verdi ğin 
emirlere göre çevriliyor.. 
— İşte bu çok do ğru, dedi İmhotep, her zaman söylerim, sen çok akıllı bir 
mahlûksun, Henet. 
Henet içini çekti: 
— Ah, biraz da ba şkaları senin gibi dü şünseler-di, ne olurdu? 
— Ne o? Yoksa seni inciten mi oldu? 
— Yoo, yoo, yani, şey, isteyerek yapmadıklarından eminim. Benim nefes almaya 
vakit bulamadan çalı şmamı onlar ola ğan bir durum diye kabulleniyorlar... Hayır, 
yanlı ş anlama, ben seve, seve çalı şıyorum.. Onu demek istemedim, yani, bir 
te şekkür sözü, biraz takdir, biraz anlayı ş bekliyor insan. O zaman nasıl 
sevinirdim.. Ah, ah... 
— Sana daima müte şekkirim, Henet.. Burası kendi evindir, hiç aklından  
çıkarma bunu. 
— Sen çok merhametlisin, efendi... Çok iyisin. 
Bir an sustu, sonra ilâve etti: 
— Banyo odasına sıcak su getirdiler, yıkanıp giyind ikten sonra, seni annen 
görmek istiyor. 
— Annem mi? Ah, olur, olur. Tabiî. 
İmhotep'in yüzünü birden naho ş bir ifade kapladı. Heyecanlandı ğını belli etmemek 
için telâ şla: 
— Elbette, dedi, ben de onu görmek için odasına gid ecektim.. Esa'ya biraz 
sonra gelece ğimi haber ver. 
 
En güzel keten elbisesini giymi ş olan Esa, gözlerini kısarak o ğluna baktı. 
Müstehzi, keyifli bir ı şıltı vardı bu gözlerde. 
— Hoşgeldin, İmhotep. Nihayet geri dönebildin., duydu ğuma göre yalnız da 
değilmi şsin. 
— Demek haberi aldın? 
— Elbette... Ev bu haberle yerinden kalktı oturdu. Kız çok güzelmi ş,"öyle 
diyorlar... Çok da gençmi ş. 
— On dokuz ya şında... Eh, pek de fena sayılmaz. 
Esa güldü. İhtiyar bir kadının manalı, alaylı, nisbetçi gülü şüyle: 
— Eh, ne yapalım, dedi, ya şlı bir aptaldan daha büyük bir aptal olmaz. 
— Sevgili anneci ğim... Ne demek istedi ğini anlamaktan âciz kaldım. 
Esa ciddile şti. 
— Sen oldum olası aptalsondır, diye kesip attı. 
İmhotep, omuzlarını dikle ştirdi, ba şını kaldırdı. Öfkeli, öfkeli bir şeyler 
mırıldandı. Umumiyetle kendisine paye veren, ma ğrur pozlar takınmaktan ho şlanan 
bir adamdı ama, annesi, daima onun bu azamet zırhın ı delip, içeriye nüfuz 
edebilmeyi becerirdi. İmhotep, her zaman annesinin kar şısında böyle küçüldü ğünü 
hissetmekten kendisini alamazdı. Esa'nın zayıf gözl erindeki o alaylı ı şıltı, 
koskoca adamın elini aya ğına dola ştırmaya kâfi gelirdi. Ne diye inkâr etmeli, 
Esa, hiç bir zaman o ğlunun kaabiliyetleri hakkında mübalâ ğalı bir fikre sahip 
olmamı ştı. Asıl önemli olan bir insanın kendi kendisi hakk ındaki kanaati idi 
ama, böyle olmasına ra ğmen, ihtiyar kadın, o ğlunun kibir ve azametini kırmak 
hususunda hiç bir zaman ba şarısızlı ğa u ğramamı ştı. 
— Bir erke ğin eve bir odalık getirmesi o kadar şaşılacak bir şey mi? 
— Kat'iyen. Erkekler umumiyetle aptaldırlar. 
— Bu aptallık lâfının nereden çıktı ğım bir türlü anlayamıyorum. 
— Bu kızın mevcudiyeti evdeki ahengin devamına tesi r etmiyecek mi 
sanıyorsun? Satipi ile Keyt öfkeden kuduracaklar, k ocalarını doldurmaya 
başlıyacaklar. 
— Bunun onlarla ne ilgisi var ki? İtiraz etmek hakkına sahip midir onlar? 



— Kat'iyen. 
İmhotep, bir a şağı bir yukarı gezinmeye ba şladı. 
— Kendi evimde istedi ğim gibi hareket etmek hürriyetine sahip de ğil miyim 
ben? O ğullarıma, ve onların karılarına ben bakmıyor muyum?  Yedikleri ekme ği bana 
borçlu de ğil midirler? Bu durumu, durup dinlenmeden onlara ha tırlatmaya 
çalı şmıyor muyum? 
— Bu konuda konu şmaya bayılıyorsun, İmhotep. 
— Hakikat bu, hepsi benim elime bakıyorlar. Hepsi. 
— Sen de bunun çok iyi bir şey oldu ğundan eminsin. 
— Bir erke ğin ailesinin geçimini temin etmesinin iyi bir şey olmadı ğım mı 
söylemeye çalı şıyorsun, anne? 
Esa içini çekti: 
— Oğulların senin emrinde çalı şıyorlar, unutma. 
— Onları tembelli ğe te şvik etmemi mi istiyorsun? Elbette çalı şacaklar. 
 
— Oğulların koskoca adamlar oldular... Yahmos ile Sobek ... Koskoca 
adamlar... 
— Sobek muhakeme kaabiliyetinden mahrum. Her şeyi ters yapıyor. Bazan 
küstahla şıyor. Hele bu huyuna hiç müsamaha gösteremem. Yahmo s, iyi huylu, 
itaatkâr bir çocuk... 
— Çocuklu ğu çoktan gerilerde bıraktı. 
— Yine de bir şeyi kafasına sokmak için bir kaç kere tekrarlamam i cabediyor. 
Her şeyi benim dü şünmem gerekiyor, her yerde ben bulunmak zorunda kal ıyorum. 
Burada olmadı ğım zamanlar kâtibime durup dinlenmeden mektup yazdı rmak, 
oğullarımın i şlerimi yürütebilmeleri için en ufak teferruat husus unda emirler 
vermek lüzumu hâsıl oluyor. Rahat huzur yüzü göremi yorum.. Uyku uyuyamıyorum! 
Biraz kafamı dinlemek hakkını kazanmı ş olarak eve döndü ğüm zaman ise, önüme 
yeni, yeni güçlükler çıkıyor. Sen bile anne, sen bi le, benim ba şka erkekler gibi 
bir odalık alma hakkımı inkâr ediyorsun... Kızıyors un. 
Esa, o ğlunun sözünü kesti: 
— Kızmıyorum, dedi, bilâkis e ğleniyorum. Evin içinde büyük bir cümbü ş olacak 
bu günlerde. Ama, yine de hatırlatırım, tekrar Kuze y'e gitmen icabederse kızı da 
beraber götüresin. 
— Onun yeri burasıdır, benim evimdir! Ona kötü muam ele etmeye kalkacak 
olanların vay ba şlarına gelen! 
— Mesele kötü muamelede de ğil... Unutma ki, kuru çalıları tutu şturmak pek 
kolaydır. «Bulundukları yer iyi de ğildir.» diye bahsedilen kadınlar vardır. 
İhtiyar kadın bir an sustu, sonra a ğır, a ğır devam etti: 
— Nofret çok güzel bir kadın... Şunu aklından çıkarma; kadınların parlak 
tenli bacakları kolları erkekleri aptala çevirir.. Ve, heyhat, bir kaç dakika 
içinde renklerini kaybetmi ş akik ta şlarına benzerler... 
Sesi bir dua okur gibi monotonla ştı: 
— Biraz e ğlenirsin, biraz oyalanırsın, ve bir rüya gibi, sonu nda ölüm 
gelir... 
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İmhotep, kerestenin satılı şı hususunda Sobek'in verdi ği izahatı büyük bir 
sessizlik içinde dinledi. Yüzü kıpkırmızı olmu ş, şaka ğındaki damar atmaya 
başlamı ştı. 
Sobek'in o meydan okuyan, kendinden emin tavrı gitt ikçe kudretini kaybediyordu. 
İşleri büyük bir cüretle halletmeye niyetliydi ama, b abasının çatılan ka şları 
kar şısında o da tereddüde dü şmeye, kekelemeye ba şlamı ştı. 
İmhotep, nihayet genç adamın sözünü kesti: 
— Evet, evet, evet... Bu i şleri benden daha iyi bildi ğini sanmı şsın. Benim 
emirlerimden ayrılmı şsın. Her zaman böyle olur zaten. Bir adım uzakla şmama 
gelmez... 
İçini çekti. 
— Ben olmasam haliniz neye varacak pek merak ediyor um, do ğrusu! 
Sobek korka korka: 



— Daha fazla kâr ihtimali vardı, dedi, rizikoyu göz e aldım. İnsan her zaman 
temkinle hareket edemez ki... 
— Sende temkin ne gezer, Sobek! Telâ şlı, sabırsız, üstelik haddinden fazla 
cüretkârsın... Yaptıkların da hep ters oluyor, tabu . 
— Muhakememi çalı ştırmak fırsatını hiç bir zaman elde edebildim mi? 
İmhotep kuru bir sesle: 
— Bu sefer o fırsatı elde ettin i şte.. Hem de benim emirlerime kar şı 
gelerek... 
— Emirler!... Her zaman emir almak mecburiyetinde m iyim? Artık koca adam 
oldum. 
İmhotep birden sinirlerine hâkim olamıyarak, haykırd ı: 
— Karnını kim doyuruyor? Üstünü ba şını kim temin ediyor? İstikbalini kim 
düşünüyor? Geçim derdinizle (hepinizin geçiminizi kast ediyorum) kim durup 
dinlenmeden kafa yoruyor? Nehir kurumaya yüz tutup da kıtlık tehlikesi 
başgösterdi ği vakit, Kuzey'den yiyece ğinizin gönderilmesini temin eden ben de ğil 
miyim? Böyle bir babaya sahip oldu ğunuz için Tanrılara şükretmelisiniz. 
Her şeyinizi dü şünen bir baba! Kar şılı ğında sizden ne istiyorum? Sadece çok 
çalı şmanızı, elinizden geleni yapmanızı, ve verdi ğim emirlere itaat etmenizi... 
— Evet, diye ba ğırdı Sobek, biz senin emrinde esir gibi çalı şalım, sen de 
kazandı ğın paralarla odalı ğına mücevher al! 
İmhotep, öfkeden kudurmu ş bir halde o ğlunun üstüne yürüdü: 
— Küstah çocuk! Babanla böyle konu şabiliyorsun ha? Dikkatli ol, yoksa daha 
fazla bu çatı altında barınamıyaca ğını söylerim sana. O zaman istedi ğin yere 
gidebilirsin! 
— Sen de dikkatli ol, yoksa sen söylemeden ba şımı alır giderim! Kafamda bir 
takım iyi fikirlerim var... Bu fikirler beni servet e kavu şturabilir, ne yazık 
ki, sahte bir tedbir teranesiyle elimi aya ğımı ba ğlamı şsınız... 
— Bitti mi? 
İmhotep'in sesi korkunç bir tona bürünmü ştü. Sobek, biraz ürkerek mırıldandı: 
— Evet, söyliyeceklerim bu kadar... şimdilik... 
— O halde sürülerin ba şına git. Tembellik edecek zaman de ğil bu! 
Sobek hiddetle yürüdü, gitti. 
Nofret biraz ileride durmu ş onlara bakıyordu. Genç adam yanından geçerken, şöyle 
yan gözle bakıp, hafifçe güldü. Bu alaylı gülü ş Sobek'in kanını ba şına çıkarmaya 
kâfi geldi... Genç kadına do ğru öfkeyle bir adım attı... Fakat, Nofret, uzun 
kirpiklerini yarı yarıya kapattı ğı gözleriyle, hiç kımıldamadan, dudaklarında 
ayni tebessümle, durdu. 
Sobek, di şlerinin arasından bir şeyler mırıldanarak yoluna devam etti. Nofret 
tekrar güldü. Ve a ğır, a ğır İmhotep'in Yahmos'la konu ştu ğu yere do ğru ilerledi. 
İmhotep, büyük o ğluna çıkı şıyordu bu sefer: 
— Hangi akıla hizmet ettin de Sobek'in kereste satı şında o çılgınlı ğı 
yapmasına izin verdin? Buna mâni olman lâzımdı. Bu deli o ğlanın alı ş veri ş 
konusunda hiçbir şey bilmedi ğinden haberin yok mu? Her şey kendi istedi ği 
neticeye varacak sanıyor budala... 
Yahmos özür dileyen bir tavırla: 
— Uğradı ğım güçlükleri tahmin edemezsin, baba, dedi. Bana, k ereste satı şında 
Sobek'e güvenebilece ğimi söylemi ştin. Bu sebeple, o i şte kendi fikrini tatbik 
etmesine göz yumdum. 
— Fikir, fikir, fikir!.. Hiç bir fikri yok onun! Be nim emirlerimi yerine 
getirmekle mükellef, o kadar. Sen de bu emirleri ha rfiyen yerine getirmesine göz 
kulak olacaksın. 
Yahmos kızardı: 
— Ben mi? Hangi selâhiyetle, baba? 
— Ne demek hangi selâhiyet? Sana verdi ğim selâhiyetle, tabiî. 
— Ama benim de belirli bir durumum yok ki... Seninl e aramızda kanunî olarak 
bir ortaklık mevcut olsaydı... 
Nofret'in yakla ştı ğını görünce sustu. Genç kadın esniyor, ve elindeki gelincik 
çiçe ğini tembel, tembel evirip çeviriyordu. 
— Göl kıyısındaki kameriyeye gelsene, İmhotep, dedi, orası çok serin, meyva 
ile Keda şarabı da söyledim, hazırladılar. Emirlerin hâlâ bit medi mi? 



— Bir dakika, Nofret, bir dakika... Nofret, kadife yumuşakh ğındaki, derin, 
şehvetli sesiyle: 
— Ama ben şimdi gelmeni istiyorum, dedi, haydi, gel... 
İmhotep bir an keyfinden bayılacak gibi oldu. Aptall aştı. Yahmos babasından 
evvel davrandı: 
— Önce şu meseleyi konu şalım, bu çok önemli.. Senden bazı isteklerim var, 
baba. 
Nofret, sırtını Yahmos'a döndü, İmhotep'e küskün, küskün baktı: 
— Kendi evinde istedi ğini yapmakta serbest de ğil misin, sevgilim? diye 
sordu. 
İmhotep, sertçe bir sesle Yahmos'a hitap etti: 
— Başka zaman konu şuruz, o ğlum, ba şka zaman. .. 
Nofret'le beraber yürüdü. Yahmos, yolun üstünde dur up, arkalarından baktı. 
Satipi, evden çıkmı ş, kocasının yanına geliyordu. 
Yakla şınca, heyecan ve şevkle sordu: 
— Babanla konu ştun mu? Ne dedi? 
Yahmos içini çekti: 
— O kadar sabırsız olma, Satipi. Zamanı de ğildi... Söyleyemedim... 
Genç kadın hiddetle ba ğırdı: 
— Zaten böyle diyece ğini biliyordum... Her zaman böyle dersin sen... Ama  
aslında babandan ödün kopuyor... Koyun gibi ürkek, korkak bir adamsın.. Babanın 
kar şısında kuzu gibi melemekten ba şka bir şey yaptı ğın yok. Şöyle erkek gibi 
kar şısına dikilemiyorsun. Bana verdi ğin sözler nereye gitti? Erkeklik konusunda 
ben senden daha üstünüm... Hani bana ne vaadetmi ştin? «Babam gelir gelmez onunla 
konu şup, isteklerimi bildirece ğim» dememi ş miydin? Şimdi ne oldu? 
Satipi nefes almak için sustu.. Oysa daha söyleyece k çok şeyi vardı. Yahmos, 
yumuşak, çekingen bir sesle: 
— Yanılıyorsun, Satipi, dedi. babamla konu şmaya ba şlamı ştım ama, sözüm 
yarıda kesildi. 
— Sözü yarıda kesilmi ş... Kim kesti sözünü? 
— Nofret. 
— Nofret mi? Ha, şu yeni gelen kadın. Baban, büyük o ğlu ile i ş konusunda 
görü şürken, odalı ğının sözü yarıda kesmesine müsaade etmemeli. Kadın kısmı i şten 
ne anlar? 
Yahmos, içinden, Satipi'nin de bu söze bizzat uymas ını temenni etti ama, kadının 
susaca ğı yoktu. 
— Baban, i şlerine burun sokmamasını bu kadına açıkça anlatmalı ... 
— Babam, dedi Yahmos kuru bir sesle, lâfın yarıda k esilmesine içerledi ğini 
belli eden hiç bir harekette bulunmadı. 
— Ne büyük rezillik! Baban bu kadının büyüsüne iyic e kaptırmı ş kendisini. 
Kadının istedi ği gibi hareket etmesine, istedi ğini söylemesine müsaade ediyor. 
Yahmos dalgın, dalgın: 
— Çok güzel bir kadın... dedi. 
Satipi somurttu: 
— Eh, eli, yüzü biraz düzgünce, ama çok terbiyesiz.  Aile görgüsü, terbiyesi 
yok. Hepimize kar şı kabalık ediyor da kılı kıpırdamıyor. 
— Belki siz de ona kar şı kabaca davrandınız. 
— Benim terbiyem kimselerde yoktur. Keyt ile ona so n derece nâzik davrandık. 
Babana ko şup şikâyet edecek hiç bir kusurumuzu bulamıyacak. Biz s ıramız 
gelinceye kadar beklemesini biliriz. Keyt ile ben. 
Yahmos ters, ters baktı: 
— Ne demek sıramız gelinceye kadar? 
Satipi manalı, manalı gülerek, yürüdü. 
— Kadınlar anlar bunu, dedi, sen anlayamazsın. Biz kadınların kendimize göre 
usullerimiz vardır.. Kendimize göre silâhlarımız va rdır. Nofret, küstahlık 
derecesini biraz indirse iyi eder. Nihayet bir kadı nın hayatı nasıl geçer? Evin 
arka tarafında, öteki kadınların arasında... 
Satipi'nin sesinde gizli bir mâna seziliyordu.. Dud ağını bükerek ilâve etti: 
— Baban daima burada kalmıyor ki... Yine Kuzey'deki  topraklarına gidecek 
elbette.. O zaman görü şürüz. 
— Satipi... 



Satipi güldü. Zalim, ha şin bir kahkaha ile güldü. Ve evin kapısından girdi.  
  
Gölün kıyısında çocuklar ko şuşup, oyna şıyorlardı. Yahmos'un iki o ğlu, güzel, 
sıhhatli çocuklardı ve babalarından ziyade anneleri ne benziyorlardı. Sonra 
Sobek'in üç çocu ğu vardı. En küçükleri daha yeni yürümeye ba şlayan tombul bir 
bebekti. Teti de aralarındaydı. Dört ya şlarında, ciddî yüzlü, güzel bir çocuktu 
o da... 
Gülü şerek, ba ğırı şarak top oynuyorlardı. Bazan aralarında anla şmazlık çıkıyor, o 
zaman büyük bir gürültü kopuyor, feryatlar ayyuka y ükseliyordu. 
İmhotep, Nofret'in yanında oturmu ş, keyifle şarabını yudumluyordu. Bir ara 
mırıldandı: 
— Şu çocuklar da su ile oynamayı ne kadar severler... Biz de öyleydik. 
Hatırlıyorum... Ama, Hathor yardımcımız olsun, ne d e gürültü yapıyorlar! 
Nofret telâ şla atıldı: 
— Evet... burası öyle sakin bir kö şe olabilirdi ki... Onlara sen burada iken 
başka yerde Oynamalarını söylesene... Evin reisi şöyle biraz kafasını dinlemek 
isterse ona hürmet göstermeleri icabeder. Ayni fiki rde de ğil misin, İmhotep? 
— Şeyy, ben., diye kekeledi İmhotep. 
Bu fikir onun için yepyeni bir şeydi ama, do ğrusu ho şuna gitmi şti. Kararsız bir 
sesle: 
— Çocukların bence bir mahzuru yok, dedi. 
Ve yarım a ğızla ilâve etti: 
— Burada istedikleri gibi oynamaya alı şıktırlar. 
— Sen burada olmadı ğın zaman, evet, dedi Nofret, oynasınlar, fakat aile n 
için çekti ğin zahmetleri dü şününce, onların da sana lâyik bir hürmet hissi 
beslemeleri icabediyor. Sen haddinden fazla yumu şak, çok müsamahakâr bir 
adamsın. 
İmhotep yava şça içini çekti: 
— Bu zaafımı eskiden beri bilirim. Disiplin üzerind e fazla ısrar 
etmemi şimdir. 
— Bu yüzden de, o kadınlar, o ğullarının karıları senin merhametinden 
istifadeye kalkı şıyorlar. Buraya dinlenmek üzere geldi ğin zaman sükûnet ve 
sessizlik istedi ğini onlara anlatmalısın. Dur, ben şimdi gider, Keyfe çocukları 
alıp ba şka yere götürmesini söylerim. Sen de biraz huzura, sükûnete kavu şursun. 
— Ne dü şünceli kızsın, Nofret... Ne iyi kızsın... Hep benim  rahatımı, 
huzurumu dü şünüyorsun. 
Nofret mırıldandı: 
— Senin huzurun benim huzurumdur. 
Kalktı. Keyfin, şımarık suratlı ikinci o ğlu ile, bir tahta oyuncak kayı ğı kıyıda 
yüzdürmeye çalı ştı ğı yere do ğru yürüdü. 
Sertçe bir sesle: 
— Çocukları buradan uzakla ştırır mısın, Keyt? dedi. 
Keyt hiç bir şey anlamamı ş gibi ba şını kaldırıp baktı. 
— Uzakla ştırmak mı? Ne demek istiyorsun? Çocuklar her zaman burada oynarlar. 
— Bugün oynamalarına müsaade edilmiyor. İmhotep biraz kafasını dinleyecek. 
Çocuklarınız çok gürültücü şeyler... 
Keyfin yüzüne kan fı şkırdı. 
— Konuşma tarzına dikkat et, Nofret, dedi, İmhotep torunlarının burada 
oynamalarından çok ho şlanır. Bunu kaç kere kendi a ğzından i şittim. 
— Bugün oynamıyacaklar, dedi Nofret, gürültü patırd ı kafamızı şi şirdi. 
Çocukları alıp ba şka yere gitmen için İmhotep beni yolladı. İkimiz şurada biraz 
oturup, dinlenece ğiz. 
— İkiniz mi?... 
Keyt birden a ğzından çıkacak söze mâni oldu, yerinden kalktı, İmhotep'in, yarı 
oturur, yarı yatar şekilde uzandı ğı kameriyeye do ğru yürüdü. Nofret de pe şinden 
geldi. 
Keyt, hiç bir mukaddemeye lüzum hissetmeksizin konu ştu: 
— Odalı ğın, çocukları buradan uzakla ştırmamı söylüyor? Sebep nedir? Ne 
yaptılar çocuklar? Neden onları buradan kovuyorsunu z? 
Nofret, geriden, usulca: 
— Aile reisinin arzusu sorgusuz sualsiz yerine geti rilir sanmı ştım, dedi. 



İmhotep hırçın bir sesle: 
— Evet, evet, dedi, sebep göstermeye mecbur muyum? Burası kimin evi? 
Keyt döndü, Nofret'i tepeden tırna ğa süzdü: 
— Buradan gitmemizi isteyen bu kadın, galiba, dedi.  
— Nofret benim rahatımı, zevklerimi dü şünüyor, diye atıldı İmhotep, Beni 
düşünen bir de zavallı Henet var. Hepsi o kadar. 
— Demek çocuklar artık burada oynayamıyacaklar? 
— Dinlenmek için kameriyeye geldi ğim zaman oynamıyacaklar, 
Keyt birden şiddetli bir Öfkeyle atıldı: 
— Bu kadının sana kendi kanından gelmi ş evlâtlarına kar şı cephe aldırmaya 
çalı şmasına nasıl göz yumuyorsun? Daha dün geldi buraya,  evin kırk yıllık 
nizamına ne diye burnunu sokuyor? 
İmhotep birden hiddetle ba ğırıp, ça ğırmaya ba şladı. Kendisini suçsuz, göstermek, 
daha do ğrusu suçunu örtbas etmek için şiddetli bir ihtiyaç duyuyordu. 
— Bu evde ben emir veririm, sen de ğil! Hepiniz keyfinize göre hareket etmek, 
i şleri bildi ğiniz gibi idare etmek hususunda birlik etmi şsiniz. Ben, evin reisi 
ve velinimeti, eve döndü ğüm zaman, kimse benim arzularıma aldırı ş etmiyor. Bu 
evin efendisi ben'im... Kula ğını iyi aç! Sizi hiç bir şeyden mahrum bırakmamak 
uğrunda nefes almadan plânlar yapıyorum, çalı şıyorum... Bir parça olsun minnet 
hissi besliyor, arzularıma hürmet gösteriyor musunu z? Hayır! Önce Sobek 
küstahlıkta, saygısızlıkta bulundu, şimdi de sen kar şıma dikiliyorsun, Keyt! Ne 
diye bakıp, besliyorum sizi? Dikkat edin, yoksa bu i şten vazgeçerim. Sobek 
buralardan gitmek istedi ğini söyledi. Defolsun, seni de, çocuklarını da alsı n, 
defolsun! 
Keyt bir an oldu ğu yerde hiç kımıldamadan durdu. O bombo ş mânâsız yüzünde hiç 
bir de ği şiklik olmamı ştı. Hissiz, donuk bir sesle: 
— Çocukları eve götürüyorum... dedi. 
Bir iki adım attı. Nofret'in önüne gelince durdu, d i şlerinin arasından, fısıltı 
halinde : 
— Bu senin marifetin, Nofret, dedi, bunu hiç unutmı yaca ğım, hiç 
unutmıyaca ğım... 
  
NEHRİN TAŞMASI'nın 
DÖRDÜNCÜ AYI - 5. GÜN 
 
İmhotep, bir rahip olarak vazifesini yerine getirip,  icabeden dinî merasimi 
yaptıktan sonra rahat bir nefes aldı. Âyin bütün in celiklerine, en küçük 
teferruatına kadar dikkatle ifa edilmi şti. İmhotep dürüst, vicdanlı bir 
adamdı... Mabutların payı olarak ayrılan içki âdet üzere yere dökülmü ş, buhur 
yakılmı ş, ölülere çe şitli yiyecekler ve içecekler ikram edilmi şti. 
Dinî i şler sona erince, İmhotep, Mezar'ın biti şi ğindeki ta ş odaya, Hori'nin 
yanma döndü, ve bir kere daha, toprak sahibi bir i ş adamı hüviyetine büründü. 
İki erkek, bir müddet i şler üzerinde konu ştular, fiatların münaka şasını 
yaptılar. Mahsul, kereste ve hayvan konularında fik ir teati ettiler. 
Yarım saat sonra İmhotep memnuniyetini ifade eden bir ba ş hareketiyle: 
— Senin mükemmel bir i ş kafan var, Hori, dedi. 
Öteki gülümsedi: 
— Nasıl olmasın, İmhotep, dedi, yıllardan beri senin yanında çalı şıyorum. 
— En sadık adamımsın benim. Şimdi görü şmek istedi ğim bir konu daha var... 
İpi ile ilgili. Bu çocuk, aile içindeki mevkiinin ke ndisine lâyık olmadı ğından 
şikâyet ediyor. 
— Ama henüz çok genç. 
— Buna ra ğmen büyült bir kabiliyeti var. A ğabeylerinin kendisine haksızlık 
ettiklerini söylüyor. Galiba Sobek biraz ha şin davranıyor. Öte yandan Yahmos'un 
devamlı ürkekli ği, tedbiri elden bırakmaması İpi'yi sinirlendiriyor. Çok zeki 
çocuk İpi. Üstelik şevkli. Ba şkalarından emir almak ho şuna gitmiyor. Ayrıca, 
kendisine sadece benim emir vermeye hakkım oldu ğunu ileri sürüyor. 
— Doğru, bu benim de dikkatimi çekti... Çiftlikte bu hus us zayıf bir nokta 
te şkil ediyor. Açık konu şabilir miyim? 
— Elbette, Hori. Sözlerin daima dü şünce mahsulüdür. 



— O halde dinle. Sen buradan uzakla ştı ğın vakit birinin otoriteyi eline alması 
lâzım. 
— İşlerimi sadece sana ve Yahmos'a emanet edebilirim. 
— Biliyorum, sen yokken i şleri biz idare ediyoruz ama, bu kâfi de ğil. Neden 
oğullarından birini ortak olarak i şlere dahil etmiyorsun? Kanunî bir anla şma 
yapabilirsin. 
İmhotep bir a şağı, bir yukarı dola şmaya ba şladı. 
— Sen bu ortaklık i şine hangi o ğlumu namzet gösterebilirsin? Sobek'in 
otoriter bir görünü şü vardır, ama itaatkâr de ğildir. Ona güvenemem. Çok huysuz, 
aksi bir çocuk. 
— Ben Yahmos'u dü şünüyordum... Senin en büyük o ğlun o. İyi tabiatlı, uysal 
adamdır. Üstelik sana da çok dü şkün. 
— Evet, Yahmos iyi huyludur, fakat çok korkaktır.. Herkese kolayca boyun 
eğer. Ah, şu ipi biraz daha büyük olsaydı... 
Hori telâ şlandı: 
— Pek genç birine selâhiyet vermek do ğru olmaz. 
— Pek do ğru, pek do ğru. Bu konu üzerinde dü şünece ğim, Hori. Evet, Yahmos 
gerçekten iyi bir evlâttır... İtaatkâr bir evlât... 
Hori usulca, fakat kesin bir sesle: 
— Akıllıca hareket etmelisin, dedi. İmhotep ba şını kaldırıp baktı: 
— Senin kafanda olan nedir, Hori? diye sordu. 
— Demin çok genç birine sorumluluk vermek do ğru olmaz demi ştim. Bir insanın 
pek genç bir ya şta mesuliyeti omuzlarına alması da ayni derecede te hlikelidir. 
— Yani Yahmos ömrü boyunca emir vermekten ziyade em irlere itaat etmeye 
alı ştı demek istiyorsun, de ğil mi... Bu da do ğru. 
İçini çekti: 
— Aile idare etmek ne zor şey! Hele kadınlar... Ele avuca sı ğmıyorlar! 
Satipi kimsenin boyunduru ğu altına girmez. Keyt suratsızın biridir. Fakat onl ara 
açıkça söyledim; Nofret icabeden saygıyı görecektir  diye. Diyebilirim ki... 
Birden sustu. Dar patikadan bir köle soluk solu ğa çıkıyordu. 
— Ne var? 
— Efendi.. Yelkenli geldi. Mamfis'ten Kameni adında  bir kâtip yollamı şlar. 
İmhotep telâ şlandı: 
— Dert bitmiyor ki... Güne ş mabudu Ra'ran göklerde dola ştı ğından ne kadar 
eminsem, ba şımıza yeni, yeni dertler açılaca ğından da o kadar eminim. Neyse, 
i şlere nezaret etmek için ben buradayım... 
Patikadan a şağıya inmeye ba şladı, Hori öylece oturmu ş, arkasından bakıyordu. 
Yüzünde endi şeli bir ifade vardı. 
 
Renisenb, kölelerin ba ğırı şarak iskeleye do ğru ko şuştuklarını gördü ğü vakit, 
âvâre, avare Nü kıyısında dola şmaktaydı. 
Genç kadın da onların pe şinden se ğirtti. Sahile yakla şan yelkenlinin içinde bir 
genç adam duruyordu. Renisenb, onu güne şin altın ı şı ğı üzerine resmedilmi ş gibi 
görünce bir an kalbi duracak gibi oldu. 
Kafasına çılgın bir dü şünce hücum etti. «Kay...» diye dü şündü, «Kay Yeraltı 
Dünyasından geri geldi...» 
Sonra bu bâtıl dü şüncesiyle alay etti. Kay'i hep, Nil'de bir yelkenli  ile 
dola şır tahayyül ediyordu. Bu genç adam da Kay’ın yapısı nda oldu ğu için, 
hayalhanesi ona bir oyun oynamı ştı. Yelkenlideki adam, Kay'dan daha genç 
görünüyordu. Hareketleri rahat ve zarifti. Yüzünde neşeli bir gülümseme vardı. 
Kendisini kar şılayanlara, İmhotep'in Kuzey'deki çiftli ğinden geldi ğini, adının 
Kameni oldu ğunu söyledi. 
Bir köle İmhotep'e haber vermek üzere ko şturuldu. Kameni eve götürüldü. Önüne 
yiyecekler, içecekler kondu. Biraz sonra İmhotep de geldi. Konu şmaya ba şladılar. 
Haber, her zamanki gibi, Henet'in yardımı ile Kadın lar dairesine de çarçabuk 
yayıldı. Renisenb, Henet'in haberleri daima yıldırı m hızı ile ö ğrenmesine bir 
kere daha şaştı. 
Kameni, İmhotep'in kuzenlerinden birinin o ğluydu ve onun emrinde bir kâtip 
olarak çalı şıyordu. Genç kâtip, Kuzey çiftli ğindeki hesaplarda bir hile sezmi ş, 
i şi dallandırıp budaklandırmadan, bizzat gelip İmhotep'e anlatmaya karar 
vermi şti. 



Renisenb olayla pek ilgilenmedi. Hesaplardaki hiley i ke şfetmesi Kameni'nin zeki 
oldu ğunu gösteriyordu. Babası onu kimbilir ne kadar takd ir edecekti. 
Kameni'nin verdi ği rapor derhal tesirini gösterdi. İmhotep, derhal yol 
hazırlıklarına ba şlanmasını emretti. Oysa, burada daha iki ay kalmayı  
tasarlıyordu. Fakat bu durumda, vakit geçirmeden Ku zey çiftli ğine gitmesi 
lâzımdı. 
Bütün ev halkı bir toplantıya ça ğırıldı. İmhotep herkese yine bir sürü i ş 
yükledi. Şunu şöyle, bunu böyle yapınız diye emirler verdi. Yahmos  hiç bir 
surette şunları, şunları yapmıyacak. Sobek bir ba şka konuda son derece ketum 
davranacaktı. Renisenb « İşler yine ayni,» diye dü şündü... Yahmos yine dikkatle 
babasını dinliyor, Sobek bermutat somurtuyordu. Hor i her zamanki gibi sakin, ve 
akıllı görünüyordu. İpi'nin arzuları ise, her seferkinden daha büyük bir  
kesinlikle bir kenara itilmi şti. 
— Ayrı bir harçlık almak için henüz çok küçüksün. Y ahmos'a itaat et. O benim 
arzularımı ve emirlerimin neler oldu ğunu bilir. 
İmhotep en küçük o ğluna bunları söyledikten sonra, elini en büyük o ğlunun 
omuzuna koydu. 
— Sana güveniyorum, Yahmos, dedi. Geri döndü ğüm vakit ortaklık i şini tekrar 
görü şece ğiz. 
Yahmos sevinçten kıpkırmızı oldu. Omuzlarını biraz daha dikle ştirdi. 
İmhotep devam etti: 
— Ben yokken i şlerin yolunda gitmesine dikkat et.. Odalı ğımın icabeden saygı 
ve itibarı görmesine göz kulak ol. Onu sana emanet ediyorum. Evdeki kadınların 
hareketlerini kontrol vazifesi de sana aittir. Sati pi dilini tutsun. Sobek 
karısına icabeden talimatı versin. Renisenb, sen de  Nofret'e kar şı nazik davran. 
Ayrıca, hiçbirinizin Henet'in kalbini kırmanızı asl â affetmiyece ğim. Bilhassa 
kadınlar, bazan Henet'i fazla müziç buluyorlar. Hen et uzun yıllar yanımızda 
hizmet gördü ğü için, bazı ho şa gitmiyen sözleri sarfetmek hususunda kendisini 
tabiî olarak haklı görüyor. Biliyorum, bu kadın sev imli ve akıllı bir mahlûk 
değildir ama, bana kar şı daima büyük bir sadakatle ba ğlı kalmı ş, benim 
menfaatlerimi korumak için çırpınmı ştır. Onun hırpalanmasını istemiyorum. 
— Her şey sizin emirlerinize uygun olarak yürüyecektir, de di Yahmos. Fakat 
Henet, bazan dili ile ba şımıza dert oluyor. 
— Lâf! Saçma! Bütün kadınlar dilleri ile ba şımıza dert olmuyorlar mı? 
Henet'in di ğerlerinden ne farkı var? Kameni'ye gelince, o burad a kalacak. Zaten 
Hori'ye yardım edecek birine ihtiyacımız vardı. Yai i denen kadına kiraladı ğımız 
topraklara gelince... 
İmhotep bundan sonra bir takım i ş teferruatına giri şti. 
Nihayet bütün sözlerini bitirip gitmeye hazır oldu ğu vakit, İmhotep'in üzerine 
acaip bir pi şmanlık çöktü. Nofret'i bir kö şeye çekti... Endi şeli bir sesle: 
— Nofret, dedi, burada kalmak istiyor musun, yoksa benimle gelmeyi mi tercih 
edersin? 
Nofret ba şını sallayarak, güldü: 
— Sen orada çok kalmıyacaksın ki. dedi. 
— Üç ay kalaca ğım. Belki de dört. Kimbilir? 
— Bak gördün mü, üç, dört ay çok sayılmaz. Ben bura da hayatımdan memnunum. 
İmhotep genç kadının elini tuttu: 
— Ben Yahmos'a tembih ettim, bütün o ğullarıma da söyledim, sana saygı ve 
ihtimam gösterecekler. En ufak bir konuda şikâyetini duyacak olursam vay 
hallerine! 
— Senin arzuna uygun olarak hareket edeceklerinden eminim, İmhotep. 
Nofret bir an dü şündü, sonra: 
— Burada en fazla kime itimat edebilirim? diye sord u, sana bütün kalbiyle 
bağlı olan kim var? Yani aile fertlerinin dı şında, demek istiyorum. 
— Hori... Benim iyi huylu Hori'm var. Ona her husus ta güvenebilirsin. Makul, 
aklı ba şında bir insandır Hori. 
Nofret a ğır a ğır: 
— Hori Yahmos'la karde ş gibi. dedi. Acaba... 
— Ha, bir de Kameni var. O da kâtiptir. Onu senin e mrine veririm. Bir 
şikâyetin olursa derhal bana yazar, bildirir. 
Nofret te şekkür eder gibi ba şını salladı: 



— Bak bu iyi bir fikir, dedi. Kameni Kuzey'den geli yor. Benim babamı da 
tanır. Hem de senin ailenin tesirinde kalmaz. 
— Henet de var! diye ba ğırdı İmhotep, Henet de var! 
Nofret, uzun kirpiklerini indirerek, dü şündü: 
— Eveet, Henet de var, dedi. Ona da tembih etsen, b enim yanımda, buraya 
çağırıp tembih etsen?... 
— Mükemmel bir fikir! 
İmhotep derhal Henet'i ça ğırdı. İhtiyar kadın, her zamanki yaltaklı ğı ile ko şup, 
geldi. Sözde İmhotep'in gidi şine çok üzülmü ş gibi gözya şı döküyordu. İmhotep, 
onu sertçe bir sesle susturdu: 
— Evet, evet, Henet, ama ne yapalım i şin ba şında bulunmak zorundayız. Ben 
rahat, huzur nedir bilmiyen bir adamım. Ailem için didinip duruyorum i şte! 
Varsın onlar nankörlük etsinler! Şimdi seninle ciddî bir şey konu şaca ğım. Bana 
ne kadar ba ğlı oldu ğunu bilirim. Bu sebeple Nofret'i muhafaza görevini sana 
veriyorum. O benim en kıymetli varlı ğımdır. 
— Senin nazarında kıymetli olan benim için de kıyme tlidir, efendi. 
— Güzel. O halde, kendini, Nofret'in menfaatlerini korumaya hasredeceksin. 
Henet, göz kapaklarının arasından kendisine bakan N ofret'e döndü: 
— Sen lüzumundan fazla güzelsin, Nofret, dedi, i şte bütün mesele burada... 
Ötekiler senin güzelli ğini kıskanıyorlar. Ama, göreceksin seni nasıl 
koruyaca ğım... Evin içinde olanları, söylenilenleri gelip sa na anlataca ğım. Bana 
güvenebilirsin. 
Bir an derin bir sessizlik oldu. İki kadın göz göze geldiler. 
— Bana güvenebilirsin, diye tekrarladı Henet. 
Nofret'in gelincik rengindeki, dolgun dudakları gar ip bir tebessümle kıvrıldı. 
— Evet, dedi, seni anlıyorum, Henet... Sana güveneb ilece ğim. 
İmhotep gürültü ile gırtla ğını temizledi: 
— Öyleyse her şey tamam demektir. Her şey yolunda... İşleri tertibe sokmak 
öteden beri en büyük ba şarılarımdan biridir. 
Karga sesini andıran, kuru bir kahkaha duyuldu bird en. İmhotep süratle döndü. 
Annesi, kapının e şi ğinde duruyordu. 
İhtiyar kadın bütün a ğırlı ğını elindeki bastona vermi şti. Her zamankinden daha 
ufak, daha kurumu ş, daha zalim bir görünü şü vardı şu anda. 
— Benim ne harikulade bir o ğlum varmı ş! 
İmhotep, odadan bir an evvel çıkabilmek için: 
— Geç kalmıyayım, diye mırıldandı, daha Hori'ye söy liyeceklerim var! 
Esa, Henet'e dı şarı çıkması için ba şiyle azametli bir i şaret yaptı. Henet, 
itaatkâr bir tavırla kapıdan süzüldü. 
Nofret aya ğa kalkmı ştı. 
Esa ile Nofret birbirlerine bakı ştılar. 
— Demek oğlum seni burada bırakıyor, dedi Esa, sen de onunla gitsen çok iyi 
ederdin, Nofret. 
— O burada kalmamı istiyor. 
Nofret'in sesi uysal, ve yumu şacıktı. Esa yine karga sesini andıran çatlak bir 
kahkaha ile güldü. 
— Gitmek isteseydin çok daha iyi ederdin... 
Neden gitmek istemiyorsun, Nofret. Seni hiç anlamıy orum. Ne i şin var senin 
burada? Sen şehirlerde ya şamaya alı şık bir kızsın.. Belki de seyahatlere de 
alı şıksın. Burada birbirine benziyen günler geçirip ne yapacaksın... Hele, açık 
konu şayım, seni sevmiyen, daha do ğrusu senden nefret eden insanların arasında ne 
i şin var? 
— Demek benden nefret ediyorsunuz? 
Esa ba şını salladı: 
— Hayır, ben senden nefret filân etmiyorum. İhtiyarım, gözlerim eskisi gibi 
görmüyor ama, yine de güzele bakmaktan ho şlanırım. Çok güzelsin, Nofret. 
Güzelli ğin benim fersiz gözlerimi bile ok şuyor. Güzel oldu ğun için sana bir 
kötülük gelmesini istemiyorum. Sözüme kulak ver. Sa na ihtar ediyorum.. O ğlumla 
beraber sen de git. 
Nofret biraz önceki sözünü tekrarladı: 
— O burada kalmamı istedi. 
Deminki uysal seste şimdi alaylı bir ton seziliyordu. 



Esa sertçe : 
— Burada kalmanda bir maksat gizli, dedi, ne oldu ğunu kestiremedim. Pekâlâ, 
günahı senin boynuna. Dikkatli ol, temkinli hareket  et! Ve kimseye güvenme. 
Döndü, de ğneğine dayana, dayana odadan çıktı. Nofret, hiç hareke tsiz baktı 
arkasından. Sonra, gelincik rengi dudaklarının uçla rı yukarıya do ğru kıvrıldı. 
Yüzüne kedi gibi bir tebessüm yayıldı. 
  
KI ŞIN 
BİRİNCİ AYI - 4 GÜN 
 
Renisenb, Mezar'a çıkmayı âdet edinmi şti. Bazan Yahmos'la Hori'yi orada buluyor, 
hazan sadece Hori'ye rastlıyordu. Ço ğu zaman da kimsecikler olmuyordu. Fakat 
Renisenb orada garip bir sükûna kavu ştu ğunu hissediyordu. Oraya varınca bir 
cendereden kaçıp kurtulmu ş gibi ferahlıyordu. Hele Hori'yi yalnız buldu ğu 
zamanlar sevincine pâyan olmuyordu. Hori'nin onu he r zamanki sakin haliyle 
kar şılaması, sorgusuz, sualsiz kabulü genç kadına tuhaf  bir tatmin hissi 
vermekten geri kalmıyordu. 
Taş odanın gölgesinde dizlerini kollarıyla kavrayıp, o turuyor, Nil'in soluk bir 
parıltı ile akıp gitti ği ovalardaki ye şilli, kahverengili, pembeli tarlaları 
seyre dalıyordu. Aradı ğı şey sükûnet ve candan bir arkada ştı. İkisini de orada 
bulabiliyordu. İçinde hâlâ bir kaçma arzusu vardı.. Ama bu, bir evi n gürültü 
patırdısından kaçmaktan daha ba şka bir arzu idi. Daha şiddetli, daha tehlikeli 
bir histi. 
Bu arzuyu aylarca önce, buraya ilk geldi ği vakitler, kadınların gürültüsünden 
kaçmak istedi ği an duymu ştu. 
Bir gün Hori'ye: 
— Korkuyorum, dedi. 
Genç adam, Renisenb'in yüzüne dikkatle baktı: 
— Niçin korkuyorsun? diye sordu. 
Renisenb birkaç dakika dü şündü. Sonra, yava şça: 
— Hani bir zamanlar bana iki türlü kötülük var demi ştin. Biri içeriden biri 
de dı şarıdan gelir demi ştin. 
— Evet, hatırlıyorum. 
— Sonradan, bu sözü hastalıklar hakkında söyledi ğini izah etmi ştin. Mahsule 
ve meyvelere arız olan hastalıklar. Şimdi dü şünüyorum da, insanlar için de 
söylenebilir bu söz. 
Hori a ğır, a ğır ba şını salladı: 
— Demek nihayet ke şfedebildin... Evet, do ğru dü şünüyorsun, Renisenb. 
Genç kadın birden: 
— Bu dedi ğin şimdi bizim evde de oluyor, dedi, bizim eve de dı şarıdan bir 
kötülük, bir şeytanet geldi. Bunu kimin getirdi ğini de biliyorum... Nofret 
getirdi onu. 
— Sana öyle mi geliyor, Renisenb? 
— Evet, evet, çok iyi biliyorum ben... Buraya ilk g eldi ğim gün sana, hiç bir 
şey de ği şmemiş demi ştim.. Satipi ile Keyt'in kavgaları bile yerli yerin de diye 
gülmü ştüm... Ama bu kavgalar sahici de ğildi, Hori. Satibi de, Keyt de sırf 
hoşlarına gitti ği, e ğlendikleri, vakit geçirdikleri için kavgaya tutu şuyorlardı. 
Aslında birbirlerine kar şı içten gelen bir dü şmanlıkları yoktu. Ama şimdi i ş 
deği şti. Artık birbirlerine sadece ho şa gitmiyen sözler söylemekle kalmıyorlar, 
kar şısındakini incitmek için ellerinden geleni yapıyorl ar. Korkunç bir şey bu, 
Hori; Dün Satipi bir şeye öylesine kızdı ki, uzun, bir altın i ğneyi Keyt'in 
koluna saplayıverdi. İki gün önce de, Keyt, kızgın ya ğ dolu bir bakır kovayı 
Satipi'nin aya ğına dü şürüvermi şti, i şler kötüye do ğru gidiyor. Satipi bütün gece 
kocasının ba şının etini yemekle me şgul. Hepimiz sesini i şitiyoruz. Yahmos hasta, 
yorgun, peri şan bir halde ayakta sallanarak dola şıyor... Sobek sık sık köye 
gidip kadınlarla dü şüp kalkıyor, eve gece yarıları sarho ş bir halde dönüyor, 
kendisinin ne kadar akıllı bir adam oldu ğunu haykırıyor. 
— Evet, dedi Hori bunların bir kısmı do ğru, ama bütün bunlardan niçin 
Nofret'i sorumlu tutuyorsun? 
— Çünkü her şey onun ba şının altından çıkıyor... Bütün gürültü patırtı onun  
ağzından çıkan ufacık bir lâf yüzünden kopuyor bazan. .. Kurnazca ortaya atılan 



bir lâf, kıyametlerin kopmasına sebep oluyor. Nofre t'i bazan öküzleri 
dürttü ğünüz üvendireye benzetiyorum. Söyliyece ği sözleri o kadar ustalıkla 
seçiyor ki... Müthi ş zeki bir kadın... Ama galiba Henet de ona yardım e diyor. 
— Olabilir, dedi Hori, bak bu do ğru olabilir. 
Renisenb titredi. 
— Henet'den hiç ho şlanmıyorum. Onun yılan gibi süzülerek yürümesi sini rimi 
bozuyor. Bize öylesine sadık ki, onun sadakatini hi ç birimiz istemiyoruz. Annem 
bu kadını ne diye getirmi ş buraya, onu neden bu kadar sevmi ş sanki!... 
— Annenin onu sevdi ğini sadece Henet'in a ğzından duyduk, dedi Hori. 
— Peki Henet neden Nofret'i bu kadar seviyor? Onun peşinden ayrılmıyor, 
kula ğına mütemadiyen bir- şeyler fısıldıyor? Hori, ben korkuyorum... Nofret'de n 
nefret ediyorum... Ke şke o da gitseydi! Çok güzel, çok zalim, çok kötü bi r 
kadın. 
— Ne çocuksun, Renisenb? 
Hori bunu söyler söylemez dikkatle patikaya baktı. 
— İşte, Nofret buraya geliyor, dedi. 
Renisenb dönüp baktı. İkisi beraber, Nofret'in sarp kayalı ğa tırmanı şını 
seyrettiler. Kendi kendisine gülümsüyor, bir şarkı mırıldanıyordu. Onların 
bulundukları yere varınca etrafına bakındı, gülümse di. Mütecessis, keyifli bir 
tebessümdü bu. 
— Demek her gün buraya kaçıyorsun sen, Renisenb, de di, şimdi anla şıldı. 
Renisenb cevap vermedi. Saklandı ğı yer ke şfedilince öfkelenen küçük bir çocu ğun 
haleti ruhiyesi içindeydi. 
Nofret tekrar etrafında bakındı: 
— Demek meşhur Mezar da bu? 
— Evet, Nofret, dedi Hori. 
Genç adama baktı. Kedi gibi güldü. 
— Doğrusu çok kârlı i ş bu, Hori, dedi, sen de duydu ğuma göre iyi bir i ş 
adamı imi şsin. 
Sesinde yine bir nebze istihza seziliyordu. Fakat H ori'nin yüzündeki o sakin, 
soğukkanlı tebessüm hiç de ği şmedi. 
— Hepimiz için kârlı bir i ş, dedi... Ölüm daima kârlıdır. 
Nofret gözlerini etrafta gezdirirken titredi. Bakı şları Mabed'in kapısındaki 
bağı ş masalarının üstünde dola ştı. 
Birden ha şin bir sesle: 
— Ölümden nefret ederim ben! diye ba ğırdı. 
— Etmemelisin, Nofret, dedi Hori usulca, ölüm Mısır 'ın ba şlıca geçim 
kayna ğıdır. O taktı ğın mücevherleri sana Ölüm aldı.. Karnını Ölüm doyur uyor. 
Genç kadın hayretle baktı. 
— Ne demek istiyorsun, Hori? 
— Demek istedi ğim şu ki, İmhotep bir Ka rahibidir, yani bir ölüm rahibi... 
Bütün toprakları, keresteleri, keten tarlaları, arp ası, hayvanları, bu Mezar'a 
yapılan ba ğı şlardan ba şka bir şey de ğildir. 
Biraz durdu, sonra dalgın, ilâve etti: 
— Biz, Mısırlılar garip insanlarızdır. Hayatı çok s everiz. Bunun için ölüm 
hazırlıklarına pek erken ba şlarız. İşte, Mısır'ın zenginli ği Ölümden gelir. 
Mısır'ın zenginli ği de Ölüm'e gider. Piramitlere, mezarlara, lâhitler e, ölülere 
akar paralar. 
Nofret hırsla haykırdı: 
— Kes artık bu ölüm lâfını, Hori. Ho şuma gitmiyor! 
— Çünkü sen tam bir Mısırlısın, çünkü hayatı çok se viyorsun, çünkü, bazan, 
ölümün gölgesini pek yakınında hissediyorsun... 
— Yeter! 
Genç kadın Hori'nin üstüne do ğru yürüdü. Sonra, omuzlarını silkerek, yürüdü, 
patikadan inmeye ba şladı. 
Renisenb derin bir nefes aldı: 
— Oh, iyi ki gitti! dedi çocuksu bir tavırla, onu k orkuttun, Hori. 
— Evet... Sen de korktun mu, Renisenb? 
— Yooo... 
Renisenb'in sesinde de bir ürküntü vardı, korkmadı ğından pek emin olmadı ğı 
anla şılıyordu. 



— Dediklerin çok do ğru, ama ben daha önce hiç bu şekilde dü şünmemiştim 
ölümü... Babam sahiden bir mezar rahibi… 
Hori birden acı bir sesle: 
— Bütün Mısır ölüm korkusuna yakalanmı ş, dedi, Sebebi nedir bilir misin, 
Renisenb? Çünkü, sadece kafamızın dı şında gözlerimiz var, zihin gözünden 
mahrumuz. Dünya yüzündeki hayattan ba şka bir hayatın mevcut olabilece ğini 
kavrayamıyoruz. Ölümden sonra da bir hayat dü şünemiyoruz. Ancak, bildi ğimiz, 
yaşadı ğımız bu hayatın öldükten sonra da devam edece ğini tahayyül edebiliyoruz. 
Bir Tanrı'ya gerçek bir inançla ba ğlanmamı şız. 
Renisenb derin bir hayret ve şaşkınlıkla baktı genç adama: 
— Nasıl söyliyebilirsin bunu? Bizim birçok Tanrılar ımız var.. O kadar çok 
ki, bazan hepsini sayamıyorum bile. Daha geçen ak şam aramızda konu şuyorduk, 
hangi Tanrı'yı tercih edersin diye. Sobek Tanrı Sak hmet'i tutuyor, Keyt de daima 
Meskhant'a dua ediyormu ş. Kameni, bir kâtip oldu ğu için yemin ederken hep Tanrı 
Thoth'un adını kullanıyor. Satipi şahin ba şlı Horus'a, bir de bizim Mereser'e 
bağlı... Yahmos, her şeyi yapan Ptah'a tapınmalı diyor. Ben, şahsen İris'i 
severim. Henet de Tanrı Ammon'a inanmı ş. Rahipler arasındaki kehanetlere göre 
diyor, Ammon günün birinde Tanrıların en büyü ğü olacak... Ona henüz küçük bir 
Tanrı iken adaklar adıyor, ba ğı şlarda bulunuyor ki, ileride Mısır'ın en büyük 
tanrısı oldu ğu zaman i şine yarasın diye... Sonra Güne ş Tanrısı Ra var.. Bir de 
ölülerin kalblerini tartan Osiris... 
Renisenb nefes almak için sustu. Hori genç kadına g ülümsiyerek bakıyordu: 
— Söyle bakayım, Renisenb, dedi, bir Tanrı ile bir insan arasında ne fark 
vardır? 
Genç kadın şaşkın şaşkın baktı: 
— Tanrılar... Tanrılar esrarengizdirler... 
— Hepsi o kadar mı? 
— Ne demek istedi ğini iyice anlayamadım, Hori.. 
— Demek istedi ğim şu, senin nazarında Tanrılar, alelade kadınların ve 
erkeklerin yapamadıklarını yapan kadınlar ve erkekl erdir. 
— Ne acaip şeyler söylüyorsun sen. Seni anlıyamıyorum. 
Renisenb'in güzel yüzü karmakarı şık olmu ştu. Ba şını çevirip a şağılara baktı. 
Birden dikkatini orada ba şka bir şey çekti: 
— Bak, diye ba ğırdı, Nofret Sobek'le konu şuyor. Gülüyor. Ah!... 
Genç kadın birden bir çı ğlık atıverdi. 
— Oh, neyse, bir şey de ğilmi ş, dedi, bir an Sobek ona vuracak sandım. Nofret 
eve dönüyor. Sobek de buraya geliyor. 
Sobek bir ya ğmur bulutu gibi gazapla dolu olarak geldi: 
— Bu kadını timsah yutsun! diye ba ğırdı, babam onu almakla hayatının en 
büyük aptallı ğını yaptı. 
— Ne dedi sana? diye sordu Hori merakla. 
— Her zamanki gibi hakaret etti bana! Baban yine ke reste satı şlarını sana mı 
havale etti, diye sordu. Yılan gibi sokuyor dili...  Onu öldürsem doymam. 
Platformun kıyısından yürüdü. Yerden bir kaya parça sı alıp, bayırdan a şağıya 
yuvarladı. Ta şın kayalardan sekerken çıkardı ğı sesi keyifle dinledi. Daha 
büyücek bir kaya parçasını kaldırdı. Altından çörek lenmi ş bir yılan çıkınca bir 
kaç adım geriye sıçradı. Hayvan ba şını kaldırdı, ıslık çalmaya ba şladı... O 
zaman Renisenb bunun bir kobra oldu ğunu gördü. 
Sobek elindeki kocaman kaya parçası ile yılanın üst üne saldırdı. Tam isabet 
kaydeden bir darbe hayvanın belkemi ğini kırdı. Fakat Sobek kaya parçası ile 
yılana vurmaya devam etti... Ba şını geriye atmı ş, gözlerinde çılgın bir pırıltı 
ile, di şleri arasından Renisenb'in hiç bir şey anlamadı ğı bir şeyler 
mırıldanarak habire vuruyordu yılana... 
Genç kadın bir çi ğlik attı: 
— Yeter, Sobek... Yeter... Yılan öldü! 
Sobek durdu. Elindeki kayayı attı. Güldü: 
— Dünyadan bir zehirli yılan daha eksildi. dedi. 
Tekrar güldü. Keyfi yerine gelmi şti. Yine patikadan indi gitti. 
Renisenb kendi kendisine konu şur gibi mırıldandı: 
— Galiba... Sobek... öldürmekten zevk alıyor! 
— Evet. 



Bu kelimede şaşılacak hiç bir şey yoktu. Hori, sadece çok iyi bildi ği bir hususu 
tasdik ediyordu, o kadar. Renisenb ona bir an hayre tler içinde kalmı ş gibi 
baktı. Sonra a ğır, a ğır: 
— Yılanlar tehlikelidir, dedi, ama şu kobra ne kadar güzeldi. 
Yılanın kırılmı ş, bükülmü ş ölüsüne baktı. Bilinmedik bir sebeple ta kalbinde bir 
sızı hissetti. 
Hori, hayallere dalmı ş gibi, uzaklardan gelen bir sesle: 
— Hatırlıyorum, dedi, hepimiz küçük çocuklardık. Bi r gün Sobek Yahmos'a 
saldırmı ştı. Yahmos ondan bir ya ş büyüktü ama, Sobek a ğabeyinden daha iri, daha 
kuvvetli bir çocuktu. Elindeki ta şla Yahmos'un kafasına kafasına vuruyordu. 
Annen gürültüyü duyup, ko şmuş, Sobek'in elinden ta şı zorla almı ş, onları 
ayırmı ştı. Orada nasıl durup Yahmos'a baktı ğını, sonra ba ğırdı ğını bugünmü ş gibi 
hatırlıyorum. «Böyle şeyler yapma, Sobek, tehlikelidir.. Sana söylüyorum,  çok 
tehlikelidir.» Bir an sustu, sonra dalgın dalgın il âve etti: 
— Çok güzel bir kadındı annen... Çocukken ona hayra ndım.. Sen de tıpkı 
annene benziyorsun, Renisenb... 
Renisenb bütün vücudunu bir sıcaklı ğın kapladı ğını hissetti. Sevindi. 
— Öyle mi? dedi. Peki Yahmos çok a ğır mı yaralanmı ştı? 
— Hayır, yarası göründü ğü, kadar a ğır de ğildi. Ertesi günü Sobek çok hasta oldu. 
Galiba yedi ği bir şey dokunmu ştu, ama, annen, hastalı ğın sebebini kızgın güne ş 
altında o kadar öfkelenmesine yordu. Yaz ortasında idik. 
— Sobek çok hırslıdır., dedi Renisenb. 
Bir kere daha ölü yılana baktı. Titreyerek ba şını çevirdi. , 
 
Renisenb eve döndü ğü vakit, Kameni'yi elinde bir rulo papirüs'le ön ve randada 
oturur buldu. Şarkı söylüyordu genç adam. Renisenb bir an durup di nledi. 
«Memfis'e gidece ğim. 
Hakikatler Tanrısı Ptah'a gidece ğim 
ve diyece ğim ki, 
Bana kızkarde şimi ver, bu gece. 
Nehir bu gece şarap gibi akıyor.. 
Ptah onun sazları, 
Sekhmet lotus yaprakları... 
Orit koncaları, 
Nefertiti çiçekleri... 
Ptah'a gidece ğim, diyece ğim ki 
«Bu gece kızkarde şimi ver bana...» 
Şafak onun güzelli ği için söküyor. 
Memfis onun güzelli ğine sunulan 
bir tabak a şk elmasıdır... 
Başını kaldırıp Renisenb'e baktı: 
— Şarkım ho şuna gitti mi? diye sordu. 
— Ne şarkısı bu? 
— Memfis'ten bir a şk şarkısı. 
Gözlerini genç kadının yüzünden ayırmadan şarkıya devam etti: 
«Kolları çiçeklerle dolu, saçları omuzlarından a şağı dökülmü ş... O iki Dünyanın 
prensesidir...» 
Renisenb'in yüzü hafifçe pembele şti. Eve tela şla girdi... O kadar ki neredeyse 
Nofret ile çarpı şacaklardı. 
— Nedir bu telâ şın, Renisenb? 
Nofret'in sesinde hırçın bir ifade vardı. Renisenb başını kaldırıp baktı. Nofret 
gülümsemiyordu. Yüzü sinirli ve gergindi. Renisenb,  onun yumruklarını sıkmı ş 
oldu ğunu farketti. 
— Özür dilerim, Nofret, görmedim seni. Güne şten içeriye girince insan 
karanlıkta kalmı ş gibi oluyor. 
— Evet, burası karanlık... dedi Nofret. Dı şarısı daha e ğlenceli olmalı... 
Verandada Kameni'nin şarkısını dinlemek... Güzel şarkı söylüyor, de ğil mi? 
— Evet, evet, güzel söylüyor. 
— Ama dinlemek için fazla kalmadın orada? Kameni'ni n kalbi kırılmı ştır. 
Renisenb'in yüzü yine kızardı. Nofret'in so ğuk, keskin bakı şları onu rahatsız 
ediyordu. 



— Sen a şk şarkıların3 sevmez misin, Renisenb? 
— Benim neyi sevip, neyi sevmedi ğimden sana ne Nofret? 
— Demek küçük kedilerin de pençeleri varmı ş' 
— Ne demek istiyorsun? 
Nofret güldü. 
— Göründü ğün kadar aptal de ğilsin, Renisenb. Demek Kameni'yi yakı şıklı 
buluyorsun? Hiç şüphesiz bu pek ho şuna gidecektir. 
Renisenb müthi ş bir hiddete kapıldı: — Sen i ğrenç bir mahlûksun, Nofret. diye 
bağırdı. 
Genç kadının yanından süratle geçip, evin arka tara fına do ğru se ğirtti. 
Nofret'in, arkasından alaylı bir kahkaha attı ğını duydu. Fakat bu kahkahanın 
ardında, Kameni'nin sesi yankılanıyordu hâlâ... Göz lerim gözlerine dikip 
söyledi ği o sıcak a şk şarkısının aksisedası vardı hâlâ kulaklarında... 
 
O gece Renisenb bir rüya gördü. 
Kay ile beraberdi. Ölüler âleminde, bir yelkenli il e geziniyorlardı. 
Kay/yelkenlinin burnunda ayakta duruyordu. Renisenb  kocasının ba şının arka 
tarafını görmekteydi. Tam güne şin do ğduğu yere vardıkları zaman Kay ba şını 
çevirdi. O zaman genç kadın onun Kay de ğil, Kameni oldu ğunu gördü. Bu sırada, 
yelkenlinin ba ş tarafından bir yılanın kıvrıla, kıvrıla yükseldi ğini farketti. 
Bu canlı bir yılandı. Bir kobra idi. Renisenb şöyle dü şündü: « İşte, mezarlara 
girip ölülerin ruhlarını yiyen yılan bu...» Korkuda n bütün vücudu felce u ğramı ş 
gibiydi. Birden yılanın yüzünü gördü. Bu yüz Nofret 'in yüzü idi. Genç kadın 
çı ğlık, çı ğlı ğa «Nofret, Nofret..» diye haykırarak uyandı. 
Hakikatte çı ğlık filân koparmamı ştı. Hepsi rüyada olup bitmi şti bunların... 
Yata ğında kımıldamadan öylece yattı, kalbi hızla çarpıyo r, kendi kendisine böyle 
"bir şeyin mümkün olamıyaca ğını tekrarlıyordu. 
Birden korkunç bir vuzuhla hatırladı. «Bugün yılanı  öldürürken Sobek de ayni 
kelimeyi söylemi şti... Di şlerinin arasından hep aynı sözü tekrarlıyordu.. 
Nofret, Nofret diyordu...» 
  
KI ŞIN 
BİRİNCİ AYI - 5. GÜN 
 
Bu rüyadan sonra Renisenb'i uyku tutmadı. Birkaç ke re dalar gibi olduysa da 
sabaha kar şı büsbütün uyandı. Karanlık, meçhul, kasvetli bir h issin, kötü bir 
önsezinin tesirinde kalmı ştı. 
Erkenden kalktı. Evden çıktı. Adımları, onu yine Nü  kıyısına do ğru çekti, 
götürdü. Balıkçılar kayıklarını hazırlamı şlar, Teb istikametinde kuvvetle kürek 
çekerek uzakla şıyorlardı. Hafif meltemde dalgalanan yelkenleri ile  birkaç tekne 
daha açılmı ştı. 
Renisenb'in içinde adlandıramadı ğı bir arzu kıpırdıyordu. Kendi kendisine: «Bir 
şeyler hissediyorum ama...» diye mırıldandı. Bu hiss in ne oldu ğunu izah 
edemiyordu. Daha do ğrusu, içindeki hissi izah edecek kelime bulamıyordu . 
«Bir şeyler istiyorum, ama nedir?» 
İstedi ği acaba Kay mı idi? Kay ölmü ştü. Geri gelemezdi ki... Kendi kendisine 
«Artık Kay'ı dü şünmiyecegim,» diye söylendi. «Dü şünmenin ne faydası var ki... O 
mesele kapandı, bitti...» 
Birden, Teb'e giden kayı ğı bir ba şkasının daha seyretmekte oldu ğunu gördü. Su 
kenarında hiç hareketsiz duran bu siluette a şina bir ifade sezdi... Ah, evet.. 
Nofret'ti bu. 
Renisenb birden Nofret hakkında pek az şey bildiklerini deh şet içinde kalarak 
hatırladı. Onu bir dü şman olarak kabul etmi şlerdi.. Bir yabancı olarak... Genç 
kadının hayatına dair, geldi ği muhite dair hiç bir hususu merak etmemi şlerdi... 
Nofret'in burada yapayalnız, tek bir dosttan mahrum , kendisini sevmeyen 
insanların arasında kalması hiç de ho ş olmasa gerek, diye dü şündü Renisenb. 
Ağır, a ğır, Nofret'in durdu ğu tarafa do ğru yürüdü. Nofret bir an ba şını çevirip 
baktı, sonra yine eski haline dönüp, Nil'i seyre de vam etti. Yüzü tamamen 
ifadesizdi. 
Renisenb korka korka: 
— Nehirde birçok kayık var. dedi. 



— Evet. 
Renisenb, içinden kopup gelen dostluk arzusuna itaa t ederek tekrar konu ştu: 
— Senin geldi ğin yerler de buralara benziyor mu? 
Nofret güldü. Kısa, acı bir kahkaha idi bu. 
— Hayır, hiç benzemez, dedi, benim babam tüccardır. . Memfis'te. Memfis çok 
neşeli, çok e ğlenceli bir yerdir. Çalgılar çalınır, şarkılar söylenir, danslar 
edilir... Babam çok seyahat eder. Onunla ben de çok  seyahat ettim. Suriye'ye 
gittim. Gazel burnundan öteye, Biblos'a... Fırtınal ı denizlere açıldık, kocaman 
bir gemiyle. 
Bunları gururla, heyecanla anlatıyordu. Renisenb, s essiz ve hareketsiz durmu ş, 
gittikçe artan bir ilgi ve anlayı şla dinliyordu. 
— Öyleyse burası senin için çok sıkıcı olmalı, dedi  yava şça. 
Nofret sabırsız bir kahkaha daha attı. 
— Ölü burası... Her şey ölü burada... Toprak sürmekten, ekin ekmekten, 
mahsul biçmekten, hayvan otlatmaktan ba şka bir şey yok... Mahsul hakkında keten 
fiatları hakkında münaka şa etmekten ba şka bir şey bilmiyorlar... 
Renisenb, yan taraftan Nofret'i seyrederken, hâlâ â şinâ olmadı ğı bir takım 
düşüncelerle bo ğuşuyordu. 
«O da benim gibi genç,» diye dü şünüyordu, «belki de benden bile genç... Buna 
ra ğmen, o telâ şlı, merhametli, fakat gülünç ihtiyarın odalı ğı... Benim babamın 
odalı ğı...» 
Renisenb bu gencecik kadına dair ne biliyordu? Hiç bir şey... Dün, Nofret için 
«O çok güzel, çok zalim, çok kötü bir kadın» diye b ağırdı ğı zaman Hori ne 
demi şti? «Ne çocuksun, Renisenb!» Böyle demi şti Hori. Genç kadın onun ne demek 
istedi ğini biliyordu. Nofret'e vurdu ğu damga galiba hiç bir önem ta şımıyordu. 
Bir in şam bu kadar kolaylıkla, bu derece ileriye giderek i tham etmek do ğru 
değildi. Nofret'in dudaklarından eksik olmayan o zalim  tebessümün gerisinde 
nasıl bir ıstırap, nasıl bir ümitsizlik ve yeis var dı, acaba? Sıcak bir dost 
kuca ğı açmak, ona yalnızlı ğını unutturmak için Renisenb ne yapmı ştı, ötekiler ne 
yapmı şlardı? 
Renisenb, çocukça bir tavırla, âdeta kekeleyerek ko nuşmaya devam etti: 
— Hepimizden nefret ediyorsun, ben bunun sebebini a nlıyorum. Sana kar şı iyi 
davranmadık... Ama henüz geç kalmı ş sayılmayız. Seninle ben, birbirimize iki 
karde ş gibi ba ğlanamaz mıyız, Nofret? Sen bütün yakınlarından ayrı  dü şmüşsün. 
Yapayalnızsın burada.. Ben sana yardım edemez miyim ? 
Sesi titreyerek sustu. Nofret a ğır, a ğır ona do ğru döndü. 
Yüzü birkaç saniye hiç hareketsiz, öylece baktı. Ha ttâ, Renisenb, bu güzel 
gözlerde bir an yumu şak bir ifade görür gibi oldu. Sabah vaktinin o deri n 
sessizli ği, o garip berraklı ğı içinde, Nofret bir an tereddüt eder gibi 
duraladı. Renisenb'in sözleri yüre ğindeki şüpheleri sanki bir an da ğıtır gibi 
oldu. 
Acaip bir andı bu. Renisenb bu ânı daha sonraları d a hatırlayacaktı... 
Sonra, Nofret'in yüzündeki ifade de ği şti. Güzel gözleri hain, kötü bir alevle 
tutu ştu. Renisenb, genç kadının bakı şlarındaki nefret ve tiksinti parıltısı 
kar şısında bir adım geriledi. 
Nofret, alçak, fakat korkunç bir sesle: 
— Defol! dedi, hiç birinizden bir şey istedi ğim yok! Hepiniz bir sürü 
ahmaksınız... Hepiniz. 
Gözlerinde yanıp sönen parıltı ile genç kadına bakt ı, sonra döndü, hızlı, çevik 
adımlarla eve do ğru yürümeye ba şladı. 
Renisenb, pe şinden a ğır, a ğır onu takip etti. Tuhaf bir şeydi ama, Nofret'in 
sözleri genç kadını hiç kızdırmamı ştı. Bu sözler gözlerinin önünde simsiyah bir 
nefret uçurumu açmı ştı. Renisenb, hiç tanımadı ğı yepyeni bir hisle, bir insanın 
böylesine nefret etmesinin müthi ş bir şey oldu ğunu dü şünüyordu. 
Nofret bahçe kapısından içeriye girdi ği sırada, Keyfin çocuklarından biri, 
oynadı ğı topun pe şinde ko şarak genç kadının yolu üstüne çıktı. 
Nofret, küçük kızı hiddetle kenara itti. Yürüyüp ge çti. Çocuk, yere yuvarlanınca 
acı bir feryat kopararak a ğlama ğa ba şlamı ştı. Renisenb ko şup, çocu ğu kaldırdı. 
Öfkeli bir sesle: 
— Böyle yapman do ğru de ğil, Nofret! dedi, canını acıttın çocu ğun! Bak, 
çenesi kanıyor! 



Nofret geri dönüp bir kahkaha attı: 
— Bu arsız piç kurularının canlan acımasın diye dah a dikkatli olmam 
gerekiyor, öyle mi? Anneleri de benim hislerim renc ide olmasın diye ayni dikkati 
gösteriyorlar mı? 
Keyt, çocu ğunun feryadını duyunca evden dı şarı fırlamı ştı. Ko şup küçük kızın 
çenesini muayene etti. Sonra, hiddetle Nofret'e dön dü : 
— Şeytanın yılanı! diye ba ğırdı, dur bak, sana neler yapaca ğız! 
Kolunun olanca kuvvetiyle Nofret'in yüzüne bir toka t a şketti. Renisenb, 
haykırarak atıldı, ikinci tokadı indirmesine vakit bırakmadan genç kadının 
kolunu yakaladı. 
— Keyt... Keyt, yapma böyle! 
— Sen karı şma. Nofret kendi yaptıklarına baksın. Bu kadar insa nın içinde 
yabancı o! 
Nofret hiç kımıldamadan duruyordu. Keyt'in elinin i zi, yana ğında kıpkırmızı bir 
pençe halinde belirmi şti. Keyt'in bile ğindeki bilezik, gözünün tam kenarını 
yaralamı ş, şaka ğından a şağıya ince bir kan şeridi inmi şti. 
Fakat Renisenb'i en çok şaşırtan şey Nofret'in yüzündeki ifade oldu. En çok 
şaşırtan ve en çok korkutan.. Evet, Renisenb genç kadı nın yüzündeki mânadan 
korkmu ştu! Çünkü Nofret'in çehresinde öfkeden eser yoktu! Öfke yerine yüzünü 
acaip bir sevinç kaplamı ştı... Dudakları bir kere daha o kedi gibi, keyifli,  
memnun tebessümle kıvrıldı. 
— Teşekkür ederim, Keyt. dedi usulca. 
Sonra döndü, eve girdi. 
 
Nofret, dudakları arasında ince, tatlı bir sesle bi r şarkı mırıldanarak, Henet'i 
çağırdı. Uzun kirpikleri yine yanaklarına inmi şti. 
Henet telâ şla girdi içeriye, ve birden duraladı, bir feryat ko pardı. Nofret, 
kadını susturdu: 
— Bana Kameni'yi ça ğır! Gelirken kalem takımını, mürekkebini, papirüsün ü de 
beraber getirsin. Efendi'ye bir mektup yazılacak. 
Henet'in gözleri Nofret'in kanlı yana ğına dikilmi şti. 
— Efendi'ye... evet, anlıyorum... 
Sonra kendisini daha fazla tutamayıp, sordu: 
— Kim yaptı bunu? 
Nofret manalı, manalı gülümsedi: 
— Keyt. dedi. 
Henet ba şını salladı, dilini birkaç kere şaklattırken, 
— Çok kötü bu... Çok kötü... Elbette, Efendi'nin ha beri olmalı. 
Nofret'e yan gözle şöyle bir baktı: 
— Elbette, diye tekrarladı, İmhotep'in bundan haberi olmalı. 
Nofret yumu şak bir sesle: 
— Seninle kafalarımız aynı şekilde i şliyor, Henet, dedi. Ona haber vermeyi 
ben de uygun buldum. 
Keten esvabının kıvrımları arasından mor yakut ta şlı bir yüzük çıkarıp Henet'in 
eline tutu şturdu. 
— Oh, bu... Benim için çok fazla... Nofret. Çok cöm ertsin. Ne güzel bir 
yüzük... 
Nofret hâlâ, gözleri kısılmı ş, kedi gibi gülüyordu. 
— Kameni'yi getir, dedi bir kere daha, sen de onunl a gel. Olanların 
şahitleri seninle ben'im. 
Kameni biraz isteksiz, ka şları hafifçe çatılmı ş bir halde içeriye girdi. 
Nofret ma ğrur bir eda ile: 
— İmhotep'in buradan giderken verdi ği emirleri biliyorsun, dedi. 
— Evet. 
— İşte, şimdi sırası geldi, diye devam etti, genç kadın. Şuraya otur, 
mürekkebini kalemini al, söyliyeceklerimi yaz. 
Kameni'nin biraz tereddüt etti ğini farkedince, sabırsızlandı. 
— Yazaca ğın şeyler, gözlerinle gördü ğün, kulaklarınla i şitti ğin şeyler 
olacak, dedi, söyliyeceklerime Henet de şahittir. Bu mektup büyük bir gizlilik 
ve süratle gönderilmelidir. 
Kameni yava şça: 



— Benim böyle şeyler ho şuma gitmiyor, diyecek oldu. 
Nofret, genç adama hı şımla, ba ğırdı: 
— Benim Renisenb'e sözüm yok... Renisenb uysal, zav allı, budala kızın biri. 
Bana da bir kötülü ğü dokunmadı. Şimdi için rahat etti mi? 
Kameni'nin bronz yüzü kıpkırmızı kesildi: 
— Ben onu dü şünerek konu şmadım, dedi. 
Nofret, kadife yumu şaklı ğında bir sesle: 
— Pekâlâ da dü şünüyordun, diye gülümsedi, haydi şimdi vazifeni yap... Yaz, 
bakalım... 
— Yaz, bakalım, diye tekrarladı Henet, bu i şe o kadar içerledim ki... 
İmhotep'in elbette haberi olman bundan. Haberi olmas ı lâzım. Pek ho ş olmasa da 
insan vazifesini yerine getirmek zorundadır. Ben he p böyle dü şünürüm. 
Nofret usulca güldü: 
— Böyle dü şündüğünden eminim, Henet. Sen vazifeni yaparsın. Kameni de 
vazifesini yapacak. Böylece ben de keyfimin diledi ğini yapmak fırsatını elde 
edece ğim... 
Kameni hâlâ tereddüt ediyordu. Yüzü asılmı ş, âdeta öfkeli bir hal almı ştı. 
— Bu i şten ho şlanmıyorum, dedi bir kere daha, Nofret, biraz dü şünsen de öyle 
harekete geçsen... 
— Bana sen mi akıl veriyorsun? 
Kameni yine kızardı. Gözlerini Nofret'in yüzünden k açırdı. Lâkin öfkesi zail 
olmadı. 
— Dikkatli ol, Kameni, dedi Nofret, benim İmhotep'in üzerindeki nüfuzum çok 
kuvvetlidir. Benim sözümden bir adım dı şarı çıkmaz. Bugüne kadar senden memnundu 
ama... 
Sustu, manalı bir tebessümle genç adama baktı. 
— Beni tehdit mi ediyorsun, Nofret? diye sordu Kame ni hırsla. 
— Belki... 
Genç adam bir iki saniye Nofret'in yüzüne hiddetle baktı, sonra, ba şını önüne 
eğdi: 
— Dedi ğini yapaca ğım, Nofret, dedi usulca, ama, pi şman olacaksın. 
— Beni tehdit mi ediyorsun, Kameni? 
— Seni ikaz ediyorum... 
  
KI ŞIN 
İKİNCİ AYI - 10. GÜN 
 
Günler birbirini takip etti. Renisenb, bazan kendis ini bir rüyada sanıyordu. 
Nofret'e yakla şmak için bir daha. öyle ürkek te şebbüslerde bulunmamı ştı. Artık 
Nofret'ten korkuyordu. Nofret'te anlıyamadı ğı bir şeyler vardı. 
O gün bahçede geçen olaydan sonra Nofret tamamen de ği şmişti. Genç kadında 
Renisenb'in mâna veremedi ği bir sevinç, bir co şkunluk göze çarpıyordu. Bazan, 
Nofret'in bedbaht oldu ğunu dü şünmekle ne büyük hatâ etmi ş oldu ğunu dü şünüyordu. 
Oysa, Nofret hayatından ve etrafından pek memnun gö rünüyordu. 
Aslında ise, son günlerde etrafı genç kadına daha d a ha şin davranmaya 
başlamı ştı. İmhotep'in ayrıldı ğı günden beri, Renisenb dikkat ediyordu, Nofret 
aile fertleri arasına nifak sokmak için elinden gel eni yapma ya ba şlamı ştı. 
Fakat aile, kendisini yenme ğe çalı şan bu istilâcıya kar şı, bütün cephelerini 
kapamı ş, açık vermeme ğe gayret ediyordu. Satipi ile Keyt bile artık eskis i gibi 
hırçın münaka şalara tutu şmuyorlardı. Satipi kocasının ba şının etini yemekten 
vazgeçmi şti. Sobek eskiye nazaran daha sakindi ve daha az öv ünüyordu. îpi, 
ağabeylerine kar şı daha terbiyeli, daha itaatkâr davranıyordu. Kısac ası aile 
içinde göze görünür bir ahenk teessüs etmi şti ama, bu ahenk ve huzur Renisenb'e 
hiç de gönül rahatlı ğı vermiyordu. Zira aile fertleri arasındaki bu yeni  ahenkle 
beraber Nofret'e kar şı ısrarlı, acaip bir kötü niyet akımı da saman altı ndan 
akmaya ba şlamı ştı. 
Satipi ile Keyt artık Nofret'le kavga etmek şöyle dursun, onunla kar şıla şmamak 
için bucak, bucak kaçıyorlardı. Onunla tek kelinle konu şmuyorlar, toplu bir 
halde otururlarken, Nofret geldi ği zaman, çocuklarını alıp ba şka bir tarafa 
gidiyorlardı. 



Bu arada küçük küçük, garip kazalar da olmaya ba şladı. Bir defasında Nofret'in 
keten elbiselerinden biri fazlaca kızmı ş bir ütü ile yandı, bir di ğer elbisesine 
boya döküldü. Bir ba şka elbisesini asıldı ğı yerde her nasılsa bir takım dikenler 
bulup yırttı. Bir defasında yata ğının yanıba şında kocaman bir akrep bulundu. 
Genç kadının odasına götürülen yiyecekler ya haddin den fazla baharatlı, ve tuzlu 
oluyor, ya da hiç tuzsuz, baharatsız, saman gibi yi yeceklerden ibaret kalıyordu. 
O kadar ki bir gün genç kadına götürülen ekme ğin içinden ölü bir fare bile 
çıktı. 
Bütün bunlar sessiz, gürültüsüz, fakat amansız bir öç alı ştı. Elle tutulacak, 
gözle görülecek hiç bir delil, hiç bir iz yoktu. Bi r kadının sinsi tertibinden 
ibaretti bu küçük, bu naho ş kazalar... 
Sonra, bir gün, Esa Satipi'yi, Keyt'i ve Renisenb'i  odasına ça ğırttı. Henet 
zaten oradaydı. Ba şını sallayarak, ellerini o ğuşturarak bir kö şeye sinmi şti. 
Esa, o her zamanki alaylı tavrı, küçümseyen ifadesi yle: 
— Benim akıllı, kurnaz kızlarım! dedi, ne yaptı ğınızı sanıyorsunuz siz, bakayım? 
Kula ğıma gelenlere ne buyuracaksınız? Nofret'in elbisele ri mahvolmu ş, yeme ği 
yenecek halde de ğilmi ş... 
Satipi ile Keyt gülümsediler. İkisininki de ho ş bir gülümseme de ğildi. 
— Nofret şikâyet mi etti? diye sordu Satipi. 
— Hayır, dedi Esa. 
Ve, evin içinde bile ba şından çıkarmadı ğı perukasını bir eliyle şöyle yana itti. 
— Hayır, Nofret şikâyet etmedi. Asıl canımı sıkan da bu ya, zaten. 
Satipi güzel ba şını geriye attı: 
— Benim hiç de canım sıkılmıyor, dedi. 
— Çünkü sen aptalın birisin! diye ba ğırdı Esa, Nofret üçünüzden de daha 
akıllı. 
— Onu zaman gösterecek, dedi Satipi. 
Genç kadının son derece keyifli, muzip bir görünü şü vardı şu anda... 
— Ne yaptı ğınızı sanıyorsunuz, budalalar? Diye sordu Esa. 
Satipi'nin yüzü birden sertle şti. 
— Sen ihtiyar bir kadınsın, Esa. Sana kar şı hürmetsizlik etmek istemem, ama, 
sen olayları bizler gibi görebilmek ça ğını çoktan geçirmi şsin... Bizim 
kocalarımız, çocuklarımız var. Bu olayı kendi kendi mize halletmek kararını 
verdik. Sevmedi ğimiz, aramıza kabul etmek istemedi ğimiz bir kadınla u ğra şmak 
için bizim de kendimize göre bir takım usullerimiz olacak, elbette. 
— Güzel lâflar, diye kıkır, kıkır güldü Esa, ama, b azan de ğirmen'de güzel 
lâflar eden köle kızlara da rastlanır. 
Henet, büzüldü ğü kö şeden ba şını sallayarak, içini çekti: 
— İşte, tam yerinde bir darbımesel... 
Esa, bu sefer ona döndü: 
— Gel, bakalım, Henet, dedi, bütün bu olup bitenler e Nofret ne diyor? Sen 
bilirsin bunu. Nofret'in pe şinden ayrılmıyorsun. 
— Nofret'e göz kulak olmamı bana İmhotep tembih etti. Do ğrusu böyle bir 
vazife pek ho şuma gitmiyor ama, efendimin emrinden dı şarı çıkamam. Benim kötü 
bir niyetle... 
Esa kamçı gibi bir sesle kadının sözünü kesti: 
— Seni hepimiz çok iyi tanırız, Henet, daima sadık,  daima nankörlükle 
kar şılanmı ş bir kadınsındır. 
Nofret bu olanlara ne diyor? Sana bunu soruyorum. 
Henet ba şını salladı: 
— Hiç bir şey dedi ği yok... Sadece gülümsüyor. 
— Tamam. 
Esa yanıba şındaki tabaktan bir i ğde alıp a ğzına attı. Sonra hırçın bir sesle: 
— Hepiniz budalasınız, diye ba ğırdı. Kuvvetli olan Nofret'tir. Siz 
değilsiniz. Yaptı ğınız saçmalıklarla her an biraz daha onun avucuna 
düşüyorsunuz. Yemin ederim ki bu yaptıklarınız onu bil âkis keyiflendiriyor. 
Satipi ba ğırarak cevap verdi: 
— Hiç de de ğil... Nofret aramızda yapayalnızdır. Ne gibi kuvvet i olabilir? 
Esa, ciddî ve a ğır bir tonla: 
— Yaşlı bir adamla evli bulunan genç ve güzel bir kadın daima kuvvetlidir, 
dedi. 



Hı şımla Henet'e baktı: 
— Ne demek istedi ğimi Henet de çok iyi bilir, diye ilâve etti. 
Henet bir an irkildi, içini çekti, ellerini o ğuşturdu: 
— Efendi, Nofret'i çok sever, tabiî, diye kekeledi,  evet, sever., tabiî... 
— Haydi, mutfa ğa git, bana birkaç hurma ile Suriye şarabı getir, diye 
emretti Esa, biraz da bal al... 
Henet çıkınca, ya şlı kadın kar şısındakilere baktı: 
— Evin içinde fitne kazanı kaynama ğa ba şladı, dedi, kokusu benim burnuma 
kadar geliyor. Bütün bu i şlerin eleba şısı sensin. Satipi. Kendini pek kurnaz 
sanıp bir takım i şler çevirirken, dikkatli ol, Nofret'in kuyusuna dü şmeyesin! 
Öne do ğru e ğilip, gözlerini kıstı: 
— İşte benden söylemesi. Şimdi, gidebilirsiniz. 
Dı şarı çıkıp, göle do ğru yürürlerken, Satipi ba şını geriye silkip, öfkeyle 
söylendi: 
— Kuvvet Nofret'te imi ş! Hıh... Esa da ihtiyarladıkça beyni sulanıyor. Ası l 
biz Nofret'i avucumuza aldık. Yaptıklarımızı o kada r kurnazca tertipliyoruz ki, 
delil bulup, kocasına bildirmesine imkân yok... Yak ında onu buraya geldi ğine 
pi şman edece ğiz, göreceksiniz. 
— Çok hainsiniz, diye ba ğırdı Renisenb, çok hainsiniz! 
Satipi keyfinden bayılacak gibi oldu: 
— Nofret'i seviyormu şsun gibi yapma, kuzum, Renisenb, dedi. 
— Sevmiyorum onu, ama, siz, o kadar kötüsünüz ki...  
— Ben çocuklarımı dü şünüyorum, Yahmos'u dü şünüyorum... Âciz, miskin bir 
kadın de ğilim ben... Hakarete tahammülüm yoktur. Gayeme ula şmak istiyorum. Bu 
kadının boynunu büyük bir zevkle burabilirdim. Faka t ne yazık ki, mesele bu 
kadar kolay de ğil... İmhotep'in gazabını celbetmemek lâzım. Ama, yine de,  
sonunda, bir şeyler becermek icabediyor... 
 
Mektup, bir balı ğın karnına saplanan mızrak darbesi gibi geldi. 
Hori, Papirüs tomarını açıp okurken, Yahmos, Sobek ve İpi, dilleri tutulmu ş gibi 
korku ve merakla dinlediler. 
«Odalı ğıma her hangi bir zarar geldi ği takdirde, bundan Yahmos'u sorumlu 
tutaca ğımı söylememi ş miydim? Hayatımın sonuna kadar ben size kar şıyım, siz de 
bana! Madem ki odalı ğım Nofret'e kar şı saygı göstermediniz, bundan böyle sizinle 
ayni çatı altında ya şayamam! Artık benim o ğlum, canımdan, etimden kopmu ş evlâdım 
değilsin. Sobek ile İpi de öyle. Buna Kameni ile Henet de şahittirler. Sizi 
evimden ataca ğım. Hepinizi. Bugüne kadar size baktım, ama bundan sonra 
bakmıyaca ğım...» 
Hori bir an sustu, sonra okumaya devam etti: «Ka hi zmetkârı İmhotep, Hori'ye 
hitap ediyor. Benim sadık dostum, hayatın, emniyeti n ve sıhhatin nasıl? Benim 
tarafımdan annem Esa'yı, kızım Renisenb'i ve Henet' i selâmla! Oraya gelinceye 
kadar i şlerimi dikkat ve ihtimamla yürüt. Odalı ğım Nofret'in, karım olarak, 
bütün emlâkime ve topraklarıma ortak oldu ğunu bildiren bir mukavele hazırla. Ne 
Yahmos, ne de Sobek artık benimle ilgili, benim i şlerime ortak de ğillerdir. 
Bundan böyle onlara bakmıyaca ğım gibi, odalı ğıma saygı göstermedikleri için, 
kendilerini evlâtlıktan reddediyorum. Ben oraya var ıncaya kadar her şey sana 
emanettir. Bir erke ğin ailesi, odalı ğına kar şı kötülük yaparsa i şte sonu budur. 
İpi'ye ihtar et, Nofret'e kar şı o da saygısızlıkta bulunacak olursa onu da 
evimden uzakla ştırmakta bir an tereddüt etmiyece ğim.» 
Derin, korkunç bir sessizlik kapladı her yanı. Sonr a, Sobek, çılgın bir öfkeyle 
yerinden fırladı: 
— Nasıl oldu bu i ş! diye ba ğırdı, babam ne duymu ş? Ona kim bir sürü masal 
okumuş? Bu duruma göz yumacak mıyız? Babam bizi nasıl mir asından mahrum eder de 
her şeyini odalı ğına verir? 
Hori, yumu şak bir sesle: 
— Bu duruma kar şı itiraz sesleri yükselir, do ğru bir hareket olarak kabul 
edilmez ama. malını istedi ği şekilde kullanmakta veya ba ğı şlamakta İmhotep 
kanunî hakka sahiptir. Bu konuda istedi ği anla şmayı yapabilir. 
— Nofret onu büyüledi. Bu zehirli kara yılan onu bü yüledi! 
Yahmos, şaşkınlıktan konu şma kabiliyetini kaybetmi ş gibi: 
— İnanılır şey de ğil... diye mırıldandı, olamaz bu! 



— Babam çıldırmı ş, aklım oynatmı ş! diye haykırdı İpi, bu kadının sözleri ile 
bana kar şı bile cephe almı ş! 
Hori so ğukkanlılı ğım elden bırakmadı: 
— İmhotep, dedi ği gibi yakında buraya dönecek, belki o zamana kadar  öfkesi 
yatı şmış olur. Bu mektubu bir öfke ânında yazmı ş olacak. 
Kısa, alaylı bir kahkaha duyuldu. Gülen Satipi idi.  Kadınlar dairesinin 
kapısında durmu ş onlara bakıyordu. 
— Demek böyle yapaca ğız, saygı de ğer Hori, oturup, elimizi kolumuzu 
bağlayıp, bekliyece ğiz? 
Yahmos yava şça söze karı ştı: 
— Başka ne yapabiliriz ki? 
— Ne mi yapabiliriz? 
Satipi korkunç bir sesle haykırıyordu artık: 
— Damarlarınızda kan yerine ne dola şıyor sizin? Süt mü? Bilirim, Yahmos'un 
erkeklikten nasibi yoktur! Ama, sen, Sobek... Sen b u duruma bir çare bulamıyor 
musun? Kalbine bir bıçak saplanınca, bu kadının art ık bize ne zararı 
dokunabilir? 
— Satipi! diye ba ğırdı Yahmos, babam bizi asla affetmez o zaman! 
— Öyle mi sanıyorsun? Ölü bir odalık, ya şayan "bir odalıkla ayni kudrete 
sahip de ğildir. Nofret ölünce, İmhotep'in kalbi evlâtlarına yönelecektir. Hem, 
odalı ğının NASIL öldü ğünü nereden bilecek? Meselâ Nofret'i bir akrep sokt u 
diyebiliriz, pekâlâ... Bu i şte hepimiz birlik de ğil miyiz? 
Yahmos, a ğır a ğır: 
— Babam anlar, dedi, Henet hemen yeti ştirir ona! 
— Ah, temkinli Yahmos, temkinli, iyi kalpli, nâzik Yahmos! Evin arka 
tarafında yemek pi şirip, çocuklara bakmak için yaratılmı şsın sen! Tanrılar 
yardımcın olsun! Erkeklikten nasibi olmayan bir ada mla evlenmi şim! Ya sen, 
Sobek, o kadar böbürlenmene ra ğmen ne kadar cesaretin var? Güne ş Tanrısı adına 
yemin ederim ki, ben sizden daha erke ğim! 
Süratle dönüp, uzakla ştı. 
Onun bir adım gerisinde durmakta olan Keyt, öne do ğru yürüdü. 
— Satipi do ğru söylüyor, dedi, hakikaten o sizden daha erkek! Y ahmos, Sobek, 
İpi, kollarınızı ba ğlayıp, hiç bir şey yapmadan oturacak mısınız? Çocuklarımız 
ne olacak, Sobek? Açlıktan ölecekler mi? Pekâlâ, ma dem ki sen bir şey 
beceremiyorsun ben bir şeyler yapaca ğım! Erke ğiz diye böbürlenmekten utanın! 
Genç kadın dı şarıya çıkarken, Sobek aya ğa fırladı: 
— Dokuz Tanrı adına yemin ederim ki Keyfin hakkı va r! Bu i ş erkek i şi! Biz 
de burada oturmu ş, çene çalıp, kafa sallamaktan ba şka bir şey yapamıyoruz. 
Kapıya do ğru yürüdü. Fakat Hori arkasından seslendi: 
— Sobek, Sobek, nereye gidiyorsun? Ne yapacaksın? 
— Bir şeyler yapaca ğım... Yapaca ğım şeyin de bana büyük bir zevk 
verece ğinden eminim! 
  
KI ŞIN 
İKİNCİ AYI - 10. GÜN 
  
Renisenb verandaya çıktı, güne şin keskin ı şı ğından eliyle gözlerini koruyarak, 
durdu. 
Kendisini hasta gibi hissediyordu. Müthi ş sarsılmı ş, yüre ğini adlandıramadı ğı 
bir korku kaplamı ştı. Kendi kendisine mütemadiyen tekrarlıyordu... Âd eta 
makinele şmiş gibi mütemadiyen tekrarlıyordu: 
— Nofret'e haber vermeliyim... Nofret'e haber verme liyim!... 
İçeriden erkek sesleri geliyordu. Birbirine karı şan sesler. Yahmos'la Hori'nin 
sesleri... Sonra İpi'nin çocuksu, berrak sesi... 
— Satipi ile Keyfin hakkı var. Bu ailede erkek yokm uş, me ğer! Benim ya şım 
büyük de ğil ama, tam mânasiyle erke ğim ben! Nofret benimle alay etti, bana 
güldü, beni çocuk yerine koydu! Babamın gazabı vız gelir bana! Bu kadının 
büyüsüne kapılmı ş, zavallı! Nofret'i ortadan kaldıracak olursak, kal bi yine bana 
dönecektir. Evet, bana dönecektir... Çünkü, en çok sevdi ği o ğlu ben'im. Hepiniz, 
beni çocuk yerine koyuyorsunuz, ama, göreceksiniz.. . Pek yakında göreceksiniz... 



Dı şarıya o kadar büyük bir süratle fırladı ki, Renisen b'e çarptı, onu yere 
düşürecek gibi oldu. Genç kadın, delikanlının koluna y apı ştı: 
— İpi, İpi, nereye gidiyorsun? 
— Nofret'i bulaca ğım... Bana gülmenin, benimle alay etmenin ne demek 
oldu ğunu görecek o! 
— Dur biraz! Sakin ol, İpi... Elimizden kötü bir şey çıkmasın... 
— Kötü bir şey mi? diye güldü İpi acı, acı Sen de Yahmos'a benziyorsun... 
Tedbir, temkin, sükûnet! Aman telâ şa, aceleye kapılmayalım! Yahmos ihtiyar 
kadınlara benziyor, Sübek ise lâftan ibaret! Bırak beni, Renisenb! 
Kolunu Renisenb'in elinden kurtardı. 
— Nofret nerede? diye ba ğırdı. 
Telâ şla evden çıkmı ş olan Henet, ko ştu: 
— Ah, i şler çok kötü, çok... Halimiz neye varacak? Sevgili hanımım ne 
diyecek? 
— Nofret nerede, Henet? Renisenb bir feryat kopardı : 
— Söyleme, Henet. 
Fakat Henet cevap vermeye ba şlamı ştı bile: 
— Arka tarafa do ğru gitti. Keten tarlalarına do ğru. 
İpi, tekrar eve girdi. Renisenb Henet'e çıkı ştı: 
— Sana söyleme dedim, Henet, neden çeneni tutmadın?  
— İhtiyar Henet'e güveniniz yok. Hiç bir zaman da olma dı. Ama, ihtiyar Henet 
ne yaptı ğını bilir. Çocukca ğızın öfkesini yatı ştırmaya ihtiyacı vardı. Nofret'i 
keten tarlalarında bulamıyacak ki... 
Pis, pis sırıttı: 
— Nofret burada, diye ilâve etti, Kameni ile berabe r... 
Başı ile bahçe tarafım i şaret etti. Ve bir kere daha, kelimelerin üstüne 
bastıra, bastıra tekrarladı: 
— Kameni ile beraber... 
Renisenb, o tarafa do ğru ko şmaya ba şlamı ştı bile. 
Teti, elindeki tahta aslanı çeke çeke, annesinin ka r şısına çıktı. Renisenb 
eğilip, küçük kızı kuca ğına aldı. Çocu ğunu gö ğsüne bastırdı ğı an, Satipi ile 
Keyfi tehlikeye iten kuvvetin ne oldu ğunu anlamı ştı. Bu kadınlar evlâtları için 
çırpmıyorlardı. 
Teti ürkmü ş gibi sızlandı: 
— O kadar sıkma beni, anne, dedi, canımı acıtıyorsu n! 
Renisenb çocu ğu yere bıraktı. Küçük kız, avlunun kar şı tarafına geçti. 
Kameriyenin öbür ucunda Kameni ile Nofret yanyana d uruyorlardı. Renisenb'in 
yakla ştı ğını görünce, döndüler. 
— Nofret, sana haber vermeye geldim. Çok dikkatli o lmalısın. Kendini koruman 
icabediyor. 
Nofret'in yüzünden nefret dolu bir tebessüm gelip g eçti: 
— Demek köpekler havlamaya ba şladı, dedi. 
— Çok kızdılar. Sana kötülük yapmaya kalkı şabilirler. 
Nofret ba şını iki yana salladı: 
— Bana kimse kötülük yapamaz! dedi büyük bir güvenl e, en küçük hareketlerini 
bile babana bildirece ğim. İmhotep intikam almasını bilir. Şöyle durup bir an 
düşünecek olurlarsa ne büyük budalalık yaptıklarını an layacaklar. O 
münasebetsiz, beceriksiz oyunları ile benim OYUNUMA  geldiler.. Tâ ba şındanberi 
benim tertipledi ğim oyunu oynadıklarının farkında bile de ğiller... 
Renisenb usulca: 
— Demek bütün bunları sen tertipledin? dedi, Ben de  sana acıyordum! Sana 
kar şı merhametsizce hareket etti ğimizi dü şünüyordum! Artık acımıyorum sana, 
Nofret! Sen hain bir kadınsın! Hüküm saati gelip de , kırk iki günahı itiraf 
etmen istendi ği vakit, «Ben kötülük yapmadım!» diyemiyeceksin. «B en açgözlülük 
etmedim» demeye dilin varmıyacak. Kalbin, hakikatle r terazisinde, tüylerle 
tartıldı ğı vakit, bulundu ğu kefeyi çökertecek... 
Nofret ters bir edayla: 
— Ne de çabuk dindar kesildin! dedi. Benim sana bir  zararım dokunmadı, 
Renisenb, senin aleyhinde hiç bir şey söylemedim. İstersen Kameni'ye sor. 
Sonra, bahçeyi geçti, verandanın basamaklarına do ğru yürüdü. Henet genç kadını 
kar şıladı, ikisi beraber içeriye girdiler. 



Renisenb a ğır, a ğır Kameni'ye döndü: 
— Demek bu oyunu bize oynamasına yardım eden sensin , öyle mi, Kameni? 
Kameni heyecanlandı: 
— Bana çok mu kızdın, Renisenb? Ama elimden ne geli rdi? İmhotep buradan 
ayrılırken, Nofret'in arzusu veçhile istediklerini kendisine yazaca ğıma dair 
benden söz almı ştı. Suçu bana yükleme, Renisenb, ba şka ne yapabilirdim? 
— Seni suçlamıyorum, dedi genç kadın, babamın emrin i yerine getirdin. 
— Bu i şi yapmak hiç de ho şuma gitmemi şti. İnan bana, Renisenb, senin 
aleyhinde tek bir kelime yazmadım. 
— Vız gelir bana! 
— Nofret yaz deseydi bile senin aleyhinde hiç bir şey yazmıyacaktım 
Renisenb, yalvarırım bana inan! 
Renisenb şaşkın, şaşkın ba şın3 salladı. Kameni'nin izaha çalı ştı ğı noktanın onun 
nazarında hiç önemi yoktu. Fakat, genç adama, emniy etini, güvenini sarstı ğı için 
kızıyordu. Ne de olsa bir yabancı idi Kameni. Arala rında bir kan ba ğı 
bulunmasına ra ğmen, babası onu memleketin tâ bir ucundan getirmi şti. Patronu 
tarafından kendisine verilen vazifeyi yerine getirm ekle mükellef bir kâtipti 
nihayet. 
— Hakikatlerden fazla bir şey yazmadım, diye ısrar etti Kameni, yemin ederim 
ki, hiç bir yalan yazmadım. .. 
— Yok, dedi Renisenb, Nofret yalana yer vermez... Ç ok akıllı bir kadın... 
İhtiyar Esa'nın hakkı vardı. Satipi ile Keyt'in müna sebetsiz hareketleri yine 
kendilerine tepmi şti. Sonunda yine her şey Nofret'in istedi ği şekle dökülmü ştü. 
Tevekkeli dudaklarında o kedi gibi tebessümle dola şmamıştı ortalıkta! 
— Kötü bir kadın, dedi Renisenb, evet, çok kötü bir  kadın... 
Kameni bu sözü tasdik etti: 
— Evet, kalbsiz bir mahlûk... 
Genç kadın dönüp, merakla Kameni'ye baktı: 
— Sen onu buraya gelmezden evvel de tanıyordun, de ğil mi? Memfis'te iken 
tanıyordun onu?. 
Kameni birden kıpkırmızı kesildi, şaşaladı: 
— Pek iyi tanımazdım... yalnız duymu ştum. Çok kibirli bir kız, derlerdi. 
Aksi huylu, haris, ma ğrur bir kız... 
Renisenb birden ba şını dikle ştirdi: 
— İnanmıyorum, dedi, babam savurdu ğu tehdidi yerine getirmez. Öfkesine 
kapılıp yazdı o sözleri... Bu kadar haksızlık edeme z. Buraya gelince her şeyi 
affedecektir. 
— Baban buraya gelince, dedi Kameni, Nofret bu konu daki fikrini 
deği ştirmemesini temin için elinden geleni yapacaktır. S en Nofret'i bilmezsin, 
Renisenb. Çok akıllı, çok inatçı, ve unutma, çok da  güzel bir kadındır... 
— Evet, diye itiraf etti Renisenb, çok güzel... 
Yürüdü. Nofret'in güzelli ği, bilinmedik bazı sebeplerle, Renisenb'in yüre ğini 
ince, ince sızlatıyordu. 
 
Renisenb, bütün ö ğleden sonrayı çocuklarla oynayarak geçirdi. Onların  oyunlarına 
katıldı ğı zaman, kalbindeki o müphem sızının azaldı ğını hissediyordu. 
Güneş neredeyse batacaktı. Genç kadın, elbisesinin kırı şan plilerini düzelterek 
aya ğa kalktı. Saçlarını alnından geriye çekti, ve birde n Satipi ile Keyt'in, her 
zamankinin aksine bugün dı şarı çıkmadıklarım farketti. 
Kameni bahçeden gideli bir hayli oluyordu. Renisenb  tembel adımlarla eve girdi. 
Oturma odasında kimsecikler yoktu. Ordan evin arka tarafına, kadınlar dairesine 
geçti. Esa, kendi odasının bir kö şesinde uyukluyor, küçük köle kız keten yatak 
çar şaflarını katlayıp, üst üste yerle ştiriyordu. Mutfaktaki köleler, üçgen 
biçimi somunlar yapmakla me şguldüler. Etrafta ba şka hiç kimse görünmüyordu. . 
Renisenb'in içinde garip bir bo şluk hissi dola ş ti. Ev halkı nereye gitmi şti? 
Hori, mutlaka Mezar'a gitmi ş olacaktı. Yahmos ya Hori'nin yanında idi yahut da 
tarlaya kadar uzanmı ştı... Sobek ile İpi hayvanlarla me şgul oluyorlardı belki 
de. Yahut da anbarların yanında çalı şıyorlardı. Peki ama, Satipi ile Keyt nereye 
gitmi şlerdi? Nofret neredeydi? 
Nofret'in odası, saçlarına ve vücuduna sürdü ğü tuvalet ya ğının keskin parfümü 
ile dolmu ştu. Renisenb, kapının e şi ğinde durup, odaya baktı. Yataktaki küçük 



tahta yastı ğı, mücevher kutusunu, bir yı ğın halindeki boncuk bilezikleri, mavi 
renkli mukaddes Masır böce ğinden yapılmı ş yüzü ğü bir müddet seyretti. Parfüm 
şi şeleri, tuvalet ya ğları, esvaplar, keten örtüler, sandallar, hep sahip lerinin 
güzelli ğini aksettiriyorlardı... İçlerinde ya şayan ve hepsine dü şman olan 
Nofret... 
Renisenb bir kere daha dü şünüp, duda ğını büktü; Nofret nereye gitmi ş olabilirdi? 
Yavaş adımlarla evin arka giri ş kapısına gitti. Henet'in kapıdan girdi ğini 
görünce seslendi. 
— Nereye gitti bunlar, Henet? Babaannemden ba şka kimsecikler kalmamı ş 
evde... 
— Ne bileyim, Renisenb'ci ğim, ben kaç saattir çalı şıyordum. Dokumacılara 
yardım ettim. Bin bir tane i ş var ba şımda... Şöyle çıkıp biraz hava almaya bile 
vakit bulamıyorum. 
Renisenb bu sözlerden birinin « şöyle hava almak için» çıktı ğını anladı. Belki de 
Satipi, Yahmos'un ba şının etini biraz daha yemek için onun pe şi sıra Mezar'a 
kadar gitmi şti. Peki, Keyt nerelerdeydi? Keyt'in çocuklarını bu  kadar uzun zaman 
bırakıp bir yere gitti ği görülmü ş şey de ğildi. 
Genç kadının yüre ğinde yine huzur kaçırıcı, müphem bir sıkıntı belird i. Bir kere 
daha yüre ğinden acı bir feryat koptu: 
— NOFRET NEREDE? 
Henet sanki, Renisenb'in kopardı ğı bu sessiz feryadı duymu ş, kafasından 
geçenleri okumu ş gibi, cevabı yapı ştırdı: 
— Nofret epeyce evvel Mezar'a çıktı. Vallahi bana s orarsan, Hori'yi Nofret'e 
çok yakı ştırıyorum. 
Başını sallayarak, pis, pis güldü: 
— Hori'nin aklı da Nofret'ten a şağı kalmaz. 
Renisenb'e yakla ştı, kula ğına e ğildi: 
— Ne kadar üzüldü ğümü bir bilsen, Renisenb, dedi yava şça, o gün do ğruca bana 
koştu zavallı Kız... Yana ğından a şağıya kan akıyordu. Hemen Kameni'yi ça ğırttı. 
Bana şahitlik yapmamı söyledi. Yana ğından akan kanı gördükten sonra nasıl 
görmedim diyebilirdim... Ah, çok akıllı kız, çok...  Hep zavallı anneci ğini 
düşünüyorum da... 
Renisenb kadını kenara itip, dı şarıya ko ştu. Ak şam güne şi her yanı altın yaldıza 
boyamı ştı. Kayaların bazı yerlerine koyu gölgeler dü şmüştü. Bu garip gurup 
vaktinde Dünya bamba şka görünmekteydi. 
Renisenb, adımlarım hızlandırarak tepeye çıkan pati kaya tırmanmaya ba şladı. 
Mezar'a çıkıp Hori'yi bulacaktı. Evet, Hori'yi bula caktı. Küçücük bir çocukken 
de, oyunca ğı kırıldı ğı, bir şeyden korktu ğu vakit hep böyle Hori'ye ko şardı. 
Hori, tıpkı şu sarp kayalara benzerdi. Onlar kadar sa ğlam, onlar kadar de ği şmez, 
onlar kadar emin... 
Renisenb peri şan zihninde mütemadiyen ayni şeyi tekrarlıyordu; Hori'ye vardı ğım 
zaman her şey düzelecek. .. 
Adımlarını biraz daha açtı... Artık hemen, hemen ko şarcasına tırmanıyordu 
patikayı... 
Sonra, birden bire Satipi'nin kar şıdan gelmekte oldu ğunu gördü. Demek Satipi de 
Mezar'a çıkmı ştı. 
Satipi Renisenb'i görünce oldu ğu yerde durdu. Bir eli gö ğsüne gitti. Renisenb 
yakla ştı... Aman Ya Rabbi! Satipi'nin yüzü peri şan bir haldeydi! 
— Ne oldu, Satipi, hasta mısın? 
Satipi'nin gırtla ğından bo ğuk bir hırıltı yükseldi. Deh şetle irile şmiş gözlerini 
etrafta dola ştırdı... 
— Hayır, hayır, hasta de ğilim... 
— Sapsarısın... Korkmu ş gibi bir halin var! Ne oldu, kuzum? 
— Ne olabilir ki? Hiç... hiç bir şey... olmadı... 
— Neredeydin sen? 
— Mezar'a kadar çıkmı ştım... Yahmos'u bulmak için... Yahmos orada 
değilmi ş... Kimsecikler yok orada... 
Renisenb hâlâ şaşkın, şaşkın bakıyordu. Kar şısındaki kadın hiç tanımadı ğı bir 
Satipi idi. O her zamanki cesur halinden, inatçı ve  huysuz tavırlarından artık 
eser yoktu. 
— Gel. Renisenb... gel eve dönelim... 



Satipi hafifçe titreyen elini Renisenb'in koluna uz attı, tutup, onu yolundan 
alıkoymak ister gibi çeki ş tirdi. Bu hareket, Renisenb'i birden garip bir isy ana 
sevketmi şti. 
— Hayır, ben Mezar'a çıkaca ğım... 
— Orada kimsecikler yok, dedim sana... 
— Tepeden nehri seyretmek ho şuma gidiyor. Biraz oturaca ğım... 
— Ama güneş neredeyse batacak. Çok geç oldu. 
Satipi'nin parmakları Renisenb'in koluna sımsıkı ya pı şmıştı. Genç kadın bu demir 
pençeden kurtulmak için kolunu hızla çekti. 
— Bırak beni, Satipi! 
— Hayır, gel diyorum sana... Gel beraber dönelim. . . 
Renisenb kolunu kurtarmı ştı. Satipi'yi kenara itip, yürüdü, bir şeyden 
kaçarcasına bayırı tırmanmaya ba şladı... 
Evet... Mutlaka bir şeyler olmu ştu... Bir garip önsezi bir şeylerin oldu ğunu 
haber veriyordu... 
Adımları biraz daha hızlandı... Sarp kayaların üstü nde âdeta ko şuyordu... 
Birden gördü... Kayanın tam ucuna gelince a şağıda uçurumun dibinde, da ğılmı ş bir 
bohça gibi yatan karaltıyı gördü... 
Döndü... Uçurumun yan tarafından a şağı kıvrılan keçi yolundan yuvarlanırcasına 
indi... Da ğılmı ş bir bohça gibi yere serilmi ş olan karaltının yanma yakla ştı... 
Gördü ğü manzara onu kafiyen şaşırtmadı. Böyle bir manzara ile kar şıla şaca ğından 
o kadar emindi ki... 
Nofret sırtüstü yatıyordu... Kırılmı ş, parçalanmı ş vücudu büküle kalmı ştı... 
Artık görmeyen güzel gözleri aralıktı... 
Renisenb yava şça e ğildi, buz kesilmi ş, katıla şmış yana ğa parmaklarının ucu ile 
dokundu. Do ğruldu. Gözleri hâlâ cesette, öylece durdu. Satipi'n in arkasından 
usulca yakla ştı ğını farketmedi bile. 
— Düşmüş olacak... diyordu Satipi, kayalardan a şağı dü şmüş... Uçurumun tam 
kenarında yürüyordu... 
Başı dönüp dü şmüş olacak... 
Evet, diye dü şündü Renisenb, mutlaka böyle olmu ştur. Nofret kayalardan a şağı 
düşmüş olmalı... Kayaların üstünden bir top gibi seke, se ke... 
— Belki bir yılan görmü ştür, diyordu Satipi, ürkmü ştür. Bu yolun üstünde 
uyuyan çok yılana tesadüf ediliyor... 
Yılanlar... Evet... Yılanlar ve Sobek... Sobek ve y ılanlar... Belkemi ği 
kırılmı ş, güne şin altında ölmü ş yatan bir yılan... Gözleri korkunç bir ı şıltı 
ile yanıp, sönen Sobek... 
Çılgın bir dü şünce zihnini altüst etti, «Sobek... Nofret..» 
Birden Hori'nin sesini duyunca yüre ğine tarifsiz bir rahatlık çöküverdi. 
— Ne oldu? Ne var orada? 
Bir kâbustan kurtulmu şçasına sevinçle döndü. Hori ile Yahmos geliyorlardı . 
Satipi, dönmü ş, heyecanla onlara Nofret'in kayalardan a şağı dü şmüş oldu ğunu 
anlatıyordu. 
— Buraya bizi bulmak için gelmi ş olacak, dedi Yahmos, ama biz Hori ile 
sulama kanallarını dola şmaya gitmi ştik. Bir saatten beri burada de ğildik. 
Dönünce sizi gördük. 
Renisenb hiç tanıyamadı ğı bir sesle: 
— Sobek nerede? diye sordu. 
Bu suali duyar duymaz Hori'nin süratle ba şını çevirdi ğini görür gibi oldu. 
Yahmos şaşkınlıkla, 
 — Sobek mi? diyebildi, onu bütün gün görmedim... H iddetlenip evden 
çıktı ğından beri ortalarda görünmedi... 
Fakat Hori Renisenb'e bakıyordu. Genç kadın ba şını kaldırdı. Göz göze geldiler. 
Sonra, genç adam gözlerini Renisenb'den kaçırıp, da lgın bir bakı şla Nofret'in 
cesedine döndü. Renisenb onun, o anda kafasından ge çenleri tahmin edebilece ğine 
dair yemin edebilirdi. 
Hori, mırıldandı: 
— Sobek mi? 
Renisenb âdeta kendi kendisine konu şur gibi: 
— Hayır, olamaz... dedi, olamaz... Hayır, olamaz, o lamaz! 
Satipi bir kere daha ayni ısrarla: 



— Uçurumdan yuvarlandı, diye tekrarladı, uçurumun k enarından daracık bir yol 
geçiyor... Orası çok tehlikeli bir yer... 
Sobek öldürmekten ho şlanıyordu. «Bir şeyler yapaca ğım,» demi şti, «Yapaca ğım 
şeyin de bana büyük bir zevk verece ğinden eminim.» 
Yılanı öldüren Sobek... 
Daracık yolda Nofret'le kar şıla şan Sobek... 
Renisenb yine mırıldandı: 
— Bilemeyiz.. Bilemeyiz... 
Birden Hori'nin sesi ile omuzlarından müthi ş bir yük kalkmı ş gibi hafifledi ğini 
hissetti. Zira Hori, Satipi'nin deminden beri tekra rlayıp durdu ğu iddiaya 
i ştirak ederek şöyle diyordu: 
— Uçurumdan a şağı yuvarlanmı ş olacak... 
Genç adamın bakı şları bir kere daha Renisenb'in gözleri ile kar şıla ştı. 
Renisenb'in zihninden yıldırım hızı ile şu dü şünce geçti: 'O da biliyor benim 
gibi... Bunu ömrümüzün sonuna kadar bilece ğiz...» 
Sesini yükselterek titrek ve kırık dökük, o da ayni  iddiaya i ştirak etti: 
— Uçurumdan yuvarlanmı ş olacak... 
Ve nihayet, bütün bu titrek, peri şan seslerin son bir aksi sedası gibi Yahmos'un 
munis sesi duyuldu: 
— Evet, uçurumdan a şağı yuvarlanmı ş olacak. 
  
KI ŞIN 
DÖRDÜNCÜ AYI - 6. GÜN 
 
İmhotep, Esa'nın tam kar şısında oturuyordu. 
— Hepsi ayni hikâyeyi anlatıyorlar, dedi sinirli bi r sesle. 
— Böylesi hiç olmazsa insana bir rahatlık veriyor, dedi Esa. 
— Rahatlık mı? Rahatlık ha? Ne de acaip kelimeler k ullanıyorsun! 
Esa çatlak bir kahkaha ile güldü: 
— Ben ne dedi ğimi bilirim, o ğul. 
İmhotep hı şımla ba ğırdı: 
— Doğruyu mu söylüyorlar, i şte bunu anlamaya mecburum! 
— Doğruluk ilâhı mısın sen? İnsanların kalblerini tartmaya muktedir olabilir 
misin? 
İmhotep ba şını salladı: 
— Ne biçim kaza bu böyle! Ailemin nankör fertlerine  kar şı tutumumu 
deği ştirece ğimi yazmam üzerine bana öfkelenmi ş olabilirler. 
— Elbette, dedi Esa, öfkelenmesine öfkelendiler. Ot urma odasında öyle bir 
bağırı ştılar ki, ne dediklerini benim odamda bile duydum. Ha., neydi senin 
niyetin, kuzum? Tutumunda ne gibi bir de ği şiklik yapacaktın? 
İmhotep rahatsız olmu ş gibi oturdu ğu yerde kıpırdadı. 
— Hiddete kapılarak yazmı ştım, canım, dedi usulca, hiddetlenmekte de pekâlâ 
haklıydım. Ailemin sert bir derse ihtiyacı vardı. 
— Yani, açıkçası onlara bir gözda ğı vermek istemi ştin, öyle mi? diye sordu 
Esa. 
— Sevgili anneci ğim, artık bunların bir önemi kaldı mı? 
— Anlıyorum... Ne yapaca ğını kendin de bilemiyordun.. Her zamanki gibi kafan  
sersemlemi şti. 
İmhotep öfkelendi ğini belli etmeme ğe çalı ştı. 
— Artık bu noktanın önemi kalmadı demek istedim, an ne. Şimdi üzerinde 
durmamız gereken şey Nofret'in ölümüdür. Ailem içinde birinin öfkelen ince 
zavallı kıza bu derece kötülük yapacak kadar i şi ileri götürece ğini tahmin 
etseydim, ne yapardım bilmem ki... 
— Hepsinin ayni hikâyeyi anlatmaları çok huzur veri yor insana do ğrusu, dedi 
Esa, şimdiye kadar hiç biri bir şey ihsas etmedi, de ğil mi? 
— Kafiyen. 
— O halde neden bu olayı kapanıp gitmi ş olarak kabul etmiyorsun? Kızı 
giderken beraberinde götürecektin. Sana bunu ben de  söylemi ştim o zaman. 
— Demek inanıyorsun ki... 
Esa, kuvvetle kelimelere basarak: 



— Kendi gözlerimle gördü ğümün aksi olmazsa ben bana anlatılanlara inanırım. 
Zaten şu son zamanlarda gözlerim iyice zayıfladı. Henet'i sorguya çekmi şsindir, 
değil mi? O ne diyor bu i şe? 
— Çok üzgün... Çok peri şan.. Benim namıma tabiî. 
Esa ka şlarını kaldırdı: 
— Yaa.. Beni şaşırtıyorsun. 
— Henet, dedi İmhotep şefkatle, çok yufka yüreklidir. 
— Öyle, dedi Esa, ama dili de hiç durmaz. Bu mesele de Henet'in gösterdi ği 
reaksiyon sadece üzüntü olduysa, olaya kapanmı ş gözüyle bakabilirsin. Dikkatini 
vermen gereken bir sürü ba şka i ş var. 
— Evet, 
İmhotep aya ğa kalktı. Kendisine önem veren bir telâ ş ve endi şe ile: 
— Yahmos çok önemli bir kaç meseleyi benimle görü şmek üzere büyük salonda 
bekliyor. Benim verece ğim kararı bekleyen sürü ile i ş var. Dedi ğin gibi şahsî 
kederler, üzüntüler hayatın akı şını de ği ştirmemeli... 
Telâ şla odadan çıktı. 
Esa bir an kendi kendisine gülümsedi... O her zaman ki müstehzi tebessümü 
yüzünden süratle kayboldu... Endi şeli bir ifadeyle içini çekerek ba şını salladı. 
 
Yahmos babasını, yanında Kameni de hazır oldu ğu halde bekliyordu. Genç adam, 
babasını görünce, Hori'nin cenaze hazırlıkları ile meşgul oldu ğunu, mumyacılara, 
mezarcılara nezaret etti ğini haber verdi. 
İmhotep, Nofret'in ölümünü haber aldıktan ancak birk aç hafta sonra dönebilmi ş, 
bu arada cenaze hazırlıkları da son safhalarına ula şmıştı. 
Nofret'in cesedi, mumyalama usullerine göre, önce o n be ş gün kadar tuzlu suda 
yatırılmı ş, vücuduna hayatta iken sahip oldu ğu normal şekli verilmi ş, çe şitli 
yağlar ve tuzlarla uzun uzun o ğulduktan sonra, bu i ş için hazırlanmı ş ensiz 
keten bantlarla sımsıkı sarılmı ş, nihayet tabutuna konmu ştu. 
Yahmos izahat veriyordu; Kayalara oyulmu ş, mukaddes Mezar'ın yanında küçük bir 
mezar odası dü şünmüştü. İleride İmhotep öldü ğü zaman da karısının yanma 
konulabilirdi. 
İmhotep'in emretmi ş oldu ğu teferruat hakkında malûmat verdikçe, babası 
muvafakatini gösteren ba ş hareketiyle o ğlunu dinliyordu. Sonunda: 
— İyi yapmı şsın, Yahmos, dedi, bu meselede kafanı iyi kullandın , bir 
karga şalı ğa yol açmadın. Aferin. 
Yahmos babasının bu beklenmedik takdiri kar şısında hafifçe kızardı. 
— İpi ile Montu pek pahalı mumya i şi yapıyorlar, diye devam etti İmhotep. 
Mezar odasına konacak küpler bence lüzumundan fazla  pahalı. Böyle büyük 
masraflara girmek abes. Bazı hususlarda çok yüksek ücret istiyorlar. Valinin 
ailesi tarafından i şe alındıktan sonra bu mumyacılar da adamakıllı şımardılar. 
Onlardan daha az tanınmı ş kimseleri tutabilirdik. 
— Sen yokken, dedi Yahmos, bütün bu konularda karar  vermek bana dü ştü. Büyük 
bir sevgi ile ba ğlı oldu ğun odalı ğına kar şı saygıda kusur etmemek icap etti ğine 
karar verdim. 
İmhotep ba şını salladı, Yahmos'un omuzunu ok şadı. 
— Bu kadarcık bir kusuru ba ğı şlayabilirim. Odalı ğımın şerefi ile uygun 
olarak kaldırılmasını dü şünmüşsün. Para i şlerinde senin ne kadar temkinli 
oldu ğunu bilmez miyim? Beni memnun etmek için ba şka masrafları kısmı şsın i şte. 
Eh, ben de para kesmiyorum ya... Hem nihayet bir od alık bir odalıktır... Şimdi, 
dur bakayım, ha, mezara konacak muska ve tılsımları n pek pahalılarını almayalım. 
Masrafları azaltmak için birkaç şey daha dü şünebiliriz... Sen tuttu ğun hesapları 
bana okuyuver, bakayım, Kameni... 
Kameni elindeki papirüs tabakalarını hı şırdatarak açtı. 
Yahmos, omuzundan büyük bir yük kalkmı ş gibi derin bir nefes aldı. 
 
Evden çıkıp, göle do ğru yürüyen Keyt, çocuklarla annelerinin bulunduklar ı yere 
varınca durdu. 
— Sen ne kadar haklıymı şsın, me ğer Satipi, dedi, ölü bir odalık hiç de 
yaşayan bir odalıkla aynı de ğilmi ş. 
Satipi ba şını kaldırıp baktı. Gözleri sanki baktı ğı yeri görmüyormu ş gibi 
bulanık ve bu ğulu idi. Renisenb telâ şla: 



— Ne demek istiyorsun, Keyt? diye sordu. 
— Yaşayan bir odalık u ğrunda hiç bir şey esirgenmiyordu... Elbiseler, 
mücevherler... Ve hattâ İmhotep'in kendi canından kopmu ş evlâtlarının hakları 
olan miras... Gel gör ki, şimdi, İmhotep, cenaze masraflarını kısmak için 
çırpınıp duruyor, öyle ya, ölmü ş bir kadın için ne diye o kadar masrafa girmeli? 
Vallahi hakkın varmı ş, Satipi. 
Satipi mırıldandı: 
— Ne demi ştim ben, unutmu şum. 
— Unut gitsin, dedi Keyt, ben de unuttum... Reniseb  de. 
Renisenb hiç bir şey söylemeden Keyfe baktı. Keyt'in sesinde, ho şuna gitmeyen 
bir melanet hissetmi şti. Halbuki, Keyt'i daima biraz aptalca, yumu şak ba şlı bir 
kadın olarak bilirdi. Şu anda ise, ona, Satipi ile Keyt yer de ği ştirmi şler gibi 
geldi. Satipi'nin o kendinden emin, kavgacı, müteha kkim edası tamamen kaybolmu ş, 
âdeta ürkek bir kedi halini almı ştı. Şimdi, Keyt Satipi'ye yukarıdan bakıyor 
gibiydi. 
Ama, diye dü şündü Renisenb, insanlar karakterlerini öyle kolay, kolay 
deği ştirmezler... Zihni karmakarı şık olmu ştu. Keyt ile Satipi, şu son birkaç 
haftadır sahiden de ği şmiş miydiler, yoksa sadece biri de ği şmişti de, ötekindeki 
deği şiklik de onun neticesi miydi? Keyt sahiden mütehakk im bir tavır mı 
takınmı ştı, yoksa, Satipi'nin birden bire kınlan cesareti v e ataklı ğı kar şısında 
mı böyle görünüyordu? 
Ne olursa olsun, Satipi hakikaten de ği şmişti. Sesi artık o eski tiz, şirret 
hırçın tonunu kaybetmi şti. Evin içinde, bahçede sinirli, çekingen, ürkek 
adımlarla dola şıyordu. Renisenb ondaki bu hali Nofret'in ânî ölümü ne yoruyordu 
ama, Satipi gibi bir kadının hele de arzuladı ğı bir ölüm kar şısında bu derece 
derin bir üzüntü duymasına imkân göremiyordu. O kad ar ki, Nofret'in adı anıldı ğı 
zaman, Satipi u ğursuz bir şey i şitmi ş gibi ürküyor, bir kenara büzülüyordu. 
Yahmos bile karısının ezelî ve ebedî dırdırından bi raz nefes almı ş, hayatında 
ilk defa erkek oldu ğunu hissetmi ş gibi görünüyordu. Her ne halse, Satipi'deki bu 
deği şiklik iyi olmu ştu, do ğrusu. Renisenb böyle dü şünüyordu ama, yine de içinde 
garip bir huzursuzluk eksik de ğildi. 
Birden, Keyt'in dikkatle kendisine bakmakta oldu ğunu farkedince irkildi. O zaman 
anladı ki. Keyt, biraz önce söyledi ği bir sözün kendisi tarafından da 
desteklenmesini istiyordu. Keyt, bir kere daha: 
— Renisenb de unuttu, gitti. dedi. 
Renisenb birden bütün kanının bir isyan dalgası hal inde tepesine hücum etti ğini 
hissetti... Ne Keyt, ne Satipi, ne de bir ba şkası ona, unutması veya hatırlaması 
gereken hususlar hakkında emir veremezdi. Keyfin ba kı şlarına âdeta meydan 
okuyan, sertçe bakı şlarla mukabele etti. O zaman Keyt: 
— Evin kadınları, dedi, birbirlerini tutmalıdırlar.  
Renisenb öfkeden kısılan sesini tekrar bulunca, ber rak ve ma ğrur bir tonla 
sordu: 
— Niçin? 
— Çünkü menfaatlerimiz ortaktır. 
Renisenb şiddetle ba şını salladı. İçinden: «Ben bir kadın olmama ra ğmen bir 
insanım da... Ben Renisenb'im.» diye geçirdi. 
Ve yüksek sesle: 
— İş o kadar basit de ğil, dedi. 
— Başımıza dert çıkarmak niyetinde misin, Renisenb? 
— Yoo, dert lâfı ile neyi kasdetmek istedin? 
— O gün, mektubun geldi ği gün, büyük odada söylenilen sözlerin hepsi 
unutulmalı. 
Renisenb güldü. 
— Ne de aptalsın, Keyt! O günkü konu şmaları, hizmetkârlar, köleler, 
babaannem, ve daha birçok kimse i şitmi ş olacak. Neden olmu ş şeyleri hiç olmamı ş 
gibi göstermeye çabalıyorsun? 
Satipi donuk bir sesle söze karı ştı: 
— O gün çok hiddetlenmi ştik, ne dedi ğimizin farkında de ğildik. 
Sonra, hırçın bir edayla ilâve etti: 
— Bu bahis üzerinde ısrar etmesene, Keyt, bırak, Re nisenb canı istiyorsa 
başımıza dert açsın. 



— Benim dert filân açmak istedi ğim yok, dedi Renisenb, ama olmu şu olmamı ş 
göstermeye çalı şmak bönlüktür. 
— Hayır, dedi Keyt, akıllılıktır bilâkis. Senin de düşünmen gereken Teti'n 
var. 
— Teti hayatından memnun. 
— Neyse artık herkes hayatından memnun... Nofret öl dükten sonra... diye 
gülümsedi Keyt. 
Bu sakin, yumu şak, memnuniyet belirten bir tebessümdü. Renisenb bi r kere daha 
damarlarındaki kanın isyan etti ğini hissetti. 
Fakat Keyt do ğruyu söylüyordu. Nofret ölüp, gittikten sonra ortad a can sıkacak 
hiç bir durum kalmamı ştı. 
Satipi, kendisi, Keyt, çocuklar... Hepsi emniyet ve  huzur içindeydiler... Artık 
istikbalden endi şeleri yoktu. Da ğdan gelip ba ğdakini kovan, pi şmiş a şa su katan 
kötü kalbli yabancı bu Dünyadan ebediyen uzakla şmıştı... 
Peki ama neden Nofret'in nâmı hesabına bu kadar hey ecanlanıyor, Öfkeleniyordu? 
Neden, hiç sevmedi ği bu kıza kar şı içinde bir garip dostluk hissi besliyordu? 
Nofret kötü ruhlu bir kadındı. Nofret ölmü ştü. İşi burada kesip, her şeyi 
unutmak en iyisi de ğil miydi? Neden durup dururken yüre ğine bir merhamet, hattâ 
merhametten ziyade garip bir korku hissi saplanıyor du? 
Renisenb ne dü şünece ğini şaşırmı ş bir halde ba şını salladı. Ötekiler içeri 
girdikten sonra o, kafasındaki da ğınıklı ğı toparlamak gayesiyle uzun bir müddet 
daha suyun kenarında oturdu. 
Güneş batmak üzereyken, Hori bahçe kapısından girdi, gen ç kadının göl kenarında 
oturdu ğunu görünce, yanma geldi. 
— Geç oldu, Renisenb, güne ş batıyor, dedi, içeriye girsene artık. 
Genç adamın ciddî, munis sesi her zamanki gibi Reni senb'in sinirlerini 
yatı ştırmaya kâfi gelmi şti. Dudaklarında bir sualle ona döndü: 
— Biz ev kadınları birbirimizi tutmalı mıyız? 
— Bunu sana kim söyledi, Renisenb? 
— Keyt... Satipi ile Keyt... 
Genç kadın birden sustu. 
— Ya sen, sen ne dü şünüyorsun? 
— Ah, dü şünmek mi? Ben ne dü şünece ğimi bilemiyorum ki, Hori. Kafamın içi 
karmakarı şık oldu. Etrafımdaki insanları bile tanıyamaz hale geldim. Herkeste 
bir garip de ği şiklik var... Ben Satipi'yi daima cüretkâr, inatçı d ikkafalı bir 
kadın diye bilirdim. Ama, şimdi, ürkek, korkak, miskin bir insan oldu çıktı. 
Hangisi gerçek Satipi idi? İnsanlar bir günde bu kadar de ği şebilirler mi? 
— Bir günde de ğil... 
— Ya Keyt? O da her zaman uyu şuk, yumu şak ba şlı, çekingen bir kadın de ğil 
miydi? Şimdi hepimize kafa tutar gibi bir hali var. Sobek b ile ondan korkar 
oldu. Öte yandan Yahmos da de ği şti. Artık kendi ba şına emirler veriyor, 
emirlerine itaat edilmesini istiyor. 
— Bütün bunlar şeni şaşırtıyor mu, Renisenb? 
— Tabiî... Çünkü olup bitenlerden hiç bir şey anladı ğım yok. Henet bile eski 
Henet de ğil... 
Renisenb bu son sözüne kendisi de güldü. Ama, Hori onun gülü şüne i ştirak etmedi. 
Yüzü ayni ciddî ve a ğırba şlı ifadeyi muhafaza etti. 
— Daha önce insanlar üzerinde fazla dü şünmezdin, de ğil mi, Renisenb? diye 
sordu. Dü şünmüş olsaydın anlardın ki... 
Biraz durdu, sonra devam etti: 
— Bilirsin, her mezarda bir yalancı kapı vardır. 
Renisenb hayretle baktı: 
— Evet, bilirim... 
— İşte insanlar da böyle yalancı bir kapı icad ederler. . Etraflarını 
aldatmak için... Şayet zayıf karakterli, kabiliyetsiz ki şilerse, dı şarıya kar şı 
dedi ği dedik, cüretkâr, mütehakkim görünmek için çabalar lar. Ve bir müddet sonra 
bu sahtekârlıklarına kendileri de inanırlar. Hem ke ndileri, hem de 
etrafındakiler onların böyle cüretkâr, şedit, inatçı olduklarını sanırlar. Fakat 
dı şarıya kapadıkları bu sahte kapının ardında, Renisen b, sadece çıplak bir kara 
vardır. Ve nihayet, hakikat kapıya dayanıp o inceci k tüyü ile dokununca, onların 
gerçek hüviyetleri meydana çıkar. Meselâ Keyt'i ele  alalım... Bu kadının uysal 



ve yumu şak mizacı kendisine bütün istediklerini kazandırıyo rdu... Bir koca, 
sevimli çocuklar... Saf ve bönce hareketleri ise ha yatım kolayla ştırıyordu. 
Fakat hakikat, bir tehlike halinde kapısını tehdit etti ği anda Keyfin gerçek 
hüviyeti meydana çıktı. Aslında, hiç de ği şmiş de ğildir. Renisenb. O kuvvet ve 
cürete zaten sahipti.. Kapalı kapının ardında bu ik i vasfı da mevcuttu, 
Reniseb çocuksu bir safiyetle : 
— Ama ben bundan hiç ho şlanmadım, dedi, bu durum beni korkutuyor, Hori. 
Demek herkes benim dü şündüğümden ba şka imi ş. Ya ben, ben nasılım, acaba? Ben hep 
aynıyım, de ğil mi? 
— Öyle mi? diye gülümsedi Hori, o halde neden, alnı nı karı ştırıp, burada 
saatlerce tek ba şına oturup dü şündün? Eski Renisenb, Kay ile beraber buradan 
giden Reniseb böyle bir şey yapar mıydı? 
— Oh, hayır... O zaman buna ihtiyaç yoktu ki... 
— Gördün mü bak? Sualinin cevabını kendin vermi ş oldun. Gerçe ğin tam 
kelimesidir bu... İhtiyaç. Artık sen de her şeyi göründü ğü gibi kabul eden, 
düşüncesiz, serazat çocuk de ğilsin. Evin kadınlarından birisin. Kendi kendine 
düşüncelere dalmak, insanlar hakkında hükümlere varmak  isteyen yeni bir 
Renisenb'sin... 
— Ben, dedi genç kadın, asıl Nofret'i dü şünmek istiyordum... 
— Ne dü şünüyordun Nofret hakkında? 
— Neden onu bir türlü unutamadı ğımı... Kötü kalbli, hain, bize zarar verme ğe 
çalı şan bir kadındı. Öldü, gitti. Neden i şi burada kesip atamıyorum? 
— Atamıyor musun sahiden? 
— Hayır, imkansız bir şey bu.. O kadar çalı şıyorum, olmuyor. Ama... 
Elini gözlerinin üstünden geçirdi. 
— Ama, diye devam etti, galiba ben Nofret'e dair bi r şeyler biliyorum, Hori. 
— Ne biliyorsun?... 
— İzah edemem. Arasıra Nofret'i yanıba şımda hissediyorum. Sanki ben o imi şim 
gibi, onun hissettiklerini duyuyorum. Çok bedbaht b ir insandı o, Hori... Bunu o 
zamanlar anlamamı ştım amma, şimdi çok iyi biliyorum. Bizleri üzmek, kırmak 
istemesinin sebebi, kendisinin mesut olamayı şı idi. 
— Bunu bilemezsin, Renisenb. 
— Belki tam manasıyla bilemem ama, hissediyorum, Ho ri. Bir defasında bütün 
hislerini çehresinde görmü ştüm. O peri şanlık, o pi şmanlık, o kapkara nefret... 
Fakat anlayamamı ştım. Galiba birine a şıktı, i şleri ters gitti... Belki de 
sevdi ği adam öldü... Ya da onu terkedip uzaklara gitti. O nu öylesine yaralı, 
öğlesine bedbaht bıraktı ki... sonunda o da ba şkalarını yaralamak,, bedbaht 
etmek, intikamını almak sevdasına dü ştü... Ah.. Ne dersen de, Hori.. do ğru 
düşündüğüme inanıyorum ben. Zavallı Nofret ihtiyar bir adam a, babama odalık 
oldu. Buraya geldi. Onu sevemedik. İstemedik. O da hepimizi bedbaht etmeye 
kalkı ştı. Kendisi gibi... Evet, evet" eminim ki böyle old u bu. 
Hori merakla genç kadına bakıyordu. 
— Ne kadar emin konu şuyorsun, Renisenb, dedi. Üstelik Nofret'i hiç 
tanımıyordun. 
— Buna ra ğmen yanılmadı ğımdan eminim, Hori. Onu ta içimde hissediyorum. 
Bazan onun yanıba şıma gelip oturdu ğunu sanıyorum. 
— Anlıyorum, Renisenb. 
Aralarında derin bir sessizlik oldu. Etraf iyice ka rarmı ştı. 
Hori yava şça: 
— Nofret'in bir kazaya kurban gitmedi ğine inanıyorsun, de ğil mi? Onu 
uçurumdan a şağı biri attı, de ğil mi? 
Renisenb kendi kafasındaki dü şüncenin yüksek sesle söylendi ğini duyunca büyük 
bir heyecana kapıldı : 
— Hayır, hayır.. Söyleme bunu! 
— Söylesek daha iyi olur diye dü şünüyorum, Renisenb. Madem ki sen de böyle 
düşünüyorsun... Öyle de ğil mi? 
— Ben... Evet. 
Hori ba şını önüne e ğdi, usulca sordu : 
— Sence onu Sobek mi öldürdü? 
— Başka kim olabilir? Yılanı nasıl öldürdü ğünü hatırlıyor musun? O gün ne 
dedi ğini hatırlıyor musun? Odadan çıkıp giderken... 



— Hatırlıyorum... Ama a ğızları kalabalık olanlar fazla becerikli insanlar 
değildirler. 
— Nofret'in öldürülmü ş oldu ğuna inanmıyor musun sen? 
— Evet, Renisenb, inanıyorum. Ama yine de bir dü şünceden ileriye gidemiyor 
bu inancım. Elimde hiç bir delil yok. Hiç bir zaman  da bir delil 
bulabilece ğimizi sanmıyorum. İşte bu sebeple, İmhotep'i olayı bir kaza olarak 
kabullenmeye te şvik ettim. Biri Nofret'i uçurumdan a şağıya itti. Bu meçhul 
kimsenin hüviyetini asla ö ğrenemeyece ğiz. 
— Demek bu i şi Sobek'in yapmı ş oldu ğuna ihtimal vermiyorsun? 
— Sanmam. Fakat yine de tekrarlıyorum, bilemeyiz. E n iyisi bu meseleyi artık 
hiç dü şünmemek. 
— Peki, Sobek de ğildi de kimdi? Ba şka kim olabilir, Hori? 
Hori ba şını salladı: 
— Hiç bir fikrim yok. Yanlı ş bir fikre saplanabiliriz. İyisi mi hiç 
düşünmeyelim. 
— Öyleyse hiç bir zaman ö ğrenemeyece ğiz. 
Renisenb'in sesinde derin bir ümitsizlik vardı. 
— Belki, dedi Hori, belki de ö ğrenememek en iyisi... 
— Öğrenememek mi? 
— Evet, ö ğrenememek.. 
Renisenb titredi: 
— Ama ben... diye kekeledi, ben korkuyorum Hori. 
  
YAZIN 
İLK AYI - 11. GÜN 
 
Cenaze merasiminin son safhası da tamamlandı. Gerek en ayin icra edildi. Hathor 
Mabedinin rahibi Montu, eline mukaddes otlardan yap ılmı ş bir süpürgeyi alarak, 
Mezarın kapısı ebediyen kapanmadan evvel, kötü ruhl arın ayak izlerini yok etmek 
maksadıyla, tılsımlı bir dua okuyarak odayı süpürdü . 
Sonra mezar odasının kapısı kapandı. Mumyalama amel iyesi sırasında kullanılan 
tuz dolu küpler, cesetle temas etmi ş bulunan paçavralar, keten şerit artıkları 
toplanıp biti şikte ba şka bir odaya kondu, onun kapısı da kapandı. 
İmhotep omuzlarını dikle ştirip, derin bir nefes aldı. Cenaze töreni ve âyinl eri 
sırasında takındı ğı o kederli ifadeyi bıraktı. Her şey matluba uygun şekilde 
yapılmı ştı. Nofret, bütün dinî âyinler yerine getirilmek, m asraftan kaçınılmamak 
suretiyle gömülmü ştü. Eh, fazla lüks masrafları biraz kısmı şlardı, o kadarı da 
zaten normaldi. 
İmhotep, mukaddes görevlerini tanıladıktan sonra din î hüviyetlerinden sıyrılmı ş 
bulunan rahipleri selâmladı. Sonra hep birlikte, ev e inip, kendileri için 
hazırlanmı ş bulunan çe şitli me şrubatı içmeye koyuldular. İmhotep Ba ş Rahip'le 
son siyasî de ği şikliklerin münaka şasına daldı. Tep şehri süratle büyüyor, 
kuvvetleniyordu. Çok geçmeden Mısır'ın tek bir hükü mdar altında birle şmesi 
mümkündü. Ehramların Altın Devri yeniden gelebilird i. 
Montu, Neb hepet Re'den derin bir saygı ve sitayi şle bahsediyordu. Kral Re, 
birinci sınıf bir asker ve-din adamıydı. Ahlaken dü şmüş ve cesaretini kaybetmi ş-
olan Kuzey onun kar şısında daha fazla dayanamıyacaktı. Mısır'ın birle şmesi 
lâzımdı. Ve şüphesiz ki bu birle şme, Teb şehri için büyük ümitler getirecekti. 
Erkekler bu minval üzre, Mısır'ın istikbali hakkınd a konu şuyorlardı. 
Renisenb ba şını çevirip, kayalık tepeye, biraz önce kapısı ebed iyen mühürlenen 
mezar odasına baktı. 
— İşte her şeyin sonu bu, diye mırıldandı. 
Ferahlamaya benzer bir his vardı içinde... Günlerde nberi sebebini bilmedi ği bir 
korkuyla titremi şti. Son dakikada birinin bir itirafta bulunaca ğından, yoksa 
birinin içlerinden birini itham edece ğinden mi korkmu ştu, neydi? Fakat her şey 
inanılmaz bir pürüzsüzlükle olup, bitmi şti. Nofret, nihayet, bütün dinî törenler 
yerine getirilerek ebedî uykusunu uyuyaca ğı odasına bırakılmı ştı. 
İşte, her şeyin sonu idi bu. 
Henet, di şlerinin arasından Renisenb'in sözlerine cevap verdi : 
— İnşallah sonu olur, Renisenb... Genç kadın ona baktı: 
— Ne demek istedin, Henet? Henet gözlerini kaçırdı:  



— Sadece her şeyin sonu olur bu dedim, o kadar... Zira bazan, ins anın son 
zannetti ği şey bir ba şlangıç oluyor. 
Renisenb öfkeli bir sesle : 
— Neler söylüyorsun, Henet, dedi, neyi imâ etmeye ç alı şıyorsun? 
— Ben hiç bir zaman imâli lâf etmem, Renisenb, Nofr et gömüldü, herkes de 
hayatından memnun... Herkesin istedi ği oldu. 
Renisenb sordu: 
— Babam sana Nofret'in ölümü hakkında ne dü şündüğünü sordu mu? 
— Sordu tabiî... Hem de sıkı, sıkı sordu... Ona dü şündüğüm şeyi söyledim ben 
de... 
— Ne söyledin, Henet? 
— Bu i şin bir kaza oldu ğunu söyledim tabu... Ba şka ne olabilirdi, zaten? 
Ailenden birinin bu kıza zarar verebilece ğini bir dakika olsun dü şünebiliyor 
musun, dedim ona. Buna hiç biri cesaret edemezdi, d edim. Sana kar şı besledikleri 
saygı çok derindir, belki biraz homurdanırlar, ama bundan öte bir şey 
yapamazlar, dedim. Benim sözüme inan, dedim. Aklına  gelen şey olmamı ştır, dedim. 
— Babam da senin sözlerine inandı mı? 
Henet yine memnun memnun ba şını salladı: 
— Baban benim ne kadar sadık, ne kadar menfaatlerin i dü şünen bir kadın 
oldu ğumu bilir. İhtiyar Henet'in a ğzından çıkan her söze inanır. Hiç biriniz 
beni takdir etmezsiniz ama, o beni çok sever. Kendi mi sizlere hasretmi ş olmamın 
mükâfatı bundan duydu ğum saadettir. Ba şka bir şey beklemiyorum ben... 
— Nofret'e de çok ba ğlıydın, dedi Renisenb. 
— Bu fikre nereden kapıldı ğını bilmiyorum, Renisenb, ben emirlere itaat 
etmekle mükelleftim. 
— O senin kendisine sadık ve ba ğlı oldu ğunu sanıyordu. 
Henet yine kıkır, kıkır güldü: 
— Nofret sandı ğı kadar akıllı de ğildi. Kendisini be ğenmi ş bir kızdı. Bütün 
dünya'ya sahip oldu ğunu sanıyordu. Şimdi Yeraltı Dünyasındaki hakimlere de 
kendisini be ğendirsin, bakalım. Hem orada güzel bir yüz i şe yaramaz. Her neyse, 
ondan kurtulduk. 
Eliyle boynundan sarkan muskalara dokunup, yava şça mırıldandı: 
— İnşallah kurtulmu şuzdur... 
 
— Renisenb seninle biraz Satipi hakkında konu şmak istiyorum. 
— Söyle, Yahmos?. 
Renisenb, ba şını kaldırıp a ğabeyinin endi şeyle kırı şmış, munis ifadeli yüzüne 
acıyarak baktı. 
Yahmos, her zamanki yumu şak sesiyle : 
— Satipi'ye bir şeyler oldu, dedi, hiç bir şey anlamıyorum. 
Renisenb üzgün bir tavırla ba şını salladı. A ğabeyini teselli edecek bir söz 
bulamamanın aczi içinde dudaklarım kıstı. 
— Ondaki bu de ği şikli ği çoktanberi seziyordum, diye devam etti Yahmos, en  
ufak bir gürültü olsa yerinden sıçrıyor, titremeye başlıyor. Yemeden içmeden 
kesildi... Sanki kendi gölgesinden bile korkuyor-mu ş gibi âdeta sürünerek 
dola şıyor. Sen de dikkat ettin mi bu hale, Renisenb? 
— Ettim dedi genç kadın, edilmeyecek gibi de ğil ki... 
— Sordum kendisine, hasta mısın, dedim, seni muayen e ettirelim mi? dedim. 
Hiç bir şeyim yok dedi. 
— Biliyorum. 
— Sen de mi sordun yoksa? Sana da hiç bir şey söylemedi mi? 
Renisenb a ğabeyinin derin bir keder içinde kıvrandı ğını anlıyordu ama, ona 
yardım etmek elinde de ğildi. 
— Bana da hiçbir şeyi olmadı ğını söyledi. 
Yahmos kendi kendisine mırıldanır gibi: 
— Geceleri uyku uyuyamıyor, diye devam etti, bazan haykırarak yataktan 
fırlıyor. Acaba bizim bilmedi ğimiz bir derdi mi var, dersin? 
Renisenb ba şını salladı: 
— Bizden saklı ne derdi olabilir? Çocukların sıhhat i yerinde. Üzücü hiçbir 
durum yok... Sadece Nofret'in ölümü... Ama, Satipi' nin bu ölüm için kendisini bu 
derece üzece ğine hiç ihtimal vermem... 



Yahmos hafifçe gülümsedi: 
— Ben de vermem, dedi, tam tersine... Hem Satipi'ni n bu hali Nofret'in 
ölümünden sonra ba şladı galiba... 
Genç adamın sesinde şüpheli bir ton seziliyordu. Renisenb ba şını kaldırıp baktı. 
Yahmos sözünü tekrarladı : 
— Nofret'in ölümünden önce ba şladı onun bu hali, sana öyle gelmiyor mu? 
— Bilmem, ben Nofret'ten sonra dikkat ettim. 
— Demek sana da hiçbir şey söylemedi?... 
Renisenb hayır makamında ba şını salladı: 
— Bana kalırsa Satipi hasta, filân de ğil. Anla şılmaz bir korkuya kaptırmı ş 
kendisini... Korkuyor... 
Yahmos şaşırdı. 
— Korkuyor mu? diye ba ğırdı, ama niçin korksun? Neden korksun, Satipi? Çok  
cesur kadındı o.... Hiç bir şeyden korkmazdı... 
— Biliyorum, dedi Renisenb, biliyorum. Hepimiz öyle  sanırdık. Ama insanlar 
deği şiyor... Garip bir şey... 
— Benden ziyade Keyfe açılması muhtemeldir. Ama san mıyorum. 
— Keyt ne diyor? 
— Keyt mi? O hiç bir konuda kafasını yormaz ki... 
Renisenb dü şündü; Keyt'in bütün yaptı ğı şey, son zamanlarda Satipi'nin üstüne 
arz olan çekingenlikten istifade edip, yeni dokunan  ketenlerin en iyilerini 
kendisine ve çocuklarına ayırmak olmu ştu. Satipi'nin normal hali olsaydı buna 
hiç bir zaman fırsat bulamayacaktı. O zaman ev, ket en münaka şasıyla yerinden 
kalkıp kalkıp otururdu. Oysa Satipi, dudaklarının a rasında bir şeyler 
mırıldanarak bütün keteni Keyfe bırakmı ştı.. Genç kadının bu kayıtsızlı ğı 
Renisenb'e en ziyade tesir eden hal olmu ştu. 
— Esa ile konu ştun mu? diye sordu Renisenb, babaannemiz kadınlara dair çok 
şey bilir. 
Yahmos acı bir tebessümle : 
— Esa, dedi, Satipi'nin bu hali için şükür etmem gerekti ğini söylüyor. Onun 
böyle munis, yumu şakba şlı bir kadın olarak kalamayaca ğını iddia ediyor. 
Renisenb biraz tereddütten sonra, sordu: 
— Henet'e bir şey dedin mi? 
— Henet mi? diye ka şlarım çattı Yahmos, yok, canım, böyle şeyleri Henet'e 
söyler miyim? Kendisini bir şey sanıyor. Babam onu adamakıllı şımartmı ş. 
— Orası öyle... Müz'iç bir kadın! Ama yine de (Reni senb tereddüt ediyordu) 
bilmedi ği yoktur onun... 
— Sen sorar mısın, Renisenb? dedi Yahmos, sonra ban a ne söyledi ğini 
anlatırsın. 
— Nasıl istersen. 
Renisenb bir punduna getirip Henet'i tek ba şına yakaladı. Beraberce dokuma 
tezgâhlarının bulundu ğu barakalara gidiyorlardı. Fakat, Satipi hakkında s ordu ğu 
sual, Henet'in bütün huzurunu bir anda kaçırmı ştı... Her zamanki dedikodu 
i ştiyakı bu konuda kendisini gösterememi şti. 
Boynundaki muskalardan birine dokundu, omuzu üzerin den şöyle bir baktı: 
— Beni hiç ilgilendirmez, dedi, etrafımdaki insanla rın de ği şip 
deği şmedikleri beni hiç ilgilendirmez. Ben kendi isime b akarım. Ba şımı derde 
sokmaya hiç niyetim yok. 
— Dert mi? Ne derdinden bahsediyorsun, Henet?... 
Henet genç kadına yan gözle baktı: 
— Dert filân demek istemedim canım, lâfın geli şi... Bizim ne derdimiz olacak 
ki... Sen de ben de, Renisenb, etliye sütlüye karı şmayız... Bunu dü şündükçe içim 
rahatlıyor. 
— Acaba sence, Satipi... Yani şey... 
— Benim bir şey bildi ğim yok. Kuzum a ğzımdan lâf almaya çabalama. Ben bu 
evde hizmetçiden bir gömlek üstün durumdayım! Olayl ar hakkında fikrimi belirtmek 
benim ne haddime dü şmüş! Yalnız, Satipi'nin bu şekilde de ği şmesi iyi oldu. İşler 
bu kadarla kalırsa öpüp de ba şımıza koymamız gerekir. Ben ketenlere bakmaya 
gidiyorum... İşçi kadınlar o kadar dikkatsiz, öyle tembel şeyler ki, ba şlarında 
durmayınca hiç bir şey yolunda yapılmıyor. Gülü şüp, konu şmaktan ba ş 
kaldıramıyorlar... 



Renisenb ihtiyar kadının hızlı adımlarla keten doku ma barakalarına do ğru 
gidi şini bir müddet seyretti. Kendisi a ğır, a ğır eve döndü. 
Sessiz adımlarla Satipi'nin odasına girdi. Genç kad ının omuzuna dokundu 
yava şça... Satipi bir çı ğlık kopararak aya ğa fırladı. 
— Oh, korkuttun beni... Sandım ki... 
— Satipi, dedi Renisenb, nedir senin bu halin? Bana  derdini anlatsana. 
Yahmos da çok üzülüyor bu duruma... 
Satipi parma ğını duda ğına götürdü. Gözleri iri, iri açıldı. Âdeta kekeliy erek : 
— Susss, dedi, Yahmos ne dedi sana? 
— Çok üzülüyor. Uykunda ba ğırıyor mu şsun! Satipi Renisenb'in koluna yapı ştı: 
— Renisenb... Ben ne söyledim... Gözleri korkuyla y uvalarından u ğramı ştı: 
— Yahmos ne dedi sana? 
— İkimiz de senin hasta oldu ğuna kanaat getirdik. Ya sahiden hastasın, ya da 
bir şeye üzülüyorsun... 
Satipi, soluk solu ğa: 
— Üzülmek mi? dedi. 
— Seni üzen bir şey mi var, Satipi? Bedbaht mısın? 
— Belki... Bilmiyorum... Hayır... 
— Korkuyorsun, de ğil mi? 
Satipi, birden genç kadına nefretle baktı: 
— Neden sordun bunu? Niçin korkacakmı şım? Beni korkutacak ne olabilir? 
— Bilmiyorum, dedi Renisenb, ama, korkuyorsun, de ğil mi? 
Satipi büyük bir gayretle o eski ma ğrur halini takınabildi. Ba şını geriye attı: 
— Ben hiçbir şeyden korkmam, dedi, hiç kimseden korkmam! Bana böy le bir sual 
sormak cüretini nereden alıyorsun, Renisenb? Hem Ya hmos'la benim hakkımda 
konu şmanıza da müsaade etmiyorum. Yahmos'la ikimiz çok i yi anla şıyoruz. 
Biran sustu, sonra ilâve etti: 
— Nofret öldü! Kurtulduk ondan! İşte bu kadar. Onun ölümü hakkında benim 
fikrimi soranlara böyle dedi ğimi söylersin. 
— Nofret mi? 
Satipi birden tıpkı eski günlerdeki gibi şiddetli bir öfke nöbetine tutuldu. 
— Nofret, Nofret, Nofret.... diye haykırdı. Bu ismi  duymaktan bıktım, 
usandım... Artık midem bulanıyor... Bu evde bu adı anmaya artık hiç kimsenin 
ihtiyacı yok, Allaha şükürler olsun! 
Yahmos'un içeriye girmesiyle eski tiz perdesinden y ükselen sesi birden 
kesiliverdi. Yahmos, kendisinden beklenmeyen bir se rtlikle karısına ba ğırdı: 
— Sakin ol. Satipi. babam sesini duydu. Neden bu ka dar çocukluk ediyorsun. 
Başımıza i ş mi çıkaracaksın?... 
Yahmos'un bu yeni hu şuneti ne kadar gayri tabiî idiyse, Satipi'nin süt d ökmüş 
bir kedi gibi bir kö şeye büzülmesi de o kadar acaipti. 
— Kusura bakma, Yahmos... diye mırıldandı, dü şünemedim... 
— Bundan sonra daha dikkatli ol, dedi genç adam, za ten ba şımıza ne geldiyse 
seninle Keyfin yüzünden geldi... Kadınlarda beyin n e gezer! Satipi tekrar 
mırıldandı: 
— Kusurumu affet!... 
Yahmos omuzlarını dikle ştirerek dı şarı çıktı. Nüfuzunu kullanan bir erke ğin 
rahatlı ğı içinde kendinden emin, sert adımlarla yürüdü. 
Renisenb, a ğır, a ğır Esa’nın odasına geçti. Babaannesine akıl danı şmak hiç de 
fena olmayacaktı. 
Büyük bir i ştiha ile üzüm atı ştırmakta olan Esa, önüne serilen konu üzerinde 
ciddî bir tartı şmaya giri şmek istemedi. 
— Satipi mi? Satipi ha? Neden bu kadın için bu kada r gürültü koparıyorsunuz, 
canım? Bu kadının etrafa emirler savurup, önüne gel eni kırıp geçirmesine o kadar 
çok mu alı ştınız da, şimdi huyu düzelince bu halini yadırgıyorsunuz? 
Üzümlerin çekirdeklerini yere tükürdü. 
— Her ne halse, zaten bu hali pek uzun sürmez. Yahm os aklını ba şına toplarsa 
bir diyece ğim yok.. 
— Yahmos mu? 
— Tabiî. Yahmos erkek oldu ğunu hatırlar da karısına şöyle güzel bir dayak 
çekerse i şler yoluna girer diyordum hep. Satipi gibi kadınlar  daya ğa bayılırlar. 



Yahmos gibi miskin, uyu şuk bir ardamın karısı olmak Satipi'nin eminim ki hi ç 
hoşuna gitmiyordu. 
Renisenb elinde olmayarak, ba ğırdı: 
— Yahmos çok iyi insandır. Kimsenin kalbini kırmaz.  Kadınlar bile ondan daha 
hırçın... 
Esa kıkır, kıkır güldü: 
— İyi söyledin, torunum... Kadınlarda kadınlıktan eser  mi kaldı! Hepsi canavar 
oldu çıktı. Ay Tanrıçası yardımcıları olsun! Yumu şak ba şlı, nâzik bir kocadan 
hiç biri ho şlanmıyor. Sobek gibi yakı şıklı, huysuz, ha şin, kaba, Tanrıların 
belâsı biriyle evlenmek için can atıyorlar. Yahut d a Kameni gibi akıllı, genç 
bir adamla, ha, ne dersin, Renisenb? A şk şarkılarında da üstüne yok... Ha, de ğil 
mi? Hee, he heee... 
Renisenb yanaklarının kızardı ğını hissetti: 
— Ne demek istedi ğinizi anlıyamıyorum, babaanne, dedi, ma ğrur bir sesle. 
— Hepiniz ihtiyar Esa’nın etrafından habersiz oldu ğunu sanıyorsunuz. Ben her 
şeyi bilirim. 
İyi görmeyen gözleri ile Renisenb'e baktı: 
— Belki de sen daha farkına varmadan ben anladım he r şeyi, yavrum, kızma, ne 
yapalım, hayat bu... Kay senin için iyi bir koca id i, ama şimdi Tanrılar 
Denizinde yelken açtı. Kendine, mızra ğını bizim nehrimizdeki balıkların karnına 
saplayan bir erkek karde ş bulman gerekiyor. Kameni bu i şi pek iyi beceremez ya, 
neyse. Onun bütün derdi günü bir tomar papirüs'le b ir kaleme sahip olmak... 
Şahsiyet sahibi bir genç... A şk şarkılarında da çok usta. Ama yine de, tam sana 
göre bir erkektir diyemem. Pek iyi tanımıyorum kend isini. Buraya Kuzey'den 
geldi. İmhotep çok be ğeniyor, fakat İmhotep'in her zaman aptallık etti ğini de 
düşünmek lâzım. Onu biraz pohpohlayan herkes takdirini  kazanabilir. Henet'e 
baksana!... 
— Yanılıyorsun, babaanne, dedi Renisenb. 
— Pekâlâ, yaralıyorum. Baban aptalın biri de ğil. 
— Ben onu demek istemedim. 
— Ne demek istedi ğini bilmiyorum, yavrum, diye güldü Esa, hayatın biz e 
oynadı ğı büyük şakadan henüz haberin yok. Benim gibi, kocalardan, a şktan ve 
nefretten elini ete ğini çekip, bir kö şede rahatça oturmanın ne demek oldu ğunu 
bilmiyorsun daha. Tombul bir bıldırcını, yahutta ta vuğu gövdeye indirip, üstüne 
ballı bir pasta yuvarlamanın, yumu şacık pi şmiş sebzelerle Suriye şarabı 
yudumlamanın, Dünya yansa aldırı ş etmemenin zevkine varamamı şsın henüz. İnsan 
benim ya şıma gelince vurdum duymaz oluyor. O ğlun bir kadın yüzünden divâneye 
dönmüşmüş, bu kadın bütün evi alt üst etmi şmiş, güler geçersin, benim ya şıma 
gelince... Hem biliyormusun, ben bu Nofret kızı sev iyordum bir bakıma. .. Evet, 
içine şeytan girmi şti etrafındakilerin yarasına tuz ekiyordu... Sobek' i 
delinmi ş, zehir akıtan bir safra kesesine döndürmü ştü. İpi şaşkın bir çocuk olup 
çıkmı ş, Yahmos karısından bir dayak yemedi ği kalan biçare bir koca haline 
dönmüştü. Tıpkı bir gölün parlak sathında insanın yüzünü görmesi gibi, Nofret 
onların asıl hüviyetlerini meydana çıkarmı ştı.. Ama, senden niçin nefret 
ediyordu bu kadın? Bana cevap verebilir misin, Reni senb? 
Renisenb şaşaladı: 
— Benden de mi nefret ediyordu? diye sordu, ben, on unla arkada ş olmaya 
çalı şmıştım. 
— Bu arkada şlı ğı istememi şti, de ğil mi? Senden nefret ediyordu i şte. 
Esa bir an dü şündü, sonra sertçe bir sesle sordu : 
— Bu nefretin sebebi Kameni miydi? Renisenb'in çehr esi yine kıpkırmızı 
kesildi: 
— Kameni?... Anlayamadım. 
— Kameni de, Nofret de Kuzeyden gelmi şlerdi, dedi Esa, ama Kameni bahçede 
hep seni seyrediyordu. 
Renisenb yerinden kalktı: 
— Gidip Teti'ye bakayım, dedi telâ şla. 
Esa'nın alaylı, tiz kahkahasını pe şinden sürükleyerek odadan çıktı. Yanakları 
alev, alev, bahçeyi geçti, göle do ğru ko ştu: 
Kameni'nin arkasından seslendi ğini duydu. 
— Yeni bir şarkım var, Renisenb! dinlemek istemez misin? 



Genç kadın ba şını sallayarak, ko şup, geçti. Kalbi öfkeyle çarpıyordu. Kameni ile 
Nofret. Küçük bir çocuk gibi muziplikten ho şlanan Esa bu fikri nereden de 
kafasına sokmu ştu? Ne diye aldırı ş ediyordu sanki? 
Ne önemi vardı bunun? Kameni'ye kar şı hiç bir şey hissetmiyordu ki... Sadece 
güzel sesli, omuzları ile Kay'ı hatırlatan genç bir  adamdı Kameni... 
Kay... Kay... 
ölmü ş kocasının adını bir kaç kere tekrarladı. Fakat Kay 'ın hayâli bir kerecik 
olsun gözlerinin önüne gelmedi. Kay şimdi ba şka bir âlemdeydi. Tanrıların 
Deniz'ine gitmi şti Kay. 
Verandadan Kameni'nin sesi geliyordu. Sıcak bir a şk şarkısı söyleyen sesi... 
«Hakikatler Tanrısına gidip diyece ğim ki, bu gece bana sevgilimi ver...» 
 
— Renisenb! 
Hori, Nil'e dalmı ş olan genç kadına sesini duyurabilmek için iki defa  seslenmeye 
mecbur oldu. 
— Ne kadar dalgınsın, Renisenb, ne dü şünüyordun? 
Renisenb kendisini müdafaa eder gibi: 
— Kay'ı dü şünüyordum, dedi. 
Hori bir müddet genç kadının yüzüne baktı. Gülümsed i : 
— Anlıyorum... 
Renisenb genç adamın bu anlayı şı kar şısında rahatsız olmu ş gibi, konuyu 
deği ştirmek istedi. Sonra damdan dü şer gibi sordu: 
— İnsan ölünce ne olur? Bunu bilen var mı? Bütün o yaz ılar, tabutların 
üstüne yazılan yazılar... Ben hiçbir şey anlamıyorum. Bildi ğimize göre Ölüler 
Tanrısı Oziris, öldürülmü ş... Sonra, vücudunun parçaları bir araya getirilmi ş. 
Başına beyaz bir taç giydirilmi ş... İşte, Oziris'in sayesinde bizim için ölüm 
yok. İşte bunlar benim aklımı çok karı ştırıyor, Hori, inanamıyorum... 
Hori, ba şını salladı yava şça. 
— Ama insan öldükten sonra sahiden ne oluyor? diye direndi genç kadın, bunu 
bilmek istiyorum ben. 
— Sana anlatamam ben, Renisenb, bir rahibe sormalıs ın bunu!... 
— Rahip bana bilinen şeyleri söyleyecek yine. Ben i şin aslını ö ğrenmek 
istiyorum... 
— İşin aslını, ölünceye kadar hiç birimiz bilemeyece ğiz, dedi Hori usulca. 
Renisenb titredi... 
— Aman, söyleme böyle şey! 
— Senin yine sinirlerin bozuk. 
— Esa'nın yüzünden... Söylesene bana, Hori, Kameni ile Nofret birbirlerini 
iyi tanırlar mıydı? Yani buraya gelmezden önce deme k istiyorum. 
Hori biran öylece durdu... Sonra, Renisenb'in yanıs ıra eve do ğru, a ğır, a ğır 
yürüme ğe ba şladı. 
— Şimdi anlıyorum... Demek böyle oldu, dedi. 
— Neyi anlıyorsun, Hori. Ne böyle oldu? Sana bir su al sormu ştum. 
— O sualin cevabını bilmiyorum, Renisenb, Nofret il e Kameni birbirlerini 
Kuzey'den tanıyorlardı. Ama, ne dereceye kadar? Bil emem... 
Sakin bir sesle ilâve etti: 
— Bunun o kadar önemi var mı? 
— Hayır, yok, tabiî... Hiç bir önemi yok. 
— Nofret öldü. 
— Öldü, mumyalandı ve mezarına kondu. İşte, hepsi bu kadar!... 
Hori, usulca : 
— Ya Kameni? diye sordu, o çok mu kederli? 
— Hayır. 
Genç kadın birden bir şey ke şfetmi ş gibi, Hori'ye baktı: 
— Sahiden, dedi, Oh, Hori, sen insanı ne güzel tese lli etmesini biliyorsun. 
Hori gülümsedi: 
— Bir zamanlar küçük Renisenb'in oyuncaklarını tami r ederdim... Onun şimdi 
başka oyuncakları var. 
Eve vardıkları halde Renisenb içeriye girmek isteme di. 
— Canım içeriye girmek istemiyor, dedi, hepsinden n efret ediyorum. Yok, yok, 
öyle de ğil, ama, küskün oldu ğum için hepsi bana acaip görünüyorlar. Seninle 



Mezar'a kadar çıkalım mı? Orası o kadar güzel ki. H er şeyin üstüne çıkmı ş gibi 
oluyorum orada!... 
— İyi akıl ettin, Renisenb, bana da öyle geliyor. Tepe ye çıkınca, a şağıda 
uzanan tarlalar, ev, çiftlik insana pek manasız gör ünüyor. Bunların hepsini 
geride bırakıp daha uzaklara baktı ğını sanıyor insan... Sanki bütün Mısır 
ayaklarının altına serilmi ş gibi oluyor. Mısır pek yakında yine tek bir ülke 
haline gelecek... Yine eskisi kadar büyük ve kuvvet li olacak... Renisenb 
mırıldandı: 
— Bu o kadar önemli bir şey mi? 
Hori mü şfik bir tebessümle : 
— Küçük Renisenb'in nazarında pek önemli de ğil tabiî... Renisenb için sadece 
oyuncak aslanı önemlidir. 
— Benimle alay ediyorsun... Demek senin için bu çok  önemli... 
— Yok canım... Neden olsun. Ben, bir Ka Rahibinin h izmetinde çalı şan bir 
kâtibim. Mısır'ın büyük veya küçük olu şu benim neme gerek! 
Renisenb birden do ğruldu: 
— Bak, dedi, Yahmos ile Satipi de Mezar'a çıkmı şlar, dönüyorlar. 
— Evet, dedi Hori, cenazeden artan bir takım keten topları filân vardı. 
Yahmos, Satipi'yi oraya götürüp, onları nereye koym ası gerekti ğini soracaktı. 
Yanyana durup, karı kocanın tepeden ini şlerini seyrettiler. 
Renisenb bir an, onların Nofret'in uçurumdan yuvarl andı ğı noktaya 
yakla ştıklarını gördü. 
Satipi önden yürüyordu. Yahmos birkaç adım gerisind eydi. 
Birden Satipi, bir şey söylemek üzere Yahmos'a döndü. Belki de, diye dü şündü 
Renisenb, Nofret'in i şte buradan yuvarlandı ğını söylüyor kocasına... 
Birden Satipi'nin oldu ğu yerde donmu ş gibi kalakaldı ğını gördüler. Dönmü ş 
arkasına bakıyordu. Kollarım kaldırmı ş, korkunç bir manzaradan kendisini korumak 
ister gibi öne uzatmı ştı. Bu hareketi pek kısa sürdü. Bir şeyler söyleyerek 
haykırdı, sendeledi, ba şı dönmü ş gibi dü şecek oldu ve Yahmos ona do ğru 
atılırken, korkunç bir çı ğlık kopardı, ve uçurumun kenarından a şağıdaki kayalara 
doğru balıklama atladı... 
Renisenb, eli gırtla ğında, bu müthi ş dü şüşü, gözlerine inanamayarak seyretti. 
Şimdi, Nofret'in yattı ğı yerde, kırık, dökük bir yı ğın halinde Satipi yatıyordu. 
Renisenb ko ştu. Yahmos bir şeyler haykırarak tepeden a şağı inmeye ba şlamı ştı. 
Renisenb yengesinin yanına vardı, e ğildi. Satipi'nin gözleri aralıktı. 
Kirpikleri titriyordu. Bir şey söylemek ister gibi dudakları kıpırdamaktaydı. 
Renisenb ona biraz daha yakla ştı. Satipi'nin gözlerinde gördü ğü deh şet ifadesi 
genç kadını titretti. 
Nihayet, ölmek üzere olan kadının dudaklarından inc e, mecalsiz bir ses 
yükseldi... Bo ğuk bir inilti halinde : 
— Nofret  dedi. 
Başı geriye kaydı. Çenesi dü ştü. Hori, Yahmos'u kar şılamak üzere geri dönmü ştü. 
İki erkek beraber yeti ştiler. 
Renisenb a ğabeyine baktı: 
— Orada, dü şmeden evvel ne diye ba ğırmı ştı? diye sordu. 
Yahmos nefes nefeseydi. Konu şacak halde de ğildi... 
— Benim arkamda bir noktaya baktı, dedi, omuzumun ü stünden... Sanki yoldan 
biri geliyormu ş gibi... Ama hiç kimse yoktu. Bizim arkamızda hiç k imse yoktu... 
Hori tasdik etti: 
— Evet, hiç kimse yoktu. Yahmos'un sesi deh şet dolu bir fısıltı halini aldı: 
— Sonra ba ğırdı  
Renisenb soludu: 
— Ne diye ba ğırdı? 
— Bağırdı... Şey dedi... Nofret... Nofret, diye ba ğırdı... 
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— Demek bunu kastetmi ştin?... 
Renisenb bu sözleri bir sualden ziyade bir itham ku vvetiyle savurmu ştu Hori'nin 
yüzüne. 



Birden korkmu ş gibi, fısıldadı: 
— Nofret'i öldüren Satipi imi ş... 
Mezar’ın biti şindeki ta ş odanın önünde, çenesini ellerine dayamı ş oturuyordu 
genç kadın. 
Dün konu ştukları şey me ğer ne kadar do ğruymu ş... Ne kadar da az zaman geçmi şti 
aradan... Evet, buradan bakınca ne evin, ne tarlala rın ne çiftli ğin hiç bir 
mânası kalmıyordu. Hepsi, bir karınca yuvası kadar ehemmiyetsizle şiyordu. 
Şu sabah ı şı ğında gökte ı şıldayan muhte şem güne ş, gümü ş bir çizgi halinde akıp 
giden Nü ebedî idiler. Kay ölmü ştü. Nofret de, Satipi de... Günün birinde 
kendisi de ölecekti... Hori de... Fakat Güne ş Tanrısı ebediyen göklerin hâkimi 
olarak kalacak, gece karanlı ğı bastırdı ğı zaman yelkenlisine binip, ertesi güne 
kadar Yeraltı Dünyasına gidecekti. Ve Nil ebediyen böyle akıp duracaktı. Teb 
şehrini geçecek, köyü geçecek, bir zamanlar Nofret'i n a şk ve şevkle ya şadı ğı 
aşağı Mısır'a varacak, oradan büyük sulara karı şacak, Mısır'dan böylece 
uzakla şmış olacaktı. 
Satipi ile Nofret... 
Hori sualine cevap vermedi ği için Renisenb, dü şüncelerini yüksek sesle söylemek 
istedi: 
— Gördün ya, ben o kadar emindim ki Sobek'in  
Sustu. Hori dalgın: 
— Peşin hükümler, dedi. 
— Ben de az budalalık etmedim, dedi Renisenb, o gün  Henet bana söylemi şti. 
Satipi'nin bu tarafta yürüyü şe çıktı ğını. Nofret'in de bu yana geldi ğini 
söylemi şti. Satipi'nin Nofret'i takibetti ğini anlamalıydım. Hadiseden biraz 
evvel kendisinin pek çok erkekten daha erkek oldu ğunu söylemi şti. 
Renisenb, titreyerek sustu. 
— Sonra ona yolda rastladı ğım zaman... diye devam etti, o zaman anlamam 
gerekmez miydi? Bamba şka bir hali vardı... Korkmu ş gibiydi... Beni geri 
döndürmek için u ğra ştı. Nofret'in cesedini bulmamı istemiyordu galiba. Hakikati 
görmemek için bir insanın kör olması lâzımdı. Ben i se, Sobek'in katil olaca ğı 
fikriyle o kadar doluydum ki, gözlerim hiçbir şeyi farkedemedi. 
— Biliyorum... Onun yılanı öldürdü ğünü gördükten sonra tesir altında kalmı ş 
olacaksın. 
Genç kadın heyecanlandı: 
— Evet, mutlaka onun tesiri... Sonra bir de rüya gö rmüştüm... Zavallı 
Sobek... Onu yanlı ş anlamı şım. .. Tehdit savurmak bir i şi gerçekten yapmak demek 
değildir ki... Sobek zaten mübalâ ğacı bir çocuktur. Gözünü budaktan sakınmayan, 
korku nedir bilmeyen Satipi idi. Evin içinde bir ha yalet gibi dola ştı ğı 
sıralarda nasıl da anlayamadık bu i şi onun yapmı ş oldu ğunu... 
Birden ba şını kaldırıp erke ğe baktı: 
— Ama sen anlamı ştın, de ğil mi? 
— Bir müddet için öyle dü şünmüştüm, dedi Hori. Nofret'in ölümüne ait ipucunu 
Satipi'nin de ği şen karakterinde bulmak istemi ştim. Bu de ği şiklik o kadar göze 
batıyordu ki, mutlaka bir sebebi olmalıydı. 
— Kimseye bir şey söylemedin ama?... 
— Ne söyleyebilirdim, Renisenb? Ne ispat edebilirdi m?. .. 
— Doğru. 
— İspatlar, tu ğladan yapılmı ş duvarlar kadar sa ğlam olmalı!.. 
— Bir keresinde insanların gerçekte de ği şmediklerini söylemi ştin. Şimdi de 
Satipi'nin de ği şmiş oldu ğunu kabul ediyorsun!... 
Hori, genç kadına gülümsedi: 
— Sen mahkeme huzurunda bile kalkıp münaka şa edebilirsin... Evet, Renisenb, 
dedi ğim do ğruydu. İnsanlar daima aynıdırlar. Satipi de, tıpkı Sobek gi bi kuru 
gürültüden ibaretti. Belki de cüretkâr sözlerini ta tbik sahasına kadar 
götürebilirdi ama, bir fikri tatbik etmenin neticel erinden hiç haberi yoktu. 
Hayatında o güne kadar korku nedir bilmemi şti. Yaptı ğı hareketin sonunda korku 
onu a ğına dü şürdü. Gafil avladı. Gerçek cesaretin netice ile kar şıla şıldı ğı 
zaman elzem oldu ğunu anladı ama, onda böylesine gerçek cesaretten es er yoktu. 
Renisenb usulca 



— Korkunun a ğına dü şünce... dedi, evet, Nofret'in ölümündenberi hepimiz  
korkunun a ğındayız... Satipi korkusunu yüzünde ta şıyordu, öldü ğü zaman bile 
korku hâlâ gözlerindeydi... «Nofret...» dedi ği an, sanki onu görüyormu ş gibiydi. 
Renisenb gözlerinde sual dolu bir bakı şla Hori'ye döndü: 
— Hori, dedi. Satipi ne görmü ştü acaba? Yolun üstünde ne görmü ştü. Biz 
hiçbir şey görememi ştik. Yolda hiç kimse yoktu. 
— Biz göremeyiz... 
— Ya o? O, Nofret'i görmü ştü... Nofret intikamını almaya gelmi şti. Ama 
Nofret'in mezarı kapandı, mühürlendi... Peki, Satip i ne görmü ştü? 
— Nofret'in hayâli zihnine nak şedilmi şti. İşte Satipi bu hayali gördü. 
— Emin misin, Hori? De ğilsen... 
— Evet, de ğilsem... Renisenb?... 
— Hori... 
Renisenb ellerini uzattı. 
— Herşey sona ermi ş de ğil, Hori, dedi. Satipi de öldükten sonra her şey sona 
erdi mi?!... 
Hori, genç kadının ellerini avuçları arasına aldı: 
— Herşey sona erdi yavrum, dedi. Artık korkmana lüzum yok ... 
— Ama Esa, Nofret'in benden nefret etti ğini söylüyor!... 
— Nofret, senden nefret mi ediyormu ş?... 
— Esa öyle diyor... 
— Nofret herkesten nefret ederdi. Sen onun aleyhind e de ğildin ki... 
— Hiç de aleyhinde de ğildim. 
— O halde hüküm gününde kar şına çıkacak bir günah i şlemi ş de ğilsin... 
— Yani, ben güne ş batarken, Nofret'in öldü ğü o kayalıklara çıksam, ba şımı 
geriye çevirsem, hiçbir şey görmem de ğil mi?... Bana Nofret'in hayali görünmez 
değil mi?! Yani ben tehlikede de ğilim, öyle mi?!... 
— Değilsin, Renisenb, çünkü güne şin battı ğı saatte oraya çıkacak olsan, ben 
de arkandan gelirim, seni bütün tehlikelerden korur um. 
Renisenb, çocuksu bir tavırla ka şlarım çattı: 
— Yooo, olmaz, dedi. Ben oraya yalnız çıkaca ğım. 
— Neden, küçük kızım, korkmaz mısın?!... 
— Korkarım, dedi Renisenb, çok korkarım hem de... A ma yapılacak ba şka şey 
yok... Evdekilerin hepsi korkudan titre şip duruyorlar. Mabetlere ko şup, tılsımlı 
muskalar yazdırıyorlar. Güne ş batarken bu yolun üstüne çıkmayın diye 
birbirlerine sıkı sıkı tembihatta bulunuyorlar. Ama , Satipi'nin ba şına döndürüp 
uçurumdan a şağı yuvarlayan şey, büyü filân de ğildi ki... Korkudan dü ştü o... 
Yaptı ğı kötülü ğü anlayınca yüre ğine bir korku dü şmüştü. Hayatı seven, genç, 
güzel birinin canını elinden almak çok kötü bir şey... Ben böyle bir kötülük 
yapmadım. Nofret benden nefret etse bile, bana bir kötülü ğü dokunamaz. Buna 
inanıyorum ben. Yalnız bir insan korku içinde ya şamaktansa, ölmeli daha iyi. 
Korkumu yenece ğim. 
— Çok cesursun, Renisenb!... 
— Sözlerim benden daha cesur, diye gülümsedi genç k adın. 
Ayağa kalktı: 
— Böyle cesurâne lâflar etmek ho ş oluyor... 
Hori de kalktı... Genç kadının yanında durdu: 
— Bu sözlerini hiç unutmıyaca ğım, Renisenb dedi. Ba şını geriye atıp cesur 
bir edayla konu şman gözlerimin önünden ebediyen silinmeyecek. Bu sö zler, 
kalbinde bulundu ğundan emin oldu ğum cesaret ve hakikat hislerini bir kere daha 
gösterdi... 
Renisenb'in elini tutup, yava şça sıktı: 
— Bak, Renisenb, dedi. Buradan şu nehre, şu vadiye bak... İşte burası 
Mısır'dır. Bizim ülkemiz. Uzun yıllar harpler ve se falete sahne oldu. Birçok 
kırallıklara bölündü. Fakat yakında, pek yakında bi r kere daha tek bir ülke 
halinde yükselecek. Yukarı Mısır, A şağı Mısır, yine yekvücut olacaklar. Ve, 
in şallah yine eski büyüklü ğünü, ihti şamını kazanacak. O günlerde senin gibi 
yürekli kadınlara ve erkeklere ihtiyacı olacak Mısı r'ın. İmhotep gibi sadece 
kendi küçük hesaplarına, menfaatlerine dü şkün, İmhotep gibi tembel ve geveze, 
İpi gibi menfaatperest insanlar, hattâ Yahmos gibi t emkinli ve ürkek ki şiler 
olmayacak Mısır'ı kalkındıracak olanlar... 



Ben burada, ölüler arasında oturup, kazançları ve z ararları hesaplarken, hiç bir 
servetle ölçülemeyecek kadar büyük kazançların, büt ün bir mevsim mahsulünün 
kaybından daha büyük zararların mevcut oldu ğunu ke şfettim. Mısır'ın hayatî kan 
damarı olan şu nehre bak... O bizden evvel de vardı, bizden sonr a da 
yaşayacak... Hayat ve ölüm, Renisenb, o kadar önemli şeyler de ğildir aslında. 
Ben sadece mütevazi Hori'yim. İmhotep'in i şlerine bakan kâtip... Fakat Nil'i 
seyrederken, bu bölgenin valisi olsam bile duyamaya cağım bir sevinç, bir 
coşkunluk kaplıyor yüre ğimi... Neler anlatmak istedi ğimi anlıyor musun, 
Renisenb?... 
— Galiba, Hori, biraz anlıyor gibiyim. Sen a şağıdakilerin hiç birine 
benzemiyorsun. Bunu çoktanberi seziyordum. Bazan se nin yanında otururken, neler 
hissetti ğini anlar gibi oluyorum. Çok vazıh de ğil... Buraya çıktı ğım vakit, 
aşağıda olup bitenler bütün önemini kaybediyor. Kavgala r, kinler, gürültüler, o 
bitip tükenmek bilmeyen telâ ş... Burada hepsinden kaçmı ş gibi hissediyorum 
kendimi... 
Biraz durdu... Ka şlarını çatarak devam etti: 
— Bazan... Onlardan kaçtı ğıma o kadar seviniyorum ki... Ama, yine de, 
bilmem, beni a şağıya ça ğıran bir şey var!... 
Hori genç kadının elini bıraktı, bir adım geriledi.  Çok munis bir sesle : 
— Evet, anlıyorum, dedi. Kameni bahçede şarkı söylüyor!... 
— Neyi kastetmek istedin, Hori? Ben Kameni'yi dü şünmüyordum ki... 
— Belki dü şünmüyorsun ama, Renisenb, farkında olmadan onun şarkılarını 
duyuyorsun! 
Renisenb alnını kırı ştırarak şaşkın, şaşkın baktı : 
— Ne acaip şeyler söylüyorsun, sen Hori? Dedi. Kamenin'in şarkısı tâ buradan 
duyulur mu? Çok uzakta kalıyor... 
Hori, herzamanki mü şfik ifadesiyle ba şını salladı. Gözlerindeki alaylı ı şıltı 
Renisenb'i kızdırdı. Bu ı şıltıya bir mâna veremedi ği için şaşkın ve öfkeli 
yerinden kalktı... 
  
YAZIN 
BİRİNCİ AYI - 23. GÜN 
 
— Seninle bir dakika görü şebilir miyim, Esa?... 
Esa, kapının e şi ğinde durup, yüzünde yaltaklanan bir ifadeyle kendis ine bakan 
Henet'e süratle döndü. Sert bir sesle: 
— Ne istiyorsun? diye sordu. 
— Pek önemli bir şey de ğil ama, yine de sana danı şayım dedim. 
Esa, kadının lâfını kısa kesti : 
— Gel, içeriye, gel... 
Önünde oturmu ş, bir ipli ğe boncuk dizen esmer kölenin omuzuna deyne ği ile 
dokundu. 
— Hadi, sen mutfa ğa git, dedi. Bana biraz zeytin getir. Bir kap da na r suyu 
al... 
Küçük kız uçarak çıktı. Esa eliyle Henet'e i şaret etti. 
— Şunu soracaktım, dedi Henet. 
Esa, Henet'in uzattı ğı şeye gözlerini kısarak baktı. Kapa ğı kayarak açıp kapanan 
küçük bir mücevher kutusuydu bu. 
— Nedir bu?... 
— Onun kutusuydu... Şimdi buldum... Odasında!... 
— Kimden bahsediyorsun? Satipi'den mi? 
— Hayır, hayır. Esa... Ötekinden... 
— Nofret mi? Ne olmu ş?... 
— Bütün mücevheratı, tuvalet ya ğları, kremleri, parföm kavanozları, her şeyi 
kendisiyle beraber gömüldü. 
Esa, kutunun iki küçük dü ğmeyle kapanan kapa ğını açtı. İçinde, küçük akik 
boncuklardan yapılmı ş bir dizi kolye ile, ortasından ikiye kırılmı ş, ye şil, 
parlak bir muskanın yarısı vardı. 
— Pöh... dedi Esa, burada bir şey yok ki... Unutulmu ş olacak. 
— Mumyacıların adamları odasından bütün e şyalarını almı şlardı. 
— Mumyacıların adamlarına o kadar fazla güvenme... Unutmuşlar bunu i şte. 



— Esa, dinle beni, son defa odaya baktı ğım zaman bu kutu orada yoktu. 
Esa, sert bir bakı şla ihtiyar kadını süzdü: 
— Ne söylemeye çabalıyorsun demindenberi? Yani Nofr et Yeraltı Dünyasından 
geri döndü de evin içinde mi? Bazan aptal numarası yaptı ğın halde pek aptal 
değilsindir sen Henet. Böyle münasebetsiz masalları et rafa yaymakla eline ne 
geçecek?... 
Henet, manalı manalı ba şını sallıyordu 
— Satipi'ye olanları hepimiz gördük... Neden geldi bu felâket kadınca ğızın 
başına sanıyorsun? 
— Gördük, dedi Esa, kimbilir, bazılarımız olacaklar ı önceden de tahmin 
etmi şlerdi. Ha, Henet? Bana öyle geliyor ki, Nofret'in ö lümüne dair sen 
hepimizden çok şey biliyorsun!... 
— Esa, ah... Biran olsun dü şünebilir misin ki... 
Esa yine kadının sözünü yarıda kesti: 
— Neyi dü şünemez misim? Ben dü şünmekten hiç korkmam, Henet. Satipi'nin şu 
son iki aydır evin içinde ürkek bir fare gibi kaçac ak delik arayarak dola ştı ğını 
ben de gördüm. Ve dünkü olaydan sonra şuna kanaat getirdim ki, biri Satipi'yi 
tehdit ediyordu. Nofret'in ölümüne dair bildiklerin i Yahmos'a veya İmhotep'e 
söylemekle tehdit ediyordu Satipi'yi!... 
Henet sesinin olanca gücü ile ba ğırıp ça ğırmaya, böyle bir ithamı şiddetle 
reddetmeye koyuldu. Esa gözlerini yumup, arkasına y aslandı. 
— Böyle bir suçu itiraf edece ğini bir an bile aklıma getirmem, dedi. Zaten 
etmeni de beklemiyorum. 
— Olmayan bir şeyi nasıl itiraf ederim? Ne diye edeyim?... 
— Bilmem, dedi Esa. Öyle i şler yaparsın ki sen, Henet. Hiç birine makûl bir 
sebep bulamam ço ğu zaman. .. 
— Galiba Satipi'den sus payı almak için onu tehdit etti ğimi dü şünüyorsun, 
Esa... Dokuz Tanrı adına yemin ederim ki!... 
— Tanrıları rahat bırak... Kâfi derecede dürüst say ılırsın. Nofret'in nasıl 
öldü ğünü sahiden bilmeyebilirsin. Ama bu evin içinde dön en şeylerin ço ğundan 
haberin vardır!... Yemin etmek sırayla olsaydı, ben  de yemin ederdim ki, bu 
kutuyu Nofret'in odasına sen koydun. Sebebini sorar san bilemiyece ğim... Mutlaka 
gerisinde bir sebep mevcuttur. Desiselerinle İmhotep'i kandırabilirsin ama beni 
aldatamazsın. Kar şıma geçip sızlanma! Ben ihtiyar bir kadınım, insanl arın 
kar şımda a ğlayıp, sızlanmalarına tahammül edemem... Git, İmhotep'e a ğla! Onun 
böyle şeyler ho şuna gider... Neden ho şlandı ğını bir Güne ş Tanrısı Ra bilir!... 
— Kutuyu İmhotep'e götürüp diyece ğim ki... 
— Ona kutuyu kendi elimle verece ğim. Defol kar şımdan, Henet... Böyle saçma 
hurafeleri etrafa yaymaktan da vazgeç. Satipi gidin ce ev biraz sâkinledi. Zaten 
Nofret'in ölüsü dirisinden çok üzmü ştü bizi. Şimdi borcumuzu ödedik, bırak da 
herkes günlük hayatına dönsün. 
 
Birkaç dakika sonra İmhotep Esa'nın odasına telâ şla girdi ve : 
— Ne oluyor yine, kuzum diye sordu, Henet çok üzgün ... Bana hüngür hüngür 
ağlayarak geldi. Evin içinde hiç kimse bu zavallı, sa dık kadına biraz olsun 
merhamet göstermiyecek mi?... 
Esa, istifini bozmadan kıkır kıkır güldü. İmhotep, devam etti: 
— Onu, anladı ğıma göre bir kutuyu çalmakla itham etmi şsin... Bir mücevher 
kutusunu. 
— Öyle mi dedi sana?!... Ben böyle bir şey yapmadım. İşte, kutu burada. 
Nofret'in odasında bulunmu ş sözde!... 
İmhotep kutuyu annesinin elinden aldı. 
— Aaa... evet, bunu Nofret'e ben vermi ştim, dedi. 
Kapağını açtı: 
— İçinde kıymetli bir şey yok ki... Mumyacıların ihmalcili ği, bunu da öteki 
zâti e şyalarla beraber mezara koymaları gerekirdi. İpi ile Montu'ya verdi ğim 
avuç dolusu parayı dü şündükçe böyle dikkatsizlikleri hiç affedesim gelmiy or. 
İncir çekirde ği doldurmayan bir şey için neden bu kadar gürültü kopardınız? 
— Doğru söylüyorsun! 
— Kutuyu Keyfe vereyim... Yok, yok, Renisenb'e vers em daha iyi olur. O 
Nofret'e kar şı daima nâzik ve terbiyeli davranmı ştı. 



İçini çekti: 
— Bir erke ğin şöyle do ğru dürüst rahata kavu şması ne mümkün? Ah, şu 
kadınlar!... Ne göz ya şları biter, ne dırdırları... 
— Neyse, İmhotep, evin içinden bir kadın daha eksildi. 
— Sus, sus... Zavallı Yahmos! Biliyor musun, Esa...  Şeyyyy, bir bakıma fena 
da olmadı hani... Evet, Satipi sıhhatli, gürbüz çoc uklar dünyaya getirdi ama, 
pek çok bakımlardan hiç de memnuniyet verici bir ze vce de ğildi. Yahmos da 
yularları fazlaca onun eline vermi şti. Neyse, artık her şey sona erdi. Ne 
saklıyayım, Yahmos'un son zamanlardaki tutumu baya ğı ho şuma gidiyordu. Kendisine 
güveni geldi... Birçok konularda kafası mükemmel de necek kadar iyi i şliyor. 
— Zaten itaatkâr, iyi bir çocuktu. 
— Öyle ama, biraz a ğır kanlı, sorumluluktan ürken bir adamdı. 
Esa kuru bir sesle : 
— Ona sorumluluk yerdi ğin mi vardı sanki? dedi. 
— Simden sonra her şey de ği şecek. Yahmos'u kendime ortak yapmak üzere 
hazırlıklara giri ştim. Birkaç güne kadar anla şmayı imzalayaca ğız. Öteki iki 
oğlumu da alaca ğım ortaklı ğa... 
— İpi'yi de mi?!... 
— Onu bırakırsam kalbi kırılır. Öyle sıcakkanlı, öy le sevimli kerata ki... 
Hem kanı da a ğır de ğildir, zekâsı da... diye fikrini bildirdi Esa... 
— Öyle, öyle... Sobek'i de dahil edece ğim bu ortaklı ğa Bir zamanlar o da 
beni çok kızdırmı ştı ama, artık o da hayatında yepyeni bir sayfa çevi rdi. 
Tembellikten sıyrıldı. Yahmos'dan ziyade benim sözl erime önem veriyor. 
— Oh, oh... o ğulların için neredeyse methiye okuyacaksın!... Onla rı ortak 
yapmakla çok yerinde bir i ş yapmı ş oluyorsun, İmhotep. O ğullarının 
memnuniyetsizli ğini kazanman hiç de iyi bir şey de ğildi. Fakat İpi'nin böyle bir 
mesuliyet için henüz çok genç oldu ğunu dü şünmekten kendimi alamıyorum. O ya şta 
bir çocu ğa kesin bir mevki vermek do ğru olur mu?... Sonra çocu ğa kendini 
saydırabilir misin?... İmhotep biran daldı: 
— Bu noktada haklısın... dedi yava şça. 
Sonra yerinden kalktı: 
— Gideyim artık... Yapılacak bin bir tane i ş var. Mumyacılar geldiler. 
Satipi'nin cenazesi için hazırlık yapılıyor. Bu ölü mler insana ne de pahalıya 
patlıyor, canım. Bu sefer de iki cenaze üst üste ge ldi. 
Esa teselli verici bir sesle : 
— Neyse, dedi... bunlar in şallah son olur... Sıra bana gelinceye kadar... 
— Sevgili anneci ğim, in şallah daha uzun yıllar ya şarsın... Öyle deme. 
— Böyle dü şündüğünden eminim, diye güldü Esa, ama, kuzum benim cena zem için 
masrafları kısmaya kalkı şma, yakı şık almaz!... Öteki Dünya'da beni oyalayacak 
türlü türlü öteberi isterim ben... Bol miktarda yiy ecek, içecek, bir çok manken 
köle kızlar bir kumar tahtası, koku ve tuvalet takı mları, su mermerinden 
yapılmı ş küpler isterim. Hepsi de en pahalı cinsinden olmal ı!... 
— Tabiî, tabiî, dedi İmhotep... 
Ağırlı ğını bir aya ğından öteki aya ğına verdi: 
— O acı gün geldi ği zaman, elbette ki icabeden her şey yapılacak, saygıda 
kusur edilmeme ğe çalı şılacaktır. Ama, açıkça söyleyeyim ki, Satipi için h iç de 
böyle dü şünmüyorum. İnsan bir skandala yol açmak istemiyor, yoksa, bu şartlar 
altında... 
İmhotep cümlesini tamamlamadan süratle odadan çıktı.  
Esa, yine o alaylı tebessümü ile o ğlunun arkasından baktı. Sevgili odalı ğının 
bir kazaya kurban gitmemi ş oldu ğu hususundaki inancını ilk defa olarak «Bu 
şartlar altında» ibaresiyle belli etmi şti. 
  
YAZIN 
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Ailenin ilgili fertleri mahkeme huzurunda ortaklık anla şmasını imzalayıp 
döndükleri vakit, evin içinde ne şeli bir hava esmeye ba şladı. Bu sevince i ştirak 
etmeyen tek bir ki şi vardı. O da İpi idi, zira son dakikada, fazla genç oldu ğu 
ileri sürülerek ortaklı ğın dı şında bırakılmı ştı. Delikanlının suratından dü şen 
bin parça oluyordu. Nitekim biraz sonra evden çıkıp , gitti. 



İmhotep, o kadar keyifliydi ki, verandaya bir sürahi  şarap getirtti. 
Yahmos'un omuzuna sevgi dolu bir hareketle vurarak:  
— Hepiniz içeceksiniz bugün, o ğullarım... dedi. Ayrılık acısını unut, artık 
Yahmos, bundan sonra hepimiz önümüzdeki güzel günle ri dü şünelim... 
İmhotep, Yahmos, Sobek ve Hori, kupalarını kaldırdıl ar, içtiler. Tam bu sırada, 
bir öküzün kayboldu ğu haberi geldi. Dört erkek de i şi tahkik etmek üze^ re 
yerlerinden fırlayıp ko ştular. 
Bir saat sonra Yahmos bahçeden içeri girerken, kant er içinde kalmı ş, müthi ş 
yorulmu ştu. Do ğruca, şarap sürahisinin hâlâ durdu ğu verandaya gitti. Geni ş 
ağızlı sürahiye bronz bir kupayı daldırıp şarap aldı, sonra bir kenara oturup, 
yava ş yava ş yudumlamaya koyuldu. Biraz sonra, Sobek de ara ştırmadan döndü. 
Sevinçli bir sesle: 
— Oh, şarap bitmemi ş, diye ba ğırdı. Haydi, artık garanti altına alman 
istikbalimizin şerefine içelim, bu bizim için hakikaten pek mesut b ir gün, 
Yahmos!... 
Yahmos karde şinin sözlerini tasdik etti: 
— Elbette... Bundan sonra hayatımız her bakımdan da ha rahat olacak!... 
— Sen bütün hislerinde temkini elden bırakmazsın, Y ahmos... 
Sobek, gülerek, elindeki kupayı şaraba daldırdı, bir diki şte hepsini gövdeye 
indirdi. Dudaklarını şapırdatarak kupayı yerine bıraktı. 
— Bakalım, dedi, babam bundan sonra eski görü şlerine devam edecek mi? Onu 
yeni metodlara yöneltmeye muvaffak olabilecek miyim ? 
— Biraz a ğır gitmeni tavsiye ederim, dedi Yahmos, haddinden f azla heyecanlı 
ve telâ şlısın!... 
Sobek a ğabeysine sevgiyle gülümsedi: 
— Sen daima a ğır ve emin adımlarla yürürsün... 
Yahmos, sevimli sevimli gülümsedi: 
— Sonuca varmak için en iyi usul budur, hem babam, doğrusu bizim için çok 
iyi hareket etti. Onu üzecek şeyler yakmaya kalkı şmamalıyız... 
Sobek, hayretle baktı Yahmos'a : 
— Sen babamı sahiden çok mu seviyorsun? Ne yufka yü rekli şeysin, sen 
Yahmos... Yooo, bana herkes vız gelir... Herkes bir  yana... Ya şasın Sobek!... 
Şarap kupasını bir kere daha daldırdı sürahiye... Du daklarına götürdü. Uzun bir 
yudum aldı. 
— Dikkatli ol, diye ihtar etti Yahmos... Bugün fazl a bir şey yemedin. Aç 
karnına şarap içince!... 
Birden dudaklarını acıyla büzerek sustu... 
— Ne oldun, Yahmos?... 
— Hiç, birden bir sancı geldi... Bir şey de ğil, geçer şimdi... 
Fakat birdenbire boncuk, boncuk ter damlaları: beli ren alnını silmek için elini 
kaldırdı... 
— Hasta gibisin, Yahmos!... 
— Biraz önce... hiç bir şeyim yoktu... 
— Yoksa biri şarabı mı zehirledi, diye gülerek,, elini bir kere d aha 
kupasına uzattı Sobek. Ve ayni anda kolu havada kaz ık kesilmi ş gibi kalakaldı. 
Sonra bütün vücuduyla beraber öne do ğru yıkıldı, iki büklüm kaldı... 
— Yahmos... diye inledi, Yahmos... Ben de  Yahmos d a ayni hareketle öne 
yıkılıp, iki kat olmu ştu. Onun gırtla ğından da bo ğuk bir feryat yükseldi!... 
Sobek artık korkunç sancılarla kıvranıyordu. Can ha vliyle sesini yükseltti: 
— İmdat... Bir hekim... ça ğırın... Bir... hekim!... 
Henet evden ko şarak fırladı: 
— Siz mi ça ğırdınız?... Ne dediniz? O ne?... Ne oluyorsunuz?...  
İhtiyar kadının korku dolu çı ğlıkları bütün ev halkını aya ğa kaldırdı... 
İki karde ş yerde kıvrım, kıvrım kıvranıyorlardı... 
Yahmos, moraran dudaklarıyla: 
— Sarar», diyebildi... Zehir... Hekim ça ğırın… 
Henet deh şet dolu bir feryat kopardı. 
— Al bir felâket daha!... Bu ev lanetlendi... Lanet lendi!... Çabuk acele 
edin... Çabuk mabede haber salın, hekim Mersu gelsi n... Tecrübeli bir hekimdir 
o... 
 



İmhotep, büyük salonda bir a şağı bir yukarı dola şıyordu. O güzelim keten 
elbisesi kirlenmi ş, buru şmuştu. Ama ne elini yüzünü yıkamayı, ne üstünü 
deği ştirmeyi canı istiyordu. Yüzü korku ve endi şeyle gerilmi şti. 
Evin arka tarafından kadınların a ğla şan sesleri duyulmaktaydı... Neydi 
üzerlerine çöken bu felâket bulutu?!... 
Henet'in sesi bütün öteki sesleri bastırıyordu. 
Yandaki odadan, hekim ve rahip olan Mersu'nun sesi geliyordu. Yarı ölü gibi bir 
kalıp yatan Yahmos'un üstüne e ğilmi ş, bütün maharetini göstermek için 
çabalıyordu Mersu... Kadınlar dairesinden usulca dı şarı süzülen Renisenb, 
hekimin sesini duyunca o tarafa do ğru yürüdü. Aralık oda kapısının önünde durup, 
Rahibin monoton bir sesle okudu ğu duaya kulak verdi: 
«Ey kudretli Ay Tanrıçası, beni kurtar, beni bütün kötü ruhlardan, bütün Tanrı 
ve Tanrıçaların gazabından, bütün ölü erkeklerin ve  kadınların lanetinden, bütün 
erkek ve kadınların dü şmanlı ğından koru... 
Yahmos'un dudaklarından ince bir soluk yükseldi... 
Renisenb, bütün kalbiyle rahibin duasına i ştirak etti: 
— Ey Ay Tanrıçası, onu kurtar... A ğabeyim Yahmos'u kurtar... Sen ki o kadar 
kudretlisin... 
Zihninden bin bir dü şünce bir anda geçti. Dua bir kere daha kulaklarına çarptı: 
— Bütün kötü ruhlardan, bütün Tanrı ve Tanrıçaların  gazabından koru... diye 
tekrarladı. Evet, bizim; ev kötü ruhların gazabına uğradı. Ölü bir kadının 
gazabı sardı bizi... 
Gözlerinin önünde beliren bir hayalle konu şur gibi, kendikendisine mırıldandı: 
— Sana zarar veren Yahmos de ğildi ki, Nofret. Evet, Satipi onun karısıydı 
ama, bir insanı karısının hareketleri için sorumlu tutamazsın. Yahmos karısına 
söz geçiremiyordu zaten... Ona kimse söz geçiremiyo rdu. Seni öldüren Satipi de 
öldü... Bu kâfi de ğil mi? Sobek de öldü. Evet, Sobek senin aleyhinde k onuşurdu 
ama, sana bir zararı dokunmamı ştı. Ey, kudretli Ay Tanrıçası, ne olur, Yahmos 
ölmesin. Onu Nofret'in intikamından koru... 
Salonda bir a şağı bir yukarı dola şan İmhotep ba şını kaldırıp kızını gördü. Yüzü 
derin bir şefkatle aydınlandı : 
— Gel buraya, Renisenb, sevgili yavrum, dedi. 
Genç kadın babasına ko ştu. İmhotep, onu gö ğsüne bastırdı. 
— Babacı ğım, ne diyorlar?... 
— Yahmos'un kurtulması için biraz ümit varmı ş, dedi İmhotep bo ğuk bir sesle. 
Sobek... biliyorsun de ğil mi?... 
— Evet, evet... A ğla şmamızı duymadın mı?... 
— Şafak vaktinde öldü Sobek, dedi ya şlı adam. Benim kuvvetli, benim 
yakı şıklı o ğlum... 
Sesi titreyerek, sustu... 
— Bu haince, vah şice bir şey... Hiçbir şey yapılamadı mı?... 
— Yapılması gereken her şey yapıldı, dedi İmhotep... Onu kusturmak için 
türlü ilâçlar yutturuldu. Çe şitli otların suları içirildi. Boynuna muskalar 
takıldı. Dualar okundu. Hiçbiri para etmedi. Mersu çok mahir bir hekimdir. 
Oğlumu kurtaramadıysa bu sırf Tanrıların onun kurtulm asını istemeyi şleri 
yüzünden oldu... 
Rahip-Hekimin sesi son bir defa daha yükseldi... Bi raz sonra alnındaki ter 
damlalarım silerek, odadan çıktı. 
— Nasıl?... diye atıldı İmhotep... 
Hekim ciddî bir sesle: 
— Ay Tanrıçasının yardımı ile o ğlunuz ya şıyacak, dedi. Çok mecalsiz kaldı, 
fakat zehirin tesirinden kurtuldu. Kötü ruhun nüfuz u kırıldı. 
Sesini günlük tonuna çevirip devam etti: 
— Yahmos, bir şans eseri olarak zehirli şaraptan az miktarda içmi ş. Şarabını 
ağır, a ğır yudumlamı ş, halbuki o ğlunuz Sobek kupayı bir diki şte gövdeye 
indirmi ş... 
İmhotep inledi: 
— İşte ikisinin arasındaki fark! Yahmos daima temkinli,  tedbirli ve a ğır 
kanlıdır. Yemesi ve içmesi bile öyledir, öte yanda Sobek daima telâ şlı, 
heyecanlı, hareketlerinde ölçüsüz, ve cüretkârdı. Y azık! Çok küstahtı. .. 
Birden hatırlamı ş gibi sordu : 



— Şarabın zehirli oldu ğu kesinle şti mi? 
— Bundan hiç şüpheniz olmasın, İmhotep. Geride kalan şarap, asistanlarım 
tarafından hayvanlar üzerinde tecrübe edildi. Hayva nların hepsi süratle öldüler. 
— Ayni şaraptan bir saat kadar önce ben de içmi ştim. .. Hiç bir kötü tesiri 
olmadı. 
— Demek ki o sırada şarap zehirli de ğildi. Zehir sonradan ilâve edilmi ş 
olacak!... 
İmhotep yumru ğunu avucuna vurdu : 
— Benim çatımın altında hiç kimse o ğullarımı zehirlemeye cüret edemez. Böyle 
bir şey imkânsızdır. Hayatta olan hiç kimse buna cüret e demez!... 
Mersu, ba şını hafifçe yana e ğdi. Yüzüne anla şılmaz güç bir ifade geldi... 
— Bu hususta senden daha do ğru hüküm verecek biri yoktur, İmhotep, dedi. 
İmhotep sinirli bir hareketle kula ğının arkasını ka şıdı: 
— Öğrenmek istedi ğim bir nokta var, dedi. Ellerini çırptı. İçeriye giren 
köleye: 
— Bana çoban çocu ğu ça ğır, dedi. Tekrar Mersu'ya döndü: 
— Bu çocuk, dedi. Biraz böncedir. Kendisine söylene nleri biraz güçlükle 
anlar. Bütün melekelerine sahip de ğildir. Yalnız gözleri çok kuvvetlidir. 
Kendisine kar şı daima yumu şak bir tarzda muamele etmi ş olan Yahmos'a büyük bir 
sadakatle ba ğlıdır. 
Köle, sıska, rengi hemen hemen siyahla şmış, sadece bacak arasını bir bezle 
örtmü ş, çıplak bir delikanlıyı elinden sürükleyerek içeri ye soktu. Çocuk aptal 
manalı suratında korkuyla açılmı ş gözlerle bakıyordu. 
— Haydi, dedi, İmhotep, söyle, biraz önce bana anlattıklarını tekra rla! 
Çocuk ba şını önüne e ğdi. Beline sarılı bezle oynamaya ba şladı: 
İmhotep bir kere daha emretti: 
— Konuş!... 
Bu sırada Esa, deyne ğine dayanarak içeriye girdi, donuk, fersiz bakı şlarla 
hepsinin yüzlerine baktı. 
— Çocuğu korkutuyorsun, dedi, Al, Renisenb şu i ğdeleri ver çocu ğa, haydi, 
oğlum, şimdi gördüklerini bize anlat, bakayım... 
Çocuk odadakilerin yüzlerine baktı... Esa, onu bir kere daha te şvik etti: 
— Dün, bahçe kapısının önünden geçerken ne görmü ştün?... 
Çocuk, yan yan bakarak ba şını salladı. Mırıldandı : 
— Efendim Yahmos nerede?... 
Rahip otoriter, fakat mü şfik bir sesle söze karı ştı : 
— Efendin Yahmos da senin bize gördüklerini anlatma m istiyor. Hiç kimsenin 
sana bir zararı dokunmayacak... 
Çocuğun yüzünde bir ı şık dola ştı. 
— Efendim Yahmos bana çok iyilik etti, dedi. 
Onun istedi ğini yaparım... 
Bir an sustu. İmhotep yine ba ğırmak için a ğzını açtıysa da, Rahibin bir bakı şı 
onu susturmaya kâfi geldi. 
Çocuk birden, sinirli, telâ şlı bir tempoyla konu şmaya ba şladı. Konu şurken sanki 
görünmeyen birinin kendisini gözetlemesinden korkuy ormuş gibi iki tarafına ürkek 
nazarlar atfediyordu. 
— Huysuz merkebin pe şinden ko şuyordum... Elimde sopam vardı. Merkep bahçe 
kapısından içen kaçtı. Onu yakalamak için ben de gi rdim bahçeye. Kimsecikler 
yoktu. Fakat verandada sehpanın üstünde bir sürahi şarap duruyordu. Sonra bir 
kadın, evin kadınlarından biri çıktı, sürahiye yakl aştı, biran elini sürahinin 
üzerine uzattı... Sonra... yine eve girdi. Galiba e ve girdi, iyi bilmiyorum... 
Çünkü o sırada ayak sesleri duydum, uzaktan efendim  Yahmos'un gelmekte oldu ğunu 
gördüm. Tekrar küçük merkebi aramaya koyuldum. Efen dim Yahmos bahçeye girdi. 
— Ona ihtar etmedin mi? diye ba ğırdı İmhotep, hiçbir şey söylemedin mi?... 
Çocuk da ba ğırarak cevap verdi: 
— Kötü bir şey olaca ğını bilmiyordum ki... Sadece kadının sürahinin ba şında 
durup, gülümseyerek elini şarabın üstüne uzattı ğını gördüm. İşte bu kadar! 
— Kimdi bu kadın, çocu ğum? diye sordu Rahip. 
Çocuk bombo ş bir çehreyle ba şını salladı: 



— Bilmiyorum. Ev kadınlarından biri olacaktı. Ben o nları tanımam ki... 
Sürülerimi tâ tarlaların ötesinde gezdiririm. Kadın ın üstünde boyalı ketenden 
bir entari vardı. 
Renisenb irkildi: 
— Hizmetçilerden biri olacak... dedi Rahip, 
Çocuk katî bir tavırla ba şını salladı: 
— Hizmetçi de ğildi, diye cevap verdi. Ba şında peruka vardı... Mücevherler 
takmı ştı. Hizmetçiler mücevher takar mı?... 
— Mücevher mi? diye ba ğırdı İmhotep, ne mücevheri?!... 
Çocuk nihayet korkusunu yenip, kendinden emin olanl ara has bir güvenle konu ştu : 
. — Üç sıra boncuktan yapılmı ş, ön kısmında altın aslanlar bulunan bir kolye 
vardı boynunda... 
Esa'nın de ğneği yerde hafif bir tıkırtı yaptı. İmhotep gırtla ğından yükselmek 
isteyen feryadı bastırdı. 
Mersu, tehdit eden bir tavırla : 
— Şayet yalan söylüyorsan, o ğlum... dedi... 
— Doğruyu söylüyorum... Yemin ederim ki do ğruyu söylüyorum, diye haykırdı 
oğlan... 
Yandaki odadan Yahmos'un mecalsiz sesi duyuldu : 
— Ne oluyorsunuz? Nedir bu gürültü? Çocuk, süratle koştu, odadan içeri 
girdi, Yahmos'un yattı ğı dö şeğin yanında diz çöktü: 
— Efendim, bana i şkence yapacaklar... Yahmos tahtadan yapılmı ş yastıkta 
başını güçlükle döndürdü: 
— Hayır, dedi kısık bir sesle, çocu ğa eziyet etmeyin... zavallı sâf, fakat 
dürüst bir çocuktur. 
— Elbette, elbette, diye cevap verdi İmhotep, eziyete ne hacet, çocuk bütün 
bildiklerini anlattı bize... Bu şekilde yalan uyduracak bir insan de ğil ki... 
Haydi, git o ğlum, ama sürülerinin ba şına dönme, evin yakınlarında kal. Belki, 
ihtiyaç olursa seni yine ça ğırırız. 
Çoban çocuk aya ğa kalktı. Yahmos'a üzgün bir bakı şla ba şını e ğdi: 
— Sen hastasın, efendi, dedi... 
Yahmos, solgun bir tebessümle: 
— Korkma, ölmeyece ğim... diye cevap verdi. 
Haydi git, sana söylenilenlere itaat et... 
Çocuk sevinerek odadan çıktı. Rahip-hekim Yahmos'un  gözlerini muayene etti. 
Derisinin altından geçen kanın süratini ölçtü. Sonr a ona uyumasını tavsiye 
ederek ötekilerle beraber dı şarıya çıktı. 
İmhotep'e bakarak sordu: 
— Çocuğun verdi ği tariften kadının kim oldu ğunu çıkarabildiniz mi? diye 
sordu. 
İmhotep evet der gibilerden ba şını salladı. Bronz yüzü şimdi mosmor bir renk 
almı ştı... Renisenb usulca: 
— Sadece Nofret renkli ketenden elbise giyerdi, ded i, Kuzey şehirlerinden 
getirmi şti bu yeni modayı. Fakat, bütün elbiseleri kendisiy le beraber 
gömülmüştü. 
İmhotep, 
— Altın aslan ba şlarıyla süslü üç sıra altın yuvarlaklardan yapılmı ş 
gerdanlı ğı da ona ben hediye etmi ştim, dedi. Evde ba şka hiç kimsenin böyle bir 
ziynet e şyası yoktu. Pahalı ve görülmemi ş bir şeydi bu kolye. Akik boncuklardan 
yapılmı ş bir dizi gerdanlıktan mâada, bütün mücevherleri ke ndisiyle beraber 
gömüldü. Mezarı da sımsıkı mühürlendi. 
Birden kollarını havaya kaldırarak ba ğırdı 
— Bu ne biçim ceza, ne korkunç bir kin, ne müthi ş bir intikam!... Odalı ğımı 
daima el üstünde tuttum, ona büyük bir saygı göster dim, öldü ğü zaman da icabeden 
bütün âyin ve törenleri yerine getirerek gömdüm onu . Hiçbir masraftan 
kaçınmadım. Onunla daima sevgi içinde yedim, içtim.  Buna herkes şahittir. 
Şikâyet edecek hiçbir şeyi yoktu. Kendisine lüzumundan fazla yakınlık göst erdim, 
cömert davrandım. Onun u ğrunda kendi öz evlâtlarımı reddetmeye kadar vardırd ım 
i şi... Bütün bunlara ra ğmen ne diye mezarından kalkıp bana ve aileme bu cez ayı 
vermeyi reva gördü? 
Mersu, ciddî bir sesle : 



— Ölü kadının senin şahsına kar şı kötü bir niyeti olmadı ğı anla şılıyor, 
dedi, sen şaraptan içti ğin zaman zehirli de ğildi. Aile içinde kim odalı ğına bir 
zarar vermi şti?... 
— Şimdi ölmü ş bulunan bir kadın, dedi İmhotep... 
— Anlıyorum... O ğlun Yahmos'un karısını kastetmek istiyorsun... 
— Evet. 
İmhotep biraz dü şündü. Sonra isyan dolu bir haykırı şla: 
— Ne yapmamız lâzım, Muhterem Peder? Bu kötü ruha n asıl kar şı koyabiliriz? 
Ah... onu eve getirdi ğim gün ne u ğursuz bir günmü ş!... 
Kadınlar dairesinin kapısından çıkan Keyt bu sözü t asdik etti: 
— Sahiden de ne u ğursuz günmü ş!... 
Gözleri a ğlamaktan şi şmiş, yüzüne kararlı, kuvvetli bir mâna çökmü ştü. Bo ğuk 
sesi öfkeden kısılmı ştı. 
— Nofret'i buraya getirdi ğin gün me ğer u ğursuz bir günmü ş, İmhotep, dedi. 
Oğullarının en akıllısını, en yakı şıklısını mahvetti... Nofret Satipiye ölüm 
getirdi, sonra benim Sobek'imi ölümün kuca ğına fırlattı. Yahmos canını zor 
kurtardı. Sıra şimdi kimde acaba? Çocukları da alacak mı dersiniz?. .. Benim 
küçük Ank'ımı da alacak mı? Bir şeyler yapmalıyız, İmhotep!... İmhotep bir 
aksisada halinde : 
— Bir şeyler yapmalıyız, dedi... 
Ve yalvaran bir bakı şla Rahib'e döndü. Beriki, sakin bir anlayı şla ba şını 
salladı: 
— Bazı usuller ve yollar vardır, İmhotep. Bir kere gerçe ği emin olarak 
öğrendikten sonra i şe koyulabiliriz. Ölen karın Asayet'i dü şünüyorum. Nüfuzlu 
bir aileye mensup olması bakımından, A şayet Ölüler ülkesinde sözünü geçirebilir. 
Senin namına i şe koyulup, Nofret denen kadının tesirini hiçe indir ebilir. Bu i şi 
görü şelim. 
Keyt, kısa bir kahkaha attı: 
— Fazla beklemeyin... Erkekler hep birbirinize benz iyorsunuz. Rahip olsanız 
bile. Her şey kanun ve nizamlara göre yapılmalı... Ama ben ace le etmenizi 
istiyorum... Bu çatının altından ba şka cenazeler çıkmadan kollarınızı sıvayın... 
Hı şımla odadan çıktı... 
— Harikulade bir kadın, diye mırıldandı İmhotep, çocuklarına son derece 
düşkün, vazife şinas bir kadın... Yalnız pek nâzik de ğildir. Büyüklere kar şı 
biraz saygısızlık eder. Yine de böyle acılı bir sır asında onu affetmek gerekir. 
Hepimiz şaşkına döndük. Ne yaptı ğımızı bilemiyoruz... 
Ellerini ba şına götürdü. Esa, söze karı ştı: 
— Bazılarımız ço ğu zaman ne yaptı ğını bilmiyor... 
İmhotep annesine sert bir nazar atfetti. Rahip gitme ye hazırlanmı ştı. İmhotep 
de, hasta hakkında verilen talimatı dinleyerek onun la beraber dı şarı çıktı. 
Renisenb, geride kalmı ştı. Babaannesine sual dolu nazarlarla baktı... 
Esa, hiç kımıldamadan oturuyordu. Ka şları çatılmı ştı. Yüzünde öyle acaip bir 
mâna vardı ki... Renisenb ürkerek, sordu: 
— Ne dü şünüyorsun, babaanne?... 
— Düşünmek lâfı tam yerine oturdu, Renisenb. Bu evin içi nde öyle garip 
şeyler dönüyor ki... insanın hakikaten oturup dü şünmesi lâzım. 
— Korkunç şeyler oluyor, diye titredi Renisenb, korkuyorum ben . 
Her zamanki el hareketiyle perukasını yana itti. 
— Ama Yahmos ölmeyecekmi ş! dedi Renisenb, Ya şayacakmı ş... 
Esa, ba şını salladı: 
— Evet, usta bir hekim tam zamanında yeti şti. Aksi halde Yahmos da bu kadar 
şanslı olmayabilirdi. 
— Acaba... Buna benzer ba şka hâdiseler de olacak mı dersin, babaanne?... 
— Bana kalırsa Yahmos, sen ve İpi, belki de Keyt de, bundan böyle 
yedi ğinize, içti ğinize çok dikkatli olmalısınız. Yiyeceklerinizi önc e kölelere 
tattırınız. 
— Ya sen, babaanne?... 
Esa, o müstehzi tebessümüyle torununa baktı: 
— Ben ihtiyar bir kadınım, Renisenb, dedi. Hayatı a ncak ihtiyarların 
sevebilece ği gibi seviyorum... Geride kalan her saatin, her da kikanın lezzetine 



varmak istiyorum. Hepinizin içinde ya şama şansı en kuvvetli olan ben'im. Zira bu 
hususta hepinizden daha dikkatli davranaca ğım. 
— Peki, babam? Her halde Nofret babama bir kötülük yapmaz? 
— Baban mı? Bilmem... Hiç bilemem. Şimdilik bir şey bilemiyorum. Yarın, 
meseleyi iyice dü şünüp ta şındıktan sonra, o çobanla bir kere daha konu şacaktım. 
Anlattı ğı hikâyede bir tuhaflık vardı... 
Kaşlarını çatarak, sustu. Sonra, içini çekip, aya ğa kalktı, de ğneğine dayanarak, 
ağır, a ğır odadan çıktı. 
Renisenb a ğabeyinin yattı ğı odaya geçti. Uyuyordu Yahmos. Genç kadın tekrar 
usulca dı şarıya süzüldü. Biran nereye gidece ğini dü şünür gibi duraladıktan sonra 
Keyfin odasına do ğru yürüdü. Kapının e şi ğinde durup, Keyfin çocuklarından birini 
şarkı söyleyerek uyutmasını seyretti. Keyfin yüzü şimdi öylesine sakin ve 
endi şesizdi ki, Renisenb son yirmi dört saat zarfında ol up biten korkunç 
olayların bir rüyadan ibaret bulundu ğunu sanmaktan kendisini alamadı. 
Yavaşça döndü, kendi dairesine gitti. Masalardan birinin  üzerinde, kendi tuvalet 
kutularının arasında Nofret'e ait olan mücevher kut usu duruyordu. 
Renisenb kutuyu aldı, baktı. Ona Nofret'in parmakla rı da dokunmu ştu. O da, 
kendisine ait olan bu kutuyu böyle elinde tutmu ştu. 
Renisenb'in yüre ğini yine bir acıma hissi kapladı. Yine o garip hiss i duydu. 
Nofret mesut de ğildi. Bu kutuyu elinde tuttu ğu bir sırada belki de bu 
bedbahtlı ğının kötülük, kin ve nefrete inkılâp etmesi için ke ndisini 
zorlamı ştı... Bu korkunç kin ve nefret hâlâ olanca kudretiy le kendisini 
göstermekteydi... Nofret'in kini hâlâ intikam diye haykırıyordu. Hayır, hayır, 
yeter artık, yeter... 
Genç kadın âdeta makinele şmiş parmaklarla kutunun kenarındaki iki dü ğmeyi 
çevirdi. Kapa ğı yava şça itti. Akik kolye ile ortasından kırılmı ş muska kutunun 
içindeydi... Ama, bunlara ilâveten bir şey daha vardı orada... 
Renisenb kalbi şiddetle çarparak, ön kısmında altın aslan ba şları sallanan, 
altın boncuklardan yapılmı ş kolyeyi tutup, usulca kutudan çıkardı... 
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Kolyeyi bulmak, Renisenb'i müthi ş bir korkuya saldı. 
Âni bir hareketle kolyeyi tekrar kutuya koydu, kapa ğını kapadı, dü ğmelerin 
etrafına sarılan ipli ği doladı. İlk içgüdüsü kutuyu saklamak telâ şı oldu. 
Yaptı ğım kimsenin görüp görmedi ğinden emin olmak için korkuyla arkasına bakındı. 
O geceyi yata ğında bir yandan bir yana dönerek, uykusuz geçirdi. Başına tahta 
yastı ğın üstünde rahat bir pozisyon bulamadı. 
Sabahleyin artık birine açılmaya karar vermi ş bulunuyordu. Böylesine huzur 
kaçırıcı bir ke şfin yükünü tek ba şına ta şıyamazdı. Gece birkaç kere, Nofret'in 
hayalini yata ğının yanı ba şında dikilmi ş bulaca ğını umarak yerinden fırlamı ştı. 
Ama hiçbir şey görememi şti. 
Aslanlı kolyeyi kutudan çıkarıp, elbisesinin kıvrım ları arasına sakladı. Saklama 
ameliyesini henüz tamamlamı ştı ki, Henet'in telâ şla odadan içeriye girdi ğini 
gördü. İhtiyar kadının gözleri, verilecek taze haberlere sa hip olmanın 
sevinciyle parlıyordu. 
— Aman Renisenb, müthi ş bir şey oldu... O çocuk, çoban çocuk, biliyorsun, bu 
sabah mısır ambarlarının yanında uyur bulunmu ş... Zavallıyı dürtmü şler, kula ğına 
bağırmı şlar... Uyanmamı ş bir türlü. Bir daha da uyanaca ğa benzemiyormu ş... Sanki 
haşhaş suyu içmi ş gibiymi ş. Belki de içmi ştir... Ama bunu ona kim vermi ş 
olabilir? Bizden biri olamaz. Kendisi de gidip alam azdı. Ah, dün ba şımıza 
gelecekleri tahmin etmeliydik! 
Eli koynunda asılı muskalara gitti. 
— Güneş Tanrısı korusun bizleri!!... diye ba ğırdı. Ölülerin kötü ruhlarından 
bizleri Ulu Güne ş Tanrısı korusun! Çocuk gördüklerini anlatmı ştı. O'nu nasıl 
gördü ğünü söylemi şti. O da mezarından kalktı, çocu ğa ha şhaş suyu içirip, 
gözlerini ebediyen kapadı. Ah, ne kudretli bir ruhm uş bu Nofret! Mısır'dan 
dı şarılara da seyahat etti ğini söylüyordu. Yemin ederim ki gitti ği yerlerde akla 
hayale gelmeyen büyüler ö ğrenmi ş olacak. 



Bu evde artık emniyette de ğiliz. Hiç birimiz emniyette de ğiliz! Baban, Güne ş 
Tanrısına birkaç bo ğa kurban etmeli. Hattâ icabederse koca' bir sürüyü kurban 
etmekten kaçınmamalı... Masrafları kısacak zamanda değiliz. Kendimizi korumak 
zorundayız. Sevgili annene yalvarmalıyız! İmhotep de bunu yapmaya hazırlanıyor. 
Rahip Mersu de öyle dedi... Ölümüze bir Mektup yazm alıyız. Hori mektubun 
hazırlıklarıyla u ğra şıyor şimdi. 
Baban mektubu Nofret'e hitaben yazalım dedi. Ona ya lvaralım, dedi. Meselâ şöyle 
bir şey yazılabilir: «Saygıde ğer Nofret, ben sana ne kötülük ettim ki...» falan, 
filân... Ama Büyük Rahip Mersu i şi daha sıkı tutmalıyız, diye konu ştu. Senin 
annen, A şayet büyük bir kadındı. Annenin a ğabeyi Ba ş Hakim idi. Öteki a ğabeyi de 
Teb vezirinin ba ş u şağı idi. Durumu annene bildirecek olursak, o derhal h arekete 
geçer, bir odalık parçasının kendi evlâtlarını mahv a sürüklemesine mâni olur. 
İnşallah, adaletin yerine gelmesini sa ğlayaca ğız. Dedi ğim gibi, Hori mektubun 
nasıl yazılaca ğını dü şünüyor şimdi. 
Renisenb de Hori'yi bulmayı, aslanlı kolyeyi nasıl buldu ğunu ona anlatmayı 
tasarlıyordu zaten. Fakat Hori Ay Tanrıçasının Mabe dinde rahiplerle mektup 
yazmak i şine giri şmiş idiyse onu ele geçirmesi mümkün olamıyacak demekti . 
Acaba babasına mı gitseydi? Bu fikri be ğenmedi, kendi kendisine ba şını salladı. 
Çocuklu ğunda babasının her şeye muktedir oldu ğunu dü şünürdü ama, bu dü şüncesi 
çoktan sarsılmı ştı. Buhranlı anlarda babasının nasıl kendisini kayb etti ğini, 
telâ ş ve şaşkınlıktan serseme döndü ğünü kaç kere görmü ştü. Yahmos hasta 
olmasaydı ona derdini anlatabilirdi. Ho ş o da derde deva olacak kabiliyette 
değildi ya, neyse... Kendisini vakit geçirmeden babası na yollamaya kalkardı 
mutlaka. 
Renisenb ne pahasına olursa olsun babasına meseleyi  açmak istemiyordu. İmhotep, 
o gürültücü tavrıyla i şi her zamanki gibi velveleye verecekti. En iyisi bu  sırrı 
saklamaya devam etmekti. 
Hayır, o Hori'nin verece ği nasihati istiyordu. Hori, her zamanki sakin haliy le 
bu i şe de bir çare bulurdu muhakkak. Elinden kolyeyi ala cak, yüre ğindeki 
endi şeyi bir iki lâfla zail ediverecekti. Hori'nin o cid dî, sıcak bakı şları 
içine her zaman derin bir güven a şılıyordu. 
Renisenb bir an Keyt'e açılmayı da dü şündü. Ama Keyt ne gibi bir yardımda 
bulunurdu ki... İnsanı do ğru dürüst dinlemesini bile bilmiyordu. Ancak biri 
çocuklarını elinden almaya yeltendi ği zaman harekete geçiyordu bu kadın... 
Hayır, Keyt iyiydi, ho ştu ama, aptaldı. 
Renisenb dü şündü, «Kameni var... Sonra babaannem...» 
Kameni ? Derdini Kameni'ye açmak fikrinde ho şa giden bir taraf vardı. 
Kameni'nin yüzünü gözlerinin önünde olanca canlılı ğı ile hayal edebiliyordu. O 
neşeli çehresi de ği şecek, ilgilenecek, kendisi için belki de korkacaktı ... Yoksa 
bu korkusu sadece kendisi için olmaz mıydı?... 
Kameni ile Nofret'in eskiden arkada ş oldukları lâfı da ne diye ortaya çıkmı ştı 
sanki? Kameni'nin Nofret'e, İmhotep'in ailesine kar şı cephe almasında yardım 
etmi ş bulunması mı uyandırmı ştı bu şüpheyi yoksa?... Genç adam, yardım etmemenin 
elinde olmadı ğını söylemi şti. Acaba do ğru muydu bu? Yardım etmemek elimde 
değildi demek gayet kolay bir şeydi! Kameni'nin a ğzından çıkan sözler hep kolay, 
tabiî ve do ğru imi şler gibi geliyordu insana. Gülü şü o kadar ne şeliydi ki, siz 
de onunla beraber gülmeye ba şlıyordunuz. Vücudunun hareketleri öyle çevik, öyle 
zarifti ki... Bronz omuzları üzerinden ba şını çevirip bakması -sana bakması, 
Reninsenb- öyle... Reninsenb'in dü şünceleri burada darmada ğın oldu, zihni 
karı şıverdi. Kameni'nin gözleri Hori'ninkiler gibi mü şfik ve güven verici 
değildi. 
Renisenb'in dü şünceleri yanaklarını pembele ş-tirmi ş, gözlerine garip bir pırıltı 
vermi şti. Fakat, genç kadın Nofret'in gerdanlı ğım buldu ğundan Kameni'ye 
bahsetmeme ğe karar verdi. Hayır, Esa'ya gidecekti o... Esa, dü n ona çok tesir 
etmi şti. İhtiyar olmasına ra ğmen, evin içinde ba şka kimsede olmayan bir görü ş 
kuvvetine sahipti bu kadın... 
Renisenb şöyle dü şündü: « İhtiyar ama, her şeyi biliyor.» 
 
Aslanlı gerdanlı ğın daha adı anılır anılmaz, Esa süratle etrafına ba kındı, 
parmağını dudaklarına götürdü, elini uzattı. Renisenb elb isesinin kıvrımlarım 
ara ştırdı, kolyeyi çıkardı, Esa'nın avucuna bıraktı. Es a, gerdanlı ğı bir an 



gözlerine yakla ştırıp, dikkatle baktı, aceleyle elbisesinin içine s akladı. 
Alçak, sert bir sesle : 
— Bu konuda konu şmak yeter artık, dedi, bu evde konu şulan şey bir anda yüz 
kula ğa birden gider. 
— Babamla Hori, Rahip Mersu ile görü şmek üzere Ay Tanrıçasının Mabedine 
gittiler. Annemin ruhu bu i şe el koysun diye mektup yazacaklar. 
— Biliyorum. Bırak, baban ölülerin ruhları ile u ğra şsın dursun. Benim 
düşüncelerim ise bu Dünya'da-kilerle me şgul oluyor. Hori döndü ğü zaman onu 
buraya getir. Konu şulup, görü şülecek i şler var. Hori'ye güvenirim ben... 
— Hori ne yapmamız gerekti ğini bilir, dedi Renisenb sevinçle.. 
Esa, tecessüsle baktı, genç torununa... 
— Onu görmek için sık, sık Mezar'a çıkıyorsun, de ğil mi? Orada neler 
konu şuyorsunuz onunla?... 
Renisenb, hafifçe ba şını salladı: 
— Hiç, dedi nehirden, Mısır'dan, güne ş döndükçe kayaların ve kumların aldı ğı 
renklerden filân konu şuruz... Ço ğu zaman da hiç konu şmadan otururuz, öylece... 
etraf öyle sakin olur ki bazan... Ne azar seslerine  çocuk vaveylası, ne gürültü, 
ne patırtı... Ben kendi dü şüncelerime dalarım... Hori benim dalgınlı ğıma hiç 
müdahale etmez... Bazan ba şımı kaldırır bakarım, beni seyretmekte oldu ğunu 
görürüm. Gözgöze geliriz. Gülü şürüz... Orada çok mesut oluyorum. 
Esa, usulca : 
— Şanslısın, Renisenb, dedi, sen, herkesin kalbinde gi zli kalan saadeti 
bulmu şsun. Bir çok kadınlar için saadet, oradan oraya ko şuşmak, küçücük i şler 
üzerinde didinmektir. Çocuklara bakmak, gülmek, kon uşmak, ba şka kadınlarla kavga 
etmek, bir erkekle a şkını ve öfkesini payla şmak da onlar için bir nevi 
saadettir. Bir gerdanlı ğa dizilen küçücük boncuklar gibi, ufak ufak hadisel erden 
meydana gelir bu saadet. 
— Senin hayatın da böyle mi geçti, babaanne? 
— Büyük bir kısmı böyle geçti. Artık ihtiyarladım, bir kö şeye çekildim. 
Günlerim tek ba şıma odamda pineklemekle geçiyor. Gözlerim iyi görmü yor, dizlerim 
beni ta şımıyor. Ama artık kendi kendime dü şünmekle anladım ki, bir insanın 
dı şarıda oldu ğu gibi içinde de bir hayatı vardır. Ne yazık ki bu iç âlemin 
yolunu aramak için artık çok ya şlıyım. Ben de günlerimi küçük hizmetçimi 
azarlayarak, mutfaktan getirilen sıcacık yemekleri yiyerek, pi şirilen çe şit 
çeşit ekmeklerin, çöreklerin tadına bakarak, üzüm ve n ar suyu içerek hayattan 
kâm almaya bakıyorum. İnsanın öteki zevkleri elinden uçup gidince geride y alnız 
bunlar kalıyor. Çok sevdi ğim çocuklarımın ço ğu bugüne kadar ölüp gittiler. Senin 
baban, Güne ş Tanrısı yardımcısı olsun, ilk yıllarındanberi apta l bir çocuktu. 
Yeni yürümeye ba şlayan küçük bir bebekken onu da severdim, ama, şimdi takındı ğı 
o kendini be ğenmi ş tavırlar sinirime dokunuyor. Torunlarımın içinde d e bir seni 
severim, Renisenb... Torunlar dedim de aklıma geldi , İpi nerede? Onu ne dün 
gördüm, ne de bugün. 
— Hububatın ambara konmasına nezaret ediyor, çok i şi var. Babam i şleri ona 
bıraktı. 
Esa, güldü: 
— Bu i ş bizim küçük erkek kazın kimbilir ne ho şuna gitmi ştir?... Artık 
kendisini mühim bir adam yerine koyup etrafa emirle r ya ğdırır. Yeme ğe gelince 
onu da bana yolla... 
— Peki, babaanne... 
— Öteki meselede de Renisenb, çeneni tut!.. 
 
— Beni mi görmek istedin, babaanne?. 
İpi, gülümseyerek, ma ğrur bir edayla ihtiyar kadının kar şısında duruyordu. Beyaz 
di şlerinin arasına bir çiçek sıkı ştırmı ştı. Hayatından ve ba şardı ğı i şlerden pek 
memnun görünmekteydi. 
— Kıymetli vaktinden bir dakika ayırabilirsen... de di Esa, çocu ğu tepeden 
tırna ğa kadar dikkatle süzerek. 
İpi, babaannesinin kullandı ğı o acı, ters ses tonuna aldırı ş etmedi. 
— Evet, bugün vaktim çok kıymetli, i şim ba şımdan a şkın, dedi, babam Mabede 
gitti ği için her şey bana kaldı. 
— Genç çakallar yüksek sesle ulurlar, dedi Esa... 



İpi, yine istifini bozmadı. 
— Haydi babaanne, çıkar baklayı a ğzından, bana söyliyecek ba şka şeylerin de 
olacak. 
— Elbette var... Her şeyden önce, burası matemli bir ev. A ğabeyin Sobek'in 
cesedi daha mumyacıların elinde. Senin suratın ise,  sanki bayram yapıyormu şsun 
gibi keyifli. 
İpi, sırıttı: 
— Sen riyakâr bir kadın de ğilsindir, Esa, dedi. Benim riyakâr olmamı ister 
misin? Sobek'le benim aramda öyle büyük bir sevgi o lmadı ğını sen de pekâlâ 
bilirsin. İşimi bozmak, canımı sıkmak için elinden geleni ardın a koymamı ştı. 
Beni küçücük bir çocuk gibi tehdit etmi şti. Tarlada bana hep çocuksu, 
küçümseyici i şler verirdi. Benimle mütemadiyen alay eder, yaptıkl arıma gülerdi. 
Babam i şlerine beni de ortak olarak almak istedi ği zaman büyük a ğabeyimi de 
kandırarak, bu i şten babamı vazgeçiren Sobek olmu ştu. 
— Babanı caydıranın Sobek oldu ğunu nereden biliyorsun? diye sordu Esa sert 
bir sesle... 
— Kameni söyledi bana. 
— Kameni mi?!... 
Esa, ka şlarını kaldırdı, perukasını bir yana itip ba şını ka şıdı. 
— Kameni ha? İşte bu çok merak uyandırıcı bir şey!... 
— Kameni de Henet'ten duymu ş. Henet'in her şeyden haberi olan, kula ğı delik 
bir kadın oldu ğunu da hepimiz biliriz, de ğil mi ya!... 
— Buna ra ğmen, dedi Esa, kuru bir sesle, He-net bu sefer yanı lmı ş. Hiç 
şüphesiz ki, Yahmos ile Sobek de senin ortaklı ğına alınmana muhalefet ettiler 
ama, babanı bu i şten asıl caydıran ben oldum. Evet, ben oldum!... 
— Sen mi, babaanne?!... 
Çocuk samimî bir şaşkınlıkla baktı ihtiyar kadına. Sonra çehresini kapk aranlık 
bir öfke kapladı, dudakları arasındaki çiçek dü ştü. 
— Bunu niçin yaptın? Senin ne üstüne vazifeydi?... 
— Ailemin i şleri benim i şlerimdir. 
— Babam da seni dinledi, ha?... 
— O anda dinlemi ş görünmedi, dedi Esa, sertçe, ama sana bir ders ver ece ğim, 
benim güzel çocu ğum. Kadınlar ( şayet do ğuştan akıllı de ğillerse bile) eninde 
sonunda erkeklerin zaafları üzerinde oyunlar oynama sını ö ğrenirler. Hatırlıyor 
musun? O ak şam, serinlik çıkınca, Henet'in eline kumar tahtasın ı verip verandaya 
yollamı ştım. 
— Hatırlıyorum, babamla beraber oynamı ştık... Eeee, ne olmu ş bundan? 
— Olan şu... Babanla üç el oynadınız. Ve her seferinde, sen  daha akıllı bir 
oyuncu oldu ğun için babanı yendin. 
— Evet. 
— Hepsi bu kadar, dedi Esa gözlerini yumarak. Baban  da, kendisinden pek emin 
olmayan bütün oyuncular gibi, yenilmekten ho şlanmıyordu. Hele senin gibi bir piç 
kurusu tarafından yenilmek hiç mi hiç ho şuna gitmedi. Ve hemen oracıkta, senin 
ortaklı ğa alınamıyacak kadar genç oldu ğuna kanaat getirdi. 
İpi, biran hayretler içinde kalarak babaannesine bak tı. Sonra güldü... Sevimli 
bir gülü ş de ğildi bu... 
— Çok zekisin, Esa, dedi. Evet, ihtiyar olabilirsin  ama, müthi ş zekisin. Hiç 
ötesi yok, ailenin bütün zekâsını sen ve ben almı şız. Oyun tahtasında ilk eli 
sen kazandın ama, ikinci de seni alt edece ğim, göreceksin. Dikkatli ol, 
babaanne... 
— Dikkatli olmaya zaten niyetliyim, dedi Esa. Sözle rine mukabele olarak şu 
kadarını söyleyeyim ki, sen de dikkatli ol! A ğabeylerinden biri öldü, biri de 
ölüme kadar yakla şıp, geri döndü. Sen de ayni babanın o ğlusun, sen de ayni yola 
gidebilirsin. İpi, hiddetle güldü: 
— Bu bakımdan benim için korku yok... 
— Neden yokmu ş? Sen de Nofret'i tehdit ettin, ona hakaretler ya ğdırdın. 
— Nofret! dedi İpi, hırsla!... 
— Ne var senin a ğzında? diye sordu Esa, sertçe... 
— Hiçbir şey yok, babaanne. Yalnız emin ol ki ne Nofret ne de  ruhu bana bir 
şey yapamaz. Elindeyse yapsın!... 



Arkasında tiz bir çı ğlık duydu. Henet korkulu bir sesle ba ğırarak içeriye girdi 
: 
— Budala çocuk! Küstah çocuk! Ölülere dil mi uzatıy orsun! Hele de Nofret'in 
sillesini tattıktan sonra... Şuna bakın, üstünde kendisini koruyacak kâfi 
muskası bile yok!... 
— Korunmak mı? Ben kendimi korumasını bilirim. Çeki l yolumdan, Henet. O 
tembel köylülere hakikî bir efendi nasıl olurmu ş gösterece ğim... 
Henet'i bir kenara itip, yürüdü. 
Esa, Henet'in haykırı şlarını kısa kestirdi. 
— Dinle beni, Henet, İpi için ba ğırıp ça ğırma öyle! Belki de ne yaptı ğını 
biliyor, belki de bilmiyor. Tavırları biraz acaip.. . Ama, sen bana şunu söyle, 
İmhotep'i, İpi'yi ortaklı ğa almamak hususunda ikna edenin Hobek oldu ğunu gidip 
Kameni'ye sen mi söyledin? 
Henet'in sesi birden yine halinden şikâyet eden bir vızıltı tonuna büründü : 
— Bu evde benim kulaktan kula ğa dedikodu yeti ştirecek zamanım mı var? İşim 
başımdan a şmış... Evde ba şka kimse kalmadı da Kameni'ye mi lâf yeti ştirece ğim? 
Kendisi gelip benimle konu şmasa benim ona tek kelime bile söyleyece ğim yok. 
Nazik, ho ş çocuk... 
Onun böyle oldu ğunu dü şünen yalnız ben de ğilim... Genç bir dul yeni bir 
arkada şlık kurmak isterse, elbette ki yakı şıklı, genç bir adamı seçer. Buna 
İmhotep ne diyecek bilemem ama, ne de olsa Kameni da ha mesle ğinin ba şlangıcında 
bulunan küçük bir kâtiptir. 
— Kameni'nin ne oldu ğu veya ne olmadı ğı bizi ilgilendirmez. İpi'yi ortaklı ğa 
aldırmamak için ayak direyenin Sobek oldu ğunu ona söyledin mi, söylemedin mi?... 
— Esa, söyleyip söylemedi ğimi şimdi hatırlayamıyaca ğım. Yalnız kimseye 
bir şey söylemedi ğimden de eminim... Ama kazara a ğızdan kaçan bir lâf dönüp 
dola şıp kulaktan kula ğa geçiyor... Hem Sobek de İpi'nin ortaklık sorumlulu ğunu 
üzerine alamayacak kadar genç oldu ğunu söylemedi mi yani? Hattâ Yahmos bile 
söyledi bunu. Fakat Yahmos, hiç bir zaman Sobek kad ar gürültücü de ğildir... 
Kameni de onlar konu şurken duymu ştur bunu. Ben ömrümde dedikodu nedir bilmem. 
Lâkin, Tanrı şu dili insana konu şmak için vermi ştir, ben de sa ğır ve dilsiz 
değilim, nihayet... 
— Sağır ve dilsiz olmadı ğın muhakkak, Henet, muhakkak... dedi Esa. Bir dil 
bazan bir silâh olabilir, Henet. Bir dil bazan biri nin ölümüne sebebiyet 
verebilir.. Bir de ğil, birkaç ki şinin ölümüne bile sebebiyet verebilir... 
İnşallah senin dilin bir ölüme sebebiyet vermemi ştir, Henet.. 
— Aman, Esa, neler söylüyorsun sen! Dilinin altında ki bakla nedir, kuzum? 
Ben kimseye gizli bir şey söylemedim. Söylediklerimi bütün Dünya i şitebilir. 
Korkum yok benim... Bu aileye öylesine ba ğlanmı şım ki, içinizden herhangi 
birinin u ğruna ölümü bile göze alırım. Ah, yazık, yazık... İhtiyar Henet'in 
kıymetini bilen yok! Yavrucakların ölen analarına s öz vermi ştim ki... 
— Oooo, dedi Esa, kadının sözünü keserek, i şte benim nefis bıldırcınlar 
geliyor, pırasa ve maydanozla pi şirildi... Kimbilir ne lezzetli olmu ştur. Madem 
ki o kadar ba ğlısın bize, Henet, şu bıldırcınların bir kenarından bir lokma al, 
bakalım, kimbilir belki biri benim yeme ğime de zehir koymu ştur... 
Henet acı bir feryat kopardı: 
— Esa! Zehir mi dedin? Nasıl böyle şeyler söylüyorsun? Bu yemek kendi 
mutfa ğımızda pi şirildi. 
— Olsun, dedi Esa, yine benden önce birinin tatması  lâzım. Ailemizin 
herhangi bir ferdi için madem ki ölümü göze alıyors un, yeme ğimi senin tatman 
daha iyi olacak. Zehirlenerek ölürken fazla acı çek ilece ğini hiç sanmıyorum... 
Haydi, Henet, bak, bıldırcınlar ne tombul, ne ya ğlı, ne lezzetli görünüyor... 
Yooo, hayır, ben küçük kölemi kaybetmek istemem... Pek genç, pek ne şeli bir 
kızca ğızdır o. Sen hayatının en iyi günlerini geçirmi şsin zaten, Henet, bundan 
sonra ba şına geleceklerin o kadar önemi yoktur. Haydi, aç a ğzını... Nasıl, 
nefis, de ğil mi?Aaa, yüzün yemye şil kesildi! Korkudan mı? Benim küçük şakam 
hoşuna gitmedi, galiba! Ho şuma gitti desen de inanmam... Ha, ha... he... he  
Esa, keyfinden kıkır kıkır güldü, güldü... Sonra bi rden kendisini toparlıyarak, 
önüne konan nefis yeme ği büyük bir i ştiha ile yeme ğe ba şladı... 
  
YAZIN 



İKİNCİ AYI - 1. GÜN 
 
Mâbeddeki görü şme sona ermi şti. Ölüye gönderilecek arzuhal yazılıp, üzerinde 
gereken tashihat yapılmı ş, Hori ile iki kâtip, nefes almadan çalı şmışlardı. 
Nihayet böylece, ilk adım atılmı ş, arzuhal kaleme alınmı ştı. 
Baş Rahip, arzuhali imzalayıp, yüksek sesle okunmasını  emretti... 
«Yüksek ve Muhterem ruh A şayet'e; 
Bu mektup sana karde şin ve kocandan geliyor. Kızkarde ş, erkek karde şini unuttu 
mu? Ana, do ğurdu ğu çocukları unuttu mu? Yüksek ve muhterem ruh Asaye t, kötü bir 
ruhun çocuklarını taciz etmekte oldu ğunu bilmiyor mu? O ğlun Sobek, zehirlenerek 
Ölüler Tanrısına kavu ştu. 
Hayatta iken sana şeref ve itibarla muamele etmi ştim. Sana mücevherler, 
elbiseler, bacaklarına, kollarına sürmek için kokul u ya ğlar, parfömler 
vermi ştim. Beraberce, huzur ve ne şe içinde zengin sofralara oturmu ş, nefis 
yiyecekler yemi ştik. Hastalandı ğın zaman senden hiç bir masrafı esirgememi ştim. 
Sana bakması için usta bir doktor ça ğırmı ştım. Ölünce, şerefine lâyık bir 
şekilde, bütün gerekli törenler yerine getirilerek g ömülmüş, ölümden sonraki 
hayatın için lüzumlu her şey yanma bırakılmı ştı. Kukla hizmetkârlar, yapma bir 
öküz, yiyecek içecek ve üst-ba ş koymu ştuk mezarına... Senin için yıllarca matem 
tutmu ştum. Ancak aradan uzun yıllar geçtikten sonra, fazl a ihtiyarlamamı ş bir 
erkek olarak Dünya nimetlerinden istifade için kend ime bir odalık aldım. 
İşte bu odalık simdi çocuklarına kötülük etmeye çalı şıyor. Bundan haberin var 
mı? İhtimal ki haberin yok. Zira, durumu bilmi ş olsaydın, A şayet, eminim ki, 
canından kopmu ş olan o ğullarının yardımına ko şmak için elinden geleni yapardın. 
Aşayet, bu odalı ğın kötü büyülerde çok kuvvetli oldu ğunu biliyor musun? Yapılan 
kötülük senin arzularına aykırıdır, muhterem A şayet... Bu sebeple, dü şün, Ölüler 
âleminde senin çok nüfuzlu akrabaların, kudretli ya rdımcıların vardır. Meselâ 
büyük ve asıl İpi var... Vezirin ba ş u şağı idi kendisi. Onun yardımını iste! 
Sonra bölgemizin hâkimi olan Büyük Meriptah da seni n akrabandır. Ona bu acı 
hakikati anlat. Meseleyi yüksek mahkemesinde mütalâ a etsin! Şahitler ça ğrılsın, 
Nofret'in kötülük yaptı ğı meydana çıksın! Nofret'i mahkûm etsinler, bir dah a 
bize kötülük yapmasına mâni olsunlar. 
Ey muhterem A şayet, şayet bu odalı ğın tahriklerine kandı, senden do ğmuş olan 
çocuklarına karsı haksızlık etti diye karde şin İmhotep'e kızıyorsan, dü şünki, bu 
durumdan zarar gören sadece o de ğildir. Asıl çocukların ıstırap çekiyorlar. 
Karde şin İmhotep'i affet!... 
Başkâtip mektubu okumayı bitirdi. Mersu, be ğenmi ş gibi ba şını salladı: 
— Çok iyi ifade edildi. Söylenmedik hiçbir şey kalmadı. 
İmhotep aya ğa kalktı: 
— Teşekkür ederim, Muhterem Peder. Ba ğı şlarım yarın güne ş batmadan elinize 
ula şacaktır. Büyük ba ş bir sürü, ya ğ ve keten. Ondan sonra, Mezar'ın ba ğı ş 
odasında yazılı tasın bırakılması törenini ne zaman  yapaca ğımızı 
kararla ştırırız. 
— Bundan üç gün sonra yapaca ğız o töreni. Tasın üzeri hakkedilecek. Tören 
için gereken hazırlıklar yapılacak. 
— Nasıl isterseniz. Ba şımıza daha ba şka felâketler gelmesinden korkuyorum... 
— Korkunu anlıyorum, İmhotep. Ama müsterih ol. İyi ve yüksek ruh A şayet, bu 
ricamıza cevap verecektir. Akrabaları kudret ve nüf uz sahibi ruhlardır. Adaletin 
yerini bulmasını elbette ki sa ğlayacaklardır. 
— Ay Tanrıçası yardımcımız olsun! Te şekkür ederim, Mersu... O ğlum Yahmos 
senin ihtimamın sayesinde iyile şti. Gel, Hori, yapılacak bir sürü i şimiz var. 
Eve dönelim. Oh, şu arzuhal içime ferahlık verdi. Muhterem A şayet karde şinin 
arzusunu kırmayacaktır, eminim. .. 
 
Hori elinde papirüs tomarları oldu ğu halde bahçeye girdi ği zaman Renisenb onu 
beklemekteydi. Göl kenarından ko şarak genç adama yakla ştı: 
— Horu... 
— Söyle, Renisenb?... 
— Benimle Esa'nın odasına gelir misin? Seni görmek istiyor. Gelmeni 
bekliyor. 
— Tabiî... Bakayım İmhotep... 



Fakat İmhotep'i İpi bir kenara sıkı ştırmı ş, baba o ğul alçak sesle hararetli bir 
konu şmaya dalmı şlardı. 
— Şu elimdekileri bırakayım, geliyorum, Renisenb... 
Hori ile Renisenb içeriye girdikleri vakit, Esa âde ta sevindi. 
-— İşte, Hori geldi, babaanne, gelir gelmez alıp sana ge tirdim. 
— İyi ettin. Dı şarıda hava güzel mi?... 
— Ga... galiba!... 
Renisenb bu sual kar şısında şaşalamı ştı. 
— Öyleyse bana sopamı verin. Biraz bahçede gezinece ğim. 
Esa evden pek nâdir çıktı ğı için Renisenb büsbütün afalladı. İhtiyar kadını 
kolundan tutup ,yürümesine yardım etti. Büyük salon dan geçip verandaya çıktılar. 
— Şuraya oturur musun, babaanne? 
— Hayır, yavrum, göle kadar yürüyece ğim. 
Esa, a ğır, a ğır yürüyor, biraz da topallıyordu ama, yine de baca kları 
kuvvetliydi. Hiç bir yorgunluk emaresi göstermiyord u. Etrafına bakınıp, göl 
kenarında Firavun incirinin gölgesinde, çiçek tarhl arının bulundu ğu kö şeyi 
seçti. 
Oturduktan sonra, gayet memnun bir tavırla: 
— Oh, dedi, şimdi burada rahatça konu şabiliriz. Bizi kimse duymaz. 
Hori, büyük bir takdir ve hayranlıkla: 
— Ne kadar akıllısın, Esa... dedi. 
— Konuşaca ğımız şeyleri sadece üçümüzün bilmemiz gerekiyor. Sana iti madım 
var, Hori. Tâ çocuklu ğundan beri bizim yanımızdasın. Her zaman akıllı, ve fakâr, 
ketum bir çocuktun. Renisenb de torunlarım arasında  en çok sevdi ğimdir. Ona hiç 
kimsenin zarar vermesini istemem. 
— Ona hiçbir zarar gelmiyecek, Esa... 
Hori, sesini en alçak perdeden çıkarıyordu. Fakat b u alçak sesteki azim ve irade 
Esa’nın ho şuna gitti. 
— Bu lâfını be ğendim, Hori, dedi. Sakin ve so ğukkanlı bir tavırla söyledin 
ama, dedi ğini yapacak olanlara has bir kuvvet ta şıyordu. Şimdi anlat bana, bugün 
nelere karar verdiniz, neler yaptınız? 
Hori ölüye yazılan arzuhali anlattı. Esa dikkatle d inledi. 
— Şimdi beni dinle Hori, dedi. Hele şuna bir göz at, bakalım. 
Elbisesinin kıvrımları arasından aslanlı gerdanlı ğı çıkarıp uzattı. 
— Renisenb, bunu nerede buldu ğunu anlat ona... 
Renisenb anlattı... 
— Söyle bakalım, ne dü şünüyorsun? diye sordu, Esa... 
Hori, bir müddet cevap vermedi. Sonra ihtiyar kadın a döndü: 
— Sen ya şlı ve akıllı bir kadınsın, Esa, dedi. Sen ne dü şünüyorsun?... 
— Sen de akıllısın, Hori. Hakikatlere uymayan sözle r etmekten kaçınırsın. Tâ 
başındanberi Nofret'in nasıl öldü ğünü biliyordun, de ğil mi? 
— Şüpheleniyordum, Esa... Benimki sadece bir şüpheden ibaretti... 
— Tamam. Şimdi sadece bir şüphe var elimizde. Fakat burada, şu gölün 
kenarında üçümüz bu şüphemizden rahatça bahsedebiliriz. Buradan ayrılınc a bir 
daha bu konuda kimseye tek lâf etmeyiz. Evin içinde  vukubulan olayların üç 
şekilde izahını yapabiliriz; Birincisi, çoban çocuk hakikati söylüyordu, ve 
gördü ğü şey gerçekten de Nofret'in mezardan dönen hortla ğı idi. Ve hakikaten 
Nofret intikamını almak için bu ailenin ba şına daha uzun müddet belâ olacaktır. 
Bu do ğru olabilir, zira rahipler ve bazı ki şiler ölülerin geri gelebileceklerini 
iddia etmektedirler. Zaten hastalıkların kötü ruhla r tarafından a şılandı ğını da 
biliyoruz. Fakat ben,, rahiplerin sözlerine inanmak  istemeyen bir ihtiyar kadın 
olarak, ortada ba şka sebepler bulunabilece ğini de dü şünüyorum... 
— Ne gibi? diye sordu Hori!... 
— Farzedelim ki, Nofret Satipi tarafından öldürüldü  ve daha sonra, onu 
öldürdü ğü yerde Nofret'in hayalini gördü, korku ve suçluluk  hissi içinde kendisi 
de ayni yerden dü ştü, öldü. Buraya kadarı gayet vazıh. Lâkin gelelim bir ba şka 
faraziyeye... Bu olaydan sonra, henüz kim oldu ğunu bilemedi ğimiz biri, 
İmhotep'in iki o ğlunu öldürmeye te şebbüs etmi ştir. Bu meçhul şahıs da kendisini 
kurtarmak için, Nofret'in ruhuna atfedilen kin ve i ntikam hissinden istifadeye 
kalkı şmıştır. Yani, bu i şi Nofret yapmı ş gibi göstermek istemi ştir. Bu da akla 
yakın bir faraziye... 



— Ama Yahmos ile Sobek'i kim öldürmek isteyebilir? diye ba ğırdı Renisenb. 
— Hizmetçilerden biri olamaz bu, dedi Esa... Böyle bir şeye cesaret 
edemezler onlar. O halde katili seçmek için elimizd e bir avuç insan kalıyor. 
— Yani İÇİMİZDEN biri mi demek istedin, babaanne?... Bu imkânsı z!... 
— Hori'ye sor, dedi Esa kuru bir sesle. Dikkat etti nse o hiç; itirazda 
bulunmadı. 
Renisenb genç adama döndü 
— Hori... sahiden... 
Hori ciddî bir edayla ba şını salladı: 
— Renisenb sen çok genç, çok toy bir kızsın. Tanıdı ğın ve sevdi ğin insanları 
göründükleri gibi kabul ediyorsun. İnsan kalbinin ta şıyabilece ği kin ve 
kötülükten haberin yok... 
— Ama kim... Hangimiz?!... 
Esa kesin bir sesle söze karı ştı: 
— Şimdi, çoban çocu ğun anlattı ğı hikâyeye dönelim. Çocuk, renkli keten 
elbiseli, Nofret'in gerdanlı ğını takmı ş bir kadın görmü ş. Şimdi, bu bir hortlak 
değil idiyse, çocu ğun gördü ğü kadın gerçekti. Yani, Nofret gibi görünmeye 
çalı şan bir kadınla kar şıla şmıştı. Bu, Keyt olabilirdi... Henet olabilirdi. Ayni 
zamanda SEN de olabilirdin, Renisenb!... Susss!... Bırak devam edeyim. Herhangi 
bir kadın Nofret'in elbisesini giyip, perukasını ta kınca uzaktan tıpkı ona 
benzeyebilir. İkinci ihtimal çoban çocu ğun yalan söylemi ş olmasıdır. Yani belki 
de kendisine Ö ĞRETİLEN bir hikâyeyi anlatmı ştı. Ona emir verebilecek durumda 
olan bir kimsenin arzusuna riayet ediyordu. Zaten p ek akıllı bir şey olmadı ğı 
için bu hikâyenin hangi maksada hizmet edece ğini tabiî ki anlayamamı ştır. Eline 
sıkı ştırılan rü şvet onu bülbül gibi konu şturmaya kâfi gelmi ş olabilirdi. Bunun 
aslını hiç bir zaman ö ğrenemeyece ğiz, zira çoban çocuk da öldü. Çocu ğun ölmü ş 
olması da ba şlı ba şına bir fikir verebiliyor insana. Yani, ben, çocu ğun 
kendisine Ö ĞRETİLEN bir masalı okudu ğuna neredeyse inanacak gibi oluyorum. Onu 
biraz sıkı ştırsaydık, masalının yalan oldu ğunu meydana çıkarabilirdik. Bir 
çocu ğun yalan söyleyip söylemedi ğini anlamak pek kolaydır. 
— Demek aramızda insanları zehirleyerek öldürmeye ç alı şan bir katil var 
sence, öyle mi? diye sordu Hori. 
— Evet, dedi Esa... Buna sen inanmıyor musun?... 
— Galiba, dedi Hori... 
Renisenb peri şan bir bakı şla bir ona, bir ötekine bakıyordu!... 
— Fakat bu meselede bir maksat görebilmek çok zor, dedi Hori. 
— Haklısın, diye ba şını salladı Esa... İşte ben de bu yüzden huzursuzum 
ya... Bundan sonraki kurbanın kim olaca ğını tahmin edemiyorum. 
Renisenb kendisini tutamadı: 
— Ama... içimizden biri mi?!... 
Sesinde hâlâ çocuksu bir hayret ve şaşkınlık seziliyordu. 
Esa, emin bir sesle : 
— Evet, Renisenb, dedi içimizden biri... Ya Henet, ya Keyt, ya Kameni, ya 
İpi... Yahut da İmhotep'in kendisi... Evet, Esa ile Hori'yi de katma mız lâzım... 
Gülümseyerek torununa baktı: 
— Yahut da Renisenb... diye ilâve etti. Renisenb de hşet içinde titreyerek : 
— Fakat niçin? diye ba ğırdı, niçin?... 
— Bunu bilseydik, bütün ö ğrenmek istediklerimizi kolayca bulabilirdik, dedi 
Esa, şimdi sadece hücuma maruz kalanlar yoluyla meseleyi çözmeye çalı şaca ğız. 
Hatırlarsanız, Yahmos şarap içmeye koyuldu ğundan biraz sonra Sobek de ona 
katılmı ştı. Bu hale göre, bu i şi her kim yaptıysa, daha ziyade Yahmos'u öldürmek 
istiyordu. Yani Sobek'ten çok Yahmos'un ölmesini ar zu ediyordu. 
Renisenb hiçbir şey anlamadı ğını ifade eden peri şan bir tavırla : 
— Ama kim Yahmos'u öldürmek isteyebilirdi? dedi, iç imizde en az dü şmanı olan 
Yahmos'dur. Kimsenin kalbini kırmaz, herkese iyi mu amele eder. 
— Şu halde, öldürme arzusu şahsî bir kinden do ğmuyor demektir, dedi Hori, 
Renisenb'in de dedi ği gibi Yahmos dü şman kazanacak bir adam de ğildir. 
— Hayır, dedi Esa, sebep şahsî bir kinden daha kuvvetli olmalı. Ya, bütün 
aileye kar şı bir husumet kar şısındayız veya her olayda bir kin ve garez aramak 
zorundayız. 



— Zihninin hangi yönde çalı ştı ğım anlar gibi oluyorum, Esa, dedi Hori. Fakat 
bir neticeye varmak için istikbale ait bazı tahminl erde bulunmamız gerekiyor... 
Esa, ba şını öyle şiddetle salladı ki, perukası bir yana kaydı. Bu hal iyle gülünç 
bir manzara te şkil ediyordu ama, kimsede gülecek mecal yoktu. 
— Haydi, birkaç tahminde bulun, bakalım, Hori... 
Hori birkaç dakika dalgın dü şündü. İki kadın onun a ğzından çıkacak sözleri 
sabırsızlıkla bekliyorlardı. Nihayet konu ştu genç adam : 
— Yahmos, plân gere ğince ölmü ş olsaydı, bundan İmhotep'in geride kalan 
oğulları Sobek ile İpi faydalanacaklardı. Hiç şüphesiz ki mallardan bir kısmı 
Yahmos'un çocukları için ayrılacaktı ama, idare yin e onların elinde kalacaktı. 
Daha ziyade Sobek ba şa geçmi ş olacaktı. Yahmos'un ölümünden en ziyade kazanç 
temin etmi ş olan Sobek olacaktı. İmhotep'in yoklu ğu sırasında Ka Rahibi görevini 
de Sobek yapacak ve ihtimal babasının ölümünden son ra bu görev tamamen 
kendisinin olacaktı. Lâkin, bütün bunlara ra ğmen Sobek suçlu olamaz, zira 
zehirli şaraptan kendisi de içti ve öldü. Şu halde, bu iki karde şin ölümleriyle 
arkada kalan bir üçüncü şahıs faydalanacaktı. Şu anda bu şahıs îpi'-den ba şkası 
değildir... 
— Tamam, dedi Esa. Sadece tahminde bulundu ğunu bir kere daha hatırlatırım, 
Hori, « Şu anda» demekle sen de bunu kastediyordun. Şimdi İpi'yi ele alalım. Pek 
genç, pek sabırsız bir çocuk. Bir çok yönlerden huy suz sayılır... Arzularının 
yerine getirilmesinden ba şka şeye metelik vermeyen bir ya şta. Ortaklı ğa 
alınmadı ğı zaman bunu a ğabeylerinin yapmı ş oldu ğunu sanarak müthi ş öfkelendi. 
Ayrıca kendisine Kameni tarafından da galiba bir ta kım naho ş şeyler söylenmi ş. 
— Kameni mi?... 
Bu suali soran Renisenb idi. Fakat kelimeler a ğzından çıkar çıkmaz kıpkırmızı 
kesildi. Duda ğını ısırdı. Hori ba şını çevirip genç kadına baktı. Bu uzun, içe 
i şleyen, munis bakı ş genç kadının kalbim yaralamaya kâfi geldi. Esa, bo ynunu 
uzatarak torununa baktı. 
— Evet, dedi. Kameni. Onu da Henet mi doldurdu, bil emiyorum. Neyse, İpi 
haris, kendisini be ğenmi ş, a ğabeylerine içerleyen bir çocuktur. Bundan çok önce 
bana ailede kendisinden daha zeki kimsenin bulunmad ı ğını söylemi şti. 
Esa'nın sesi kuru ve ha şindi. 
— Neyse ki, diye devam etti, zekâ bahsinde beni de kendi ayarı olarak görmek 
lûtfunda bulundu. 
Renisenb inanmayan bir sesle, deh şet içinde: 
— Yani, Yahmos ile Sobek'i İpi mi zehirledi, demek istiyorsun?... 
— Sadece bir ihtimal olarak dü şünüyorum bunu. Hepsi bu kadar. Burada 
şüphelerimizi konu şmak üzere toplandık. Henüz bunları ispat edecek dur umda 
değiliz. Dünyanın kurulu şundanberi insanlar karde şlerini öldürmü şlerdir. 
Tanrıların böyle bir şeyden ho şlanmadıklarını bile bile, kin ve nefretlerinin, 
kıskançlıklarının a ğma dü şerek karde şlerinin canlarına kıymı şlar-dır. Şayet İpi 
böyle bir şey yaptıysa, suçunu ispat etmek için delil bulmak b iraz güç olacak, 
zira İpi gerçekten çok zeki bir çocuktur. 
Hori ba şıyla tasdik etti: 
— Dedi ğim gibi, burada, şu Firavun incirinin altında sadece şüphelerimizden 
söz ediyoruz. Şimdi sırasıyla ailenin bütün fertleri üzerindeki gö rü şlerimizi 
belirtece ğiz. Biraz evvel de söylemi ştim bu i şten hizmetçileri dı şarıda 
bırakmamız lâzım, çünkü onlardan birinin böyle bir cinayet i şlemeye cüret 
edebilece ğini bir an olsun dü şünemiyorum. Yalnız Henet'i olay dı şında 
bırakamıyaca ğım. 
— Henet mi? diye ba ğırdı Renisenb, ama Henet bize sâdıktır. Her fırsatt a da 
vefâsından dem vurur. 
— Hakikatler kadar yalan söylemek de kolaydır. Ben Henet'i yıllardan beri 
tanırım. Annenle buraya geldi ği zaman genç bir kadındı. Annenin uzak ve fakir 
akrabalarından birinin kızıymı ş. Kocası onu genç ya şında terketmi ş... Zaten 
gençli ğinde de yüzüne bakılacak tarafı yoktu. Çocu ğu da do ğar do ğmaz ölmü ş. 
Kocasından bo şanınca annenin pe şine takılıp buraya geldi. Sözde annene çok ba ğlı 
imi ş. Fakat, çok defalar annen bahçede dola şırken Henet'in onu seyretti ğini 
görürdüm... Bu bakı şlarda hiçbir zaman sevgiden eser yoktu, Renisenb. S adece 
kıskançlık ve hasetle parlardı gözleri... Sizleri s evdi ğine de pek ihtimal 
veremem. 



— Sen, Renisenb, dedi Hori, Henet'i sever misin sen ? 
Genç kadın isteksiz bir tavırla: 
— Yooo, dedi, onu bir türlü sevemedim. Hattâ bazan onu sevemedi ğim için 
kendime kızdı ğım bile olur. 
— Bunun sebebini ona güvenmedi ğinde, sözlerine inanmadı ğında aramadın mı 
hiç? Bugüne kadar size olan sevgisini neyle isbat e tti? Aileyi birbirine katmak: 
için onun lâflarım ötekine ta şıdı, durdu. Aranıza nifak sokmak için elinden 
geleni yaptı. 
— Evet, evet, hepsi do ğru... 
Esa güldü: 
— Doğrusu kafanda hem gözlerin hem kulakların varmı ş, saygıde ğer Hori. 
Renisenb ısrar etti: 
— Ama babam Henet'e inanır, hem de onu çok sever. 
— Benim o ğlum oldu olası aptalın biridir, dedi Esa, bütün erk ekler pohpohtan 
hoşlanırlar. Henet babam, bir ziyafete giderken kadınl arın süründükleri tuvalet 
yağları kadar bol miktarda pohpohluyor. Belki de gerçe kten babana kar şı bir 
vefası vardır. Bazan böyle oldu ğunu dü şünmekten kendimi alamıyorum. Galiba 
Henet'in babandan ba şka kimseye kar şı sevgisi ve ba ğlılı ğı yok. 
Renisenb yine itiraz etti: 
— Ne olursa olsun Henet birini öldüremez... Öldürem ez... Hem ne diye 
birimizi zehirlemeye kalksın? Eline ne geçer bundan ? 
— Hiç bir şey... Hiç bir şey... Sebebine gelince, Henet'in kafasından 
geçenlerin ne oldu ğuna dair hiç bir şey bilmiyorum. Ne dü şünür, ne hisseder? 
Bilemem. Fakat bazan o yaltaklanan, sırıtan suratın  ardında birtakım acaip 
şeylerin döndü ğünü hisseder gibi olurum. Böyle bir suçu i şlemi şse, sen ve ben, 
Hori, bunun sebebini hiç bir zaman ö ğrenemiyece ğiz demektir. 
Hori ba şiyle tasdik etti. 
— İçten do ğan kötülükler vardır, dedi, bundan Renisenb'e de ba hsetmi ştim. 
— Ben de ne demek istedi ğini anlayamamı ştım, dedi genç kadın. Şimdi daha iyi 
aklım erme ğe ba şlıyor. Nofret'in geli şiyle ba şlamı ştı her şey. O zaman hiç 
birimizin eski benli ğimize sahip olmadı ğımızın farkına varmı ştım. Bu beni 
korkutmu ştu... Şimdi ise... (ellerini çaresizlik içinde açtı) her şey korkudan 
ibaret... 
— Korku tam bilgiye sahip olamamaktan do ğar, dedi Hori. Meselenin iç yüzünü 
öğrendi ğimiz zaman korkacak hiç bir şeyimiz kalmıyacak, Renisenb! 
— Sonra, bir de Keyt var, dedi Esa. 
— Oo, Keyt olamaz! diye ba ğırdı Renisenb, Keyt Sobek'i nasıl öldürür. 
İnanılır şey de ğil bu! 
— Yer yüzünde inanılmayacak hiç bir şey yoktur, dedi Esa. Hayatım boyunca 
hiç bir şey ö ğrenmedimse bu kadarını ö ğrenmi ş bulunuyorum. Keyt aptal bir 
kadındır.. Benim aptal kadınlara hiç mi hiç güvenim  yoktur. Böyleleri çok 
tehlikeli olurlar. Sadece kendi et-raflarındakileri  görürler bunlar. Birkaç şeyi 
bir arada mütalaa edemezler. Keyt, çocuklarından, v e çocuklarının babası olan 
Sobek'ten müte şekkil küçücük bir âlemde ya şıyordu. Belki de, Yahmos'u ortadan 
kaldırmakla kendi çocuklarını daha büyük bir mirasa  kavu şturmak imkânına sahip 
olmayı dü şünmüştür. Sobek eskiden beri İmhotep'in nazarında pek makbul de ğildi. 
O en ziyade Yahmos'a itimat ediyordu. Keyfin muhtem el nazariyesine göre, Yahmos 
ortadan kalkınca İmhotep Sobek'e güvenmek, i şlerinin ba şına onu geçirmek zorunda 
kalacaktı. Keyt, o basit kafacı ğı ile böyle dü şünmüş olabilir. 
Renisenb titredi. Elinde olmıyarak, bu sözlerde Key fin hayat görü şüne ait kesin 
ve do ğru bir izah bulmu ştu. Bu kadının bütün sevgisi, bütün şefkat ve ihtimamı 
sadece çocuklarına yönelmi ş bulunuyordu. Onun nazarında kendisinin, çocukların ın 
ve Sobek'in dı şında bir dünya mevcut de ğildi. Dı ş âleme kayıtsız, meraksız 
bakı şlarla bakıyordu. 
Renisenb kendi kendisine konu şur gibi: 
— Ama, dedi, Sobek'in de susamı ş ve yorgun bir halde dönüp o şaraptan 
içece ğini tahmin etmesi gerekmez miydi? 
— Hayır, dedi Esa, edemezdi, zira, dedi ğim gibi, Keyt aptal bir kadındır. 
Sadece görmek istedi ğini görür. Kafası daha fazlasına i şlemez. Yahmos şarabı 
içecek, ölecek, bütün suç da bizim kötü ve güzel No fret'imizin büyüsüne 
atfedilecek... İşte Keyt ancak bu kadarını dü şünebilirdi. Sobek'in ölmesini 



istemedi ği için o daracık kafasında muhtelif ihtimal ve imkâ nları ölçüp biçecek 
kabiliyeti gösterememi şti. 
— Şu hale bakın hele, Yahmos ya şıyor, Sobek öldü! Dediklerinde 
yanılmıyorsan, babaanne, bu i ş Keyt için müthi ş bir darbe olmu ştur. 
— Böylesi ancak aptalların ba şına gelir, dedi Esa. Yaptıkları plân 
istediklerinin tamamen tersine sonuç verir. 
Biraz dü şündü. Devam etti: 
— Gelelim Kameni'ye... 
— Kameni mi? 
Renisenb bu kelimeyi sakin bir sesle, heyecanlanmad an söylemeye çalı şmıştı ama, 
Hori'nin bakı şlarım bir kere daha yüzünde hissetti. 
— Evet, Kameni'yi bu meselenin dı şında bırakamayız. Bize bir zarar vermek 
için elinde hiç bir sebep olmasa da, kendisini pek iyi tanımadı ğımızı göz önünde 
bulundurmamız icabeder. Nofret gibi o da, Kuzey'den  geldi. İstiyerek veya 
istemiyerek Nofret'e yardım etti. Yani, İmhotep'i çocuklarına kar şı cephe almaya 
sevketmek hususunda Nofret'e yardımcı oldu. Arasıra  Kameni'yi uzaktan seyrettim, 
fakat, do ğrusunu söyliyeyim ki hakkında fazla bir fikir edine medim. Umumî olarak 
her yerde rastlanan, zeki, yakı şıklı, kadınların bakı şlarını üstüne çekecek 
kadar cazip bir genç adam. 
Evet, kadınlar Kameni'den ho şlanıyorlar. Fakat, belki de yanılıyorum ama. bu 
genç, kadınların kalblerini uzun zaman elinde tutab ilecek kabiliyete sahip 
değil. Ne şeli, serazat bir adam. Nofret'in ölümüne kar şı hiç de büyük bir üzüntü 
duymadı. Lâkin bütün bunlar dı ş görünü şten elde edilmi ş intihalardır. Bir 
insanın kalbinden geçenleri bilmemize imkân var mı?  Kararlı ve azimkar bir insan 
pekâlâ istedi ği rolü oynayabilir... Acaba, Kameni Nofret'in ölümü  üzerine büyük 
bir yeise kapılıp, onun intikamını almak sevdasına mı dü ştü? Nofret'i Satipi 
öldürdü ğüne göre, Kameni, onun kocasını öldürmek arzusuna k apılarak bir nevi 
intikam almaya mı kalkı ştı? Evet, Sobek'i de bu arada ortadan kaldırmak ist emi ş 
olması mümkündür. Zira Sobek de Nofret'i tehdit ede nler arasında idi. Bunlara 
Keyt ile İpi'yi de dahil etmeliyiz. İnanılır şey de ğil ama, kimbilir, de ğil mi? 
Hori'ye baktı. 
— Kimbilir, Esa? diye tekrarladı genç adam. 
— Belki de sen bilirsin, Hori. Biliyorsun, de ğil mi? 
Hori, bir müddet cevap vermedi. Sonra: 
— Evet, dedi, şaraba kimin tarafından zehir karı ştırılmı ş oldu ğuna dair bir 
fikrim var, ama henüz pek berrak de ğil... Hem, böyle bir ihtimale inanasım 
gelmiyor, do ğrusu. 
Kaşlarım çatarak ba şını salladı: 
— Hiç kimseyi kesin olarak itham edemem. 
— Burada sadece şüphelerimizden bahsediyorduk. Haydi, anlat bize de 
düşündüğünü, Hori. 
Hori ba şını şiddetle iki yana salladı: 
— Hayır, Esa. Bu çok bulanık, vukuu âdeta imkânsız bir ihtimal... Zaten 
doğru oldu ğuna inansam bile sizin bilmenizi istemezdim. Zira b ilmeniz sizler 
için de tehlikeli olabilirdi. 
— O halde onu bilmen senin için de bir tehlike te şkil ediyor, Hori? 
— Evet, tehlikeli do ğrusu. Zaten hepimiz tehlike içindeyiz, Esa. Belki 
sadece Renisenb biraz masun bu tehlikeden. 
Esa bir müddet hiç bir şey söylemeden Hori'ye baktı. 
— Kafandan geçenleri bilmek u ğruna neler feda etmezdim, dedi usulca. 
Hori bu sözlere hemen cevap vermedi. Derin bir dü şünceye dalmı ştı. Nihayet: 
— İnsanların kafalarından geçenlere dair bir ipucu eld e edilmek isteniyorsa 
onların hareketlerini gözetlemek lâzımdır, dedi. Bi r insan acaip, garip 
hareketler yapıyorsa, kendisine malik de ğil demektir. 
— Demek ondan şüphe ediyorsun? diye sordu Renisenb. 
— Hayır, dedi Hori, ben de bunu kasdetmek niyetinde ydim. Bir adam bir 
kötülük i şlemek niyetinde ise, kafasında kötü dü şünceler bulunuyorsa, bunları 
gizlemek gayesiyle hareket eder. Yani, kendisinden beklenmiyen hareketlere 
kalkı şmaz. 
— Bir adam diyorsun? dedi Esa. 
— Bir adam veya bir kadın... Ayni şey... 



— Anlıyorum... 
Esa, Hori'ye keskin bir bakı şla baktı. Sonra: 
— Ya biz, dedi, bizim üçümüz hakkında ne gibi şüpheler varit? 
— Bunu da açıkça konu şalım, dedi Hori. Bana fazlasiyle itimat ediliyor. 
Mukaveleleri imzalamak, mahsulü satmak gibi i şlerin hepsi benim elimde. Bir 
kâtip olarak bütün hesapları ben tutuyorum. Bu hesa plarda bir takım hileler 
yapmı ş olabilirim. Kameni'nin Kuzey çiftli ğinde ortaya çıkardı ğı cinsten bir 
takım sahtekârlıklar... Yahmos, bu hususta şüpheye dü şüp, i şi tahkik yoluna 
sapmı ş olabilir. Ve ben, Yahmos'u susturmak: için onu öld ürmeye kalkı şabilirim. 
Kendi sözlerine kendisi de gülerek, sustu. 
— Hori! diye ba ğırdı Renisenb, nasıl söylüyorsun böyle şeyler! Seni tanıyan 
hiç kimse inanmaz bunlara! 
— Hiç kimse hiç kimseyi tam mânasiyle tanıyamaz, Re nisenb. Bu noktayı derhal 
tasrih etmeliyim. 
— Ya ben? dedi Esa. Bana dair olan şüpheler ne merkezde? İhtiyar bir kadınım 
ben. İnsan ihtiyarlayınca beyni de gençli ğindeki sa ğlam dü şünceleri kaybedip, 
bir takım sakat dü şüncelere saplanabilir. Çocuklarımdan usanıp onları ortadan 
kaldırmak gibi bir fikre saplanmı ş olmam pekâlâ mümkündür. İhtiyarlar bazan 
böyle hasta dü şüncelere, kötü fikirlere kapılabilirler. 
— Ya ben? diye sordu Renisenb? Çok sevdi ğim a ğabeylerimi ben hangi 
sebeplerle öldürmeye kalkı şabilirim? 
Bu suallere Hori cevap verdi: 
— Yahmos, Sobek, ve İpi ortadan kalkınca, İmhotep'in bütün servetine sen 
konacaktın. Sen yeniden evlenecektin, kocan da Yahm os'la Sobek'in geride kalan 
çocuklarına vasi tayin edilecekti. Böylece her şey senin elinde kalacaktı. 
Genç kadına bakarak gülümsedi: 
— Ama, Firavun a ğacının altında, biz, senden hiç şüphelenmiyoruz, Renisenb, 
dedi. 
— Firavun a ğacının altında olsak da, olmasak da, dedi Esa, biz seni 
seviyoruz, Renisenb. 
  
YAZIN 
İKİNCİ AYI - 1. GÜN 
 
Esa de ğneğine dayanarak içeriye girdi ği vakit, Henet onu kar şıladı: 
— Ooo, dı şarıya mı çıkmı ştın, Esa? diye telâ şlandı, bir yıldan beri bahçeye 
adımım atmamı ştın... 
Sual dolu bakı şları Esa'nın yüzünde bir şeyler ara ştırıyordu. 
— İhtiyarların, dedi Esa, akla gelmedik kaprisleri olu r. 
— Demin gördüm seni... Hori ve Renisenble beraber g ölün kenarında 
oturuyordun. 
— Bu çocukların sohbetinden ho şlanıyorum. Senin gözünden kaçan H İÇ bir şey 
olmaz mı, kuzum Henet. 
— Ne demek istedi ğini anlayamadım Esa. Orada oturdu ğunu herkes 
görebilirdi... 
— Ama konu ştuklarımızı duymak için hiç kimse yanımıza yakla şmazdı. 
Esa güldü. Henet sinirlendi: 
— Bana kar şı neden bu kadar ha şinsin, bilemiyorum, Esa. Hep şüpheleniyorsun 
benden. Bu evde bana dü şen i şleri lâyıkiyle yapmak için çırpınıp dururken 
başkalarının konu şmalarını dinleyecek vaktim mi var benim! Hem istiye n 
istedi ğini konu şsun, bana ne! 
— Ekseriya ben de böyle dü şünürüm. 
— Bu evde beni takdir eden İmhotep olmasaydı... 
Esa sert bir sesle kadının sözünü kesti: 
— Keşke olmasaydı," dedi, ona güvenip ba şımıza çıkıyorsun. İmhotep'e bir şey 
olacak olursa... 
Bu sefer söz kesmek sırası Henet'e geldi: 
— İmhotep'e hiç bir şey olmıyacak! diye ba ğırdı. 
— Sen nereden biliyorsun, Henet? Bu evde emniyet de nen şeyden eser kaldı mı 
ki? Yahmos ile Sobek'in ba şına gelenlerden sonra... 
— Orası öyle... Sobek öldü. Yahmos da ölümün e şi ğinden geri döndü. 



— Henet, diye öne e ğildi Esa. Neden bu sözleri söylerken gülümsedin? 
— Ben mi? Gülümsedim mi? 
Henet irkilmi şti. 
— Sen ayakta rüya görüyorsun, Esa! Böyle acı şeylerden bahsederken nasıl 
gülebilirim? 
— Gözlerim çok iyi görmüyor ama, henüz kör de de ğilim. Bazan ı şı ğın 
tesiriyle, veya göz kapaklarımı fazla açınca, etraf ımda olup bitenleri pekâlâ da 
iyi görüyorum. İnsanlar, gözlerinin iyi gördü ğünden şüphe ettikleri biriyle 
konu şurken pek dikkatli olmazlar. Gözlerinin iyi gördü ğünden emin bulundukları 
biriyle konu şurken yapmaktan çekindikleri yüz hareketlerini raha tça yaparlar. Bu 
sebeple sana bir kere daha soruyorum. Neden o sözle ri söylerken, sanki gizli bir 
memnuniyet duyuyormu şsun gibi gülümsedin? 
— Çok insafsızsın, Esa. Çok zalimsin. 
— Şimdi de korktun! 
— Bu evde olup bitenlerden kim korkmaz? diye ba ğırdı Henet. Hepimiz korkudan 
titriyoruz. Mezarlarından dönen kötü ruhların içind e kaldık. Ama anlıyorum, yine 
Hori'nin lâflarını dinlemi şsin sen... Benim için neler söyledi yine? 
— Hori senin hakkında ne biliyor, Henet? 
— Hiç bir şey... Hiç bir şey... Sen bana onun hakkında bildiklerimi sor! 
Esa'nın bakı şları keskinle şti: 
— Pekâlâ, ne biliyorsun .bakalım? 
Henet ba şını dikle ştirdi: 
— Ah, ah, hepiniz ihtiyar Henet'i hor görüyorsunuz.  Çirkin, aptal bir kadın 
diye geçiyorsunuz. Ama ben dönenlerin hepsinden hab erdarım. Bildi ğim çok şeyler 
var. Bu evde olanların ancak pek azını bilmiyorum. Aptal olabilirim ama, bir 
sıraya kaç fasulya dikilmesi gerekti ğini bilirim. Belki de Hori gibilerinden 
daha akıllıyım ben. Hori beni gördü ğü yerde görmemezli ğe geliyor. Beni delip 
geçiyor bakı şları. Sanki arkamda bir şey varmı ş da ona bakıyormu ş gibi... Benim 
yüzüme baksa daha iyi eder. Beni bön, budala bir ka dın yerine koyuyor. Her şeyi, 
her zaman sadece akıllı olanlar bilmez. Satipi de k endisini akıllı bir şey 
sanıyordu. Nerede şimdi? Sorarım sana, nerede? 
Henet muzaffer bir edayla sustu. Fakat birden yüzün de derin bir pi şmanlık 
ifadesi belirdi. Omuzları çöküverdi. Ürkek bir bakı şla Esa'ya baktı. 
Lâkin Esa kendi dü şüncelerine dalıp gitmi ş gibi görünüyordu. Yüzünde korkmu ş, 
şaşkına dönmü ş gibi bir mâna vardı. A ğır, a ğır, gözleri bir noktaya takılı 
kalmı ş gibi: 
— Satipi... dedi. 
Henet yine ço ğu zaman kullandı ğı o iniltili, vızıltılı sesiyle: 
— Kusura bakma, Esa, dedi, birden sinirlerime hâkim  olamadım. Ne oldu ğumu 
anlayamadım. Ne söyledi ğimin farkında olmadım... 
Esa ba şını kaldırdı, kadının sözünü kesti: 
— Git buradan, Henet. Söylediklerinin farkında olup  olmaman önemli de ğil. 
Söylediklerin arasında bir cümle bende yeni dü şünceler uyandırdı... Haydi, git. 
Ama aklında bulunsun, BU EVDE BA ŞKA ÖLÜM İSTEMİYORUZ. Anladın mı? 
 
HERŞEY KORKUDAN İBARET... 
 
Renisenb, göl kenarında konu ştukları sırada, bu kelimelerin, elinde olmıyarak 
dudaklarına kadar yükseldi ğini hissetmi şti. 
Keyt ile çocuklarının bulundu ğu kadınlar kısmına do ğru yürürken, birden 
ayaklarının geri geri gitti ğini, oraya girmemek için âdeta iradesinin dı şında 
direndiklerini farketti. 
O zaman anladı ki, Keyfin yanına gitmekten,, onun o  sakin, ifadesiz yüzüne 
bakmaktan korkuyor. Bu çehrede insanları fütursuzca  zehirlemekten çekinmiyen bir 
caninin ifadesini görece ğinden korkuyor... 
Henet'in bir ara telâ şla verandaya çıkıp, tekrar içeriye girdi ğini görünce, 
içindeki tiksinme hissi daha da arttı. Gayri ihtiya rî ayakları bahçe kapısına 
doğru yöneldi. Biraz sonra, ba şı havada, dudaklarında memnun bir tebessümle 
gelmekte olan İpi'ye rastladı. 



Orada, öylece durup, erkek karde şine baktı... Hayretle, şaşkınlıkla, biraz da 
korkuyla... Kay ile buradan giderken henüz küçük bi r çocuk olan, yakı şıklı, 
şımarık, kendini be ğenmi ş İpi... 
— Ne o, Renisenb? Neden bana öyle acaip, acaip bakı yorsun? 
— Ben mi? 
İpi güldü: 
— Yüzünde şu anda Henet kadar aptal bir mâna var. 
Renisenb ba şını salladı: 
— Henet aptal de ğil ki... Çok kurnazdır o... 
— Çok kötü bir kadın oldu ğunu bilirim. Evin ba ş belâsı... Onu ba şımızdan 
atmayı dü şünüyorum. 
Renisenb'in a ğzı bir açıldı bir kapandı. Adeta fısıldar gibi: 
— Başımızdan atmayı mı? dedi. 
— Sevgili karde şim, neyin var senin? Yoksa sen de o budala çoban gi bi kötü 
ruhları mı görmeye ba şladın? 
— Sen de herkese budala diyorsun! 
— Herkesi bilmem ama, o çocuk sahiden budalanın bir iydi. Benim aptallı ğa, 
budalalı ğa hiç tahammülüm yoktur, bilirsin. Yapılan aptallık lar şurama kadar 
geldi. Burunlarının ötesini görmekten âciz iki a ğabeyinin elinde oyuncak 
olmaktan bıktım, usandım. Neyse şimdi ikisi de ortadan çekildiler. U ğra şacak 
kala kala bir babam kaldı. Göreceksin i şler nasıl de ği şecek. Babam artık benim 
sözümden bir adım çıkmıyacak... 
Renisenb ba şını kaldırıp karde şine baktı. Şu anda inanılmıyacak derecede 
yakı şıklı ve ma ğrur görünüyordu İpi. Hayat doluydu. Gözlerinden, yüzünden, 
insanı şaşırtan bir canlılık, bir zafer co şkunlu ğu ta şıyordu... Ona bu ta şkın 
canlılı ğı veren şey, muhakkak ki, şuur altından fı şkırmaya çalı şan bir zafer 
sarho şlu ğu idi... 
Renisenb sertçe: 
— Ağabeylerimin ikisi de ortadan kalkmı ş de ğil... dedi. Yahmos hayatta. 
İpi ablasına alaylı bir meydan okuyu şla baktı: 
— Onun bir daha eski sıhhatine kavu şaca ğını mı umuyorsun? 
— Neden kavu şmasın? 
İpi bir kahkaha attı : 
— Nedenmiş! Seninle ayni fikirde de ğilim, kızım. Yahmos'un i şi bitmi ştir 
artık. Defteri kapanmı ştır. Bundan sonra güne şin altında sürünerek dola şacak, 
orada inleye, sızlaya sürünecek... Güçlü, kuvvetli bir erkek sayılamaz artık. 
Zehirin ilk tesirlerinden kurtuldu ama, do ğru dürüst kendisine gelemedi... 
— Neden gelemesin? diye sordu Renisenb, hekim, bir müddet sonra kendisine 
gelece ğini, kuvvetlenece ğini söyledi. 
İpi omuz silkti: 
— Hekimler her şeyi bilmezler. Uzun uzun kelimeler söylerler, akıll ıca 
lâflar ederler. İstersen sen de kabahati kötü ruhlu Nofret'e yükle, ama, sevgili 
ağabeyin Yahmos'un i şi bitmi ştir, bunu da böylece bil... 
— Sen kendinden korkmuyor musun, İpi? 
— Korkmak mı? Ben ha! Delikanlı bir kahkaha daha at tı. 
— Nofret seni de hiç sevmezdi ama, İpi. 
— Ben müsaade etmedikçe bana kimsenin zararı dokuna maz, Renisenb! Henüz çok 
gencim ama, ben hayatta ba şarıya ula şmak için do ğan insanlardan biriyim. Sana 
gelince, Renisenb, benim tarafımı tutarsan akıllılı k etmi ş olursun. Ço ğu zaman 
bana çocuk muamelesi yapıyorsun. Artık çocuklu ğu çok gerilerde bıraktım. Her 
geçen ay bir yenilik getirecek. Ve pek yakın bir ge lecekte, bu evde, sadece 
benim arzularıma riayet edilecek. Emirleri yine bab amın sesi verecek ama, bu 
emirleri veren beyin aslında benim beynim olacak! 
Bir iki adım attı, durup, döndü. Omuz ba şı üzerinden: 
— Bu sebeple dikkatli ol, Renisenb, dedi, sana kar şı içimde bir 
memnuniyetsizlik uyanmasın! 
Renisenb âdeta donmu ş gibi karde şine bakarken arkasından bir ayak sesi duydu. 
Başını çevirince Keyt'le kar şıla ştı. 
— İpi ne diyor, Renisenb? diye sordu Keyt. 
Renisenb yava şça: 
— Yakında bu evin efendisi olaca ğını söylüyor, dedi. 



— Öyle mi? diye dudak büktü Keyt, ben de tam aksini  dü şünüyordum. 
 
İpi verandanın merdivenlerini ko şarak çıktı, eve girdi. Divanda yatan Yahmos'u 
görünce âdeta keyiflenmi şti. 
— Nasılsın, a ğabey? Seni bir daha tarlaların ba şında göremiyecek miyiz, 
yoksa? Ama hayret do ğrusu sen olmayınca bütün i şler aksayacak, her şey altüst 
olacak sanmı ştım... Hiç bir şey olmadı. 
Yahmos mecalsiz bir sesle: 
— Bu i şten bir şey anladı ğım yok, dedi, vücudumdan zehiri attım, ne diye 
kuvvetlenemiyorum? Bu sabah biraz yürümeye çalı ştım, bacaklarım gövdemi 
ta şıyamadı. Çok halsizim... Çok kuvvetsizim. İşin kötüsü her gün biraz daha 
halsiz dü şüyorum. 
İpi, merhametli ve mü şfik bir ifadeyle: 
— Çok fena bu... dedi, hekimlerin hiç bir faydası o lmuyor mu? 
— Mersu'nun yardımcısı hergün geliyor. O da durumum a bir mâna vermekten âciz 
kaldı. Türlü otlardan yapılmı ş kuvvet ilâçları içiyorum. Tanrılara hergün 
niyazda bulunuyorlar, törenler yapıyorlar. Benim iç in hususî yemekler 
hazırlanıyor. Hekimin söyledi ğine bakılırsa süratle kuvvetlenip kendime gelmemem 
için hiç bir sebep yok. 
— Çok kötü, diye mırıldandı İpi. 
Dudakları arasından bir şarkı mırıldanarak çıktı. Salondan geçerken, bir tak ım 
hesaplar üzerinde ba ş-ba şa çalı şan babası ile Hori'yi gördü. 
Endi şe ve üzüntü ile âdeta birkaç gün içinde çökmü ş gibi görünen İmhotep, 
sevgili küçük o ğlunu kar şısında bulunca çocuk gibi sevindi: 
— İşte benim aslan İpi'm geldi, dedi. Eee, i şlerden ne haber, İpi? 
— Herşey yolunda, baba. Çavdarı biçiyoruz, zengin bir mah sul aldık. 
— Güneş Tanrısına şükürler olsun... Dı şarıdaki i şlerimiz iyi gidiyor. Evin 
içinde de biraz huzura kavu şsak, ne olurdu. Hâlâ A şayet'in bize yardım etmesini 
bekliyorum. Ümidimi kesmedim. Yahmos'un durumu da b eni çok üzüyor. İyile şmesinin 
neden bu kadar gecikti ğini bir türlü anlıyamıyorum... Neden bu kadar halsi z bu 
çocuk... 
İpi bıyık altından güldü: 
— O her zaman miskindi zaten. 
— Hiç de de ğil, diye atıldı Hori, sıhhati pekâlâ da yerindeydi.  
İpi inatçı bir tavırla: 
— Bir insanın sıhhati ruhuna ba ğlıdır. Yahmos'un hiç bir zaman, canlı bir 
ruhu yoktu ki... Emir verirken bile sesi ürkek ürke k çıkardı. 
— Son zamanlarda baya ğı de ği şmişti, dedi Hori, son aylarda kendisine kar şı 
bir güven gelmi şti. Hattâ bu de ği şikli ğe şaşıyordum. Halsizli ğinin ısrarla devam 
etmesi beni de endi şelendirmeye ba şladı. Mersu, zehirin tesirleri zail olur 
olmaz, süratle iyile şece ğini söylemi şti. 
Önündeki papirüsleri eliyle kenara iterek, ilâve et ti: 
— Başka zehirler de vardır. 
İmhotep süratle dönüp genç adama baktı: 
— Ne demek istiyorsun, Hori? 
Hori dalgın, yumu şak bir sesle: 
— Süratle ve şiddetle tesirini göstermeyen zehirler de vardır, de di. Bunlar 
sinsice tesir ederler insana. Her gün alman cüz'î b ir miktar, vücutta birike 
birike öldürücü bir hal alır. Uzun aylar mecalsiz v e bitap bıraktıktan sonra 
öldürür insanı... Bu gibi şeyleri daha ziyade kadınlar bilirler. Bazan 
kocalarını öldürüp, onun tabiî bir ölümle öldü ğü zehabını uyandırmak için böyle 
sinsi tesirli zehirler kullanırlar. 
İmhotep sapsarı kesildi. 
— Yani... Yahmos'a da, böyle bir şey mi yapıldı demek istiyorsun? 
— Bir ihtimal olarak öne sürüyorum bu fikri. Ho ş, yiyece ğini kendisinden 
evvel bir köle tadıyor ama, tesiri yava ş olan zehirlerde bunun hiç bir faydası 
olmaz. 
İpi hırsla ba ğırdı: 
— Saçma.. Tamamen saçma bir fikir! Böyle zehirlerin  oldu ğuna inanmam ben. 
Şimdiye kadar hiç duymadım. 
Hori ba şını kaldırıp İpi'ye baktı : 



— Sen daha çok gençsin, İpi, dedi, henüz bilmedi ğin çok şey var. 
İmhotep haykırdı: 
— Peki ama, ne yapabiliriz? Ölen karım A şayet'e ba ş vurduk. Mabede ba ğı şlar 
yolladık. Aslını sorarsan ben mabetlere pek bel ba ğlamam. Böyle şeylere daha 
ziyade kadınlar inanırlar. Ba şka ne yapabiliriz? 
Hori hâlâ dalgındı: 
— Yahmos'un yiyece ğini bundan sonra güvenilir bir köle hazırlasın, o 
yemekleri yaparken de biri ba şında dursun. 
— Ama bu demek oluyor ki, bu evin içinde bir... 
— Saçma, diye haykırdı İpi, saçma... Münasebetsizlik! 
Hori ka şlarını kaldırdı: 
— Bir kere tecrübe edilsin, dedi, saçma olup olmadı ğını pek yakında anlarız. 
İpi hısımla odadan çıktı. Hori, yüzünde şaşkın, çaresiz bir ifadeyle 
delikanlının arkasından bakakaldı. 
 
İpi evden öyle bir hiddet ve şiddetle çıktı ki neredeyse Henet'e toslayacaktı. 
— Çekil yolumdan, Henet... Hep ayak altında dola şırsın sen de... 
— Ne hainsin, İpi, kolumu acıttın. 
— İyi olmu ş! Burnunu oraya buraya sokmandan bıktım artık. Bu e vden defolup 
gitsen çok rahatlayaca ğız. Göreceksin, seni defedece ğim. 
Henet'in gözleri kin ve nefretle yanıp, söndü: 
— Beni evden atacaksın, ha? Sana gösterdi ğim onca ihtimam ve sevgiden sonra 
beni evden atacaksın, öyle mi? Bütün aileye saçımı süpürge ettim... Baban neler 
çekti ğimi çok iyi bilir. 
— Kula ğının dibinde durmadan kendini methetmi şsindir de ondan... Bıktık, 
usandık! Benim nazarımda zehir dilli, insanları bir birine dü şüren bir yılansın 
sen! Nofret'e de yardım ettin. Bize kar şı olan plânlarını tatbik etmek için... 
Çok iyi biliyorum. O ölünce yine bize döndün. Ama, gör bak, sonunda babam beni 
dinleyecek, senin yalanlarını de ğil! 
— Çok hiddetlisin, İpi, bir şeye mi canın sıkıldı? 
— Sana ne! 
— Yoksa bir şeyden mi korkuyorsun, İpi? Bu evde pek acaip i şler oluyor. 
— Beni korkutamazsın, ihtiyar kedi! 
Kadını kenara itip, dı şarıya fırladı. 
Henet, a ğır adımlarla içeriye girdi. Yahmos'un inledi ğini duyunca o tarafa 
yöneldi. Genç adam divandan kalkmı ş, yürümeye çalı şıyordu. Fakat, bacakları 
bükülüverdi, Henet yeti şip, tutmasaydı, oracı ğa yı ğılıp kalacaktı. 
— Gel, gel, Yahmos, yata ğına yat! 
— Ne kadar kuvvetlisin, Henet. Seni gören bu kadar kuvvetli oldu ğunu hiç 
tahmin edemez. 
Yata ğa uzandı, ba şını tahta yastı ğa dayadı. 
— Teşekkür ederim... Bana ne oluyor, kuzum? Adalelerim e rimi ş, su kesilmi ş 
gibi geliyor. 
— İşin aslını sorarsan bu ev lanetlenmi ş... Hepsi, Kuzey'den gelen o di şi 
şeytanın i şi... Zaten Kuzey'den ne beklenir ki... 
Yahmos âni bir ümitsizlik içinde: 
— Ben ölüyorum... diye inledi, evet, ölüyorum... 
— Senden daha önce ölecekler var, dedi. Henet, kesi n bir sesle... 
— Ne? Ne dedin? Ne demek istedin?... 
Hasta dirsekleri üzerinde do ğrulmaya çalı şarak ihtiyar kadına baktı. 
Henet bir kaç kere ba şını salladı: 
— Ne demek istedi ğimi ben biliyorum, dedi, ölüm sırası sende de ğil. Hele 
sabret, göreceksin! 
 
— Benden niçin kaçıyorsun, Renisenb? 
Kameni genç kadının kar şısına dikilmi ş, bu suali soruyordu. Renisenb kızardı, 
verilecek münasip bir cevap bulamadı. Kameni'yi gör ünce, kasten ba şka yöne 
saptı ğı do ğruydu. 
— Niçin, Renisenb, sebebini söyler misin? 
Sahiden de genç adama verilecek cevabı yoktu. 
Sessizce ba şını salladı. 



Sonra genç adamın yüzüne baktı. Kameni'nin yüzünde de bamba şka bir ifade 
görmekten o kadar korkuyordu ki... Fakat genç adamı n yüzünde hiç bir de ği şiklik 
göremeyince âdeta sevindi. Gözlerinde ciddî bir ifa deyle, ve ilk defa olarak 
gülümsemeden bakıyordu Kameni. 
Genç kadın, bu bakı şlar altında gözlerini indirdi. Kameni hep böyle huz urunu 
kaçırıyor, zihnini altüst ediyordu, i şte... Onun fizikî yakınlı ğından rahatsız 
oluyordu. Kalbi yine hızlı, hızlı çarpmaya ba şlamı ştı. 
— Benden niçin kaçtı ğını biliyorum, Renisenb. 
Genç kadın kaybolur gibi olan sesine yeniden kavu ştu: 
— Ben.. Şey, ben senden kaçmıyordum.. Geldi ğini göremedim... 
— Yalan bu. 
Kameni yine gülüyordu. Güldü ğünü sesinden anlamak mümkündü. 
— Renisenb, güzel Renisenb. 
Genç kadın erke ğin kocaman, sıcak elini kolunun üstünde hissetti. B irden 
kendisim kurtarmak için silkindi. 
— Dokunma bana.. Dokunulmaktan ho şlanmam! 
— Niçin bana kar şı nefsinle mücadele ediyorsun, Renisenb?. Aramızdak i şeyin 
sen de farkındasın. Gençsin, sıhhatlisin, güzelsin.  Tabiata kar şı koyup, ömrün 
boyunca bir kocanın ardından yas mı tutacaksın. Sen i bu evden uzaklara 
götürece ğim. Burası büyüler, lanetler, kötü ruhlarla dolu. B enimle gelip, 
emniyete kavu şacaksın. 
Renisenb birden heyecanla: 
— Ya gelmek istemezsem? diye sordu. 
Kameni güldü. Beyaz di şleri göz kama ştıran bir pırıltı ile yanıp söndü. 
— Benimle gelmek için can atıyorsun, ama bunu itira f etmek istemiyorsun. Bir 
erkek karde şle bir kızkarde ş bir araya geldikleri zaman, Renisenb, hayat çok 
tatlıdır. Seni sevece ğim, seni mesut edece ğim. Sen de benim için, efendin için 
bereketli bir tarla olacaksın. Bak, artık hakikatle r Tanrısına şarkı söyleyip: 
«Bu gece sevgilimi bana ver» diye yal varmıyorum. B unun yerine İmhotep'e gidip: 
«Bana kızkarde şim Renisenb'i ver» diyece ğim. Artık burası senin için emin bir 
yer de ğil. Seni buradan götürece ğim. Usta bir kâtibim ben. Teb şehrinde, bir 
zenginin evine girebilirim. Yoksa, buraları, çiftli k hayatını, tarlaları, hayvan 
sürülerini, nehirdeki kayıkları çok seviyorum. Gide rken Teti'yi de yanımıza 
alırız. Güzel, sevimli, sıhhatli bir çocuk. Onu sev ece ğim, ona iyi bir baba 
olmaya çalı şaca ğım. Haydi, Renisenb, cevap ver bana... 
Renisenb, sessizce duruyordu. Kalbinin süratle çarp masına ra ğmen bütün vücuduna 
tatlı bir baygınlı ğın yayılmakta oldu ğunu hissetmekteydi. Bu ılık teslimiyete, 
bu tatlı hisse ra ğmen içinde hâlâ yıkılmayan bir mukavemet vardı. 
«Eliyle koluma dokununca kendimi koyuverdim..» diye  dü şünüyordu, «Kuvvetli 
oldu ğu için... Omuzlarını be ğendi ğim için... Gülen a ğzım... Ama kafasının 
içinden geçenlerin hiç birini bilmiyorum... Kalbind ekilerden haberim bile yok... 
Aramızda bir huzur, bir tatlı anlayı ş olamaz... Ne istiyorum ben? Bilmem... Ama 
böylesini de ğil... böylesini de ğil...» 
Sesi kendi kulaklarına bile bir zayıf, bir kuvvetsi z mırıltı halinde çarptı: 
— Ben ba şka bir koca istemiyorum... Yalnız kalmak istiyorum ben... Kendi 
kendime... 
— Hayır, Renisenb, yanılıyorsun. Sen yalnız ya şamak için yaratılmamı şsın! 
Avucumun içinde titreyen elin bile bunu söylüyor...  Bak.. 
Renisenb elini genç adamın avucundan kurtardı: 
— Seni sevmiyorum, Kameni, dedi. Galiba senden nefr et ediyorum. 
Genç adam gülümsedi: 
— Benden nefret etmene aldırı ş etmem, Renisenb, zira nefretin a şka çok yakın 
bir his oldu ğunu bilirim. Bu konuda yine konu şaca ğım seninle. 
Genç kadını oracıkta bıraktı, genç bir gazel çevikl i ği ve zarafeti ile yürüyüp, 
gitti. 
Renisenb, Keyt ile çocuklarının oyna ştıkları göl kenarına do ğru yürüdü. 
Keyt ona bir şeyler söylüyordu ama, Renisenb'in cevapları kısa ve  tek heceliydi. 
Fakat bütün benli ği çocukları ile me şgul bulunan Keyt'in buna dikkat etti ği 
yoktu. 
Birden Renisenb sessizli ği bozarak: 
— Ben acaba yeniden evlensem mi? diye sordu, ne der sin, Keyt? 



Keyt o kayıtsız, ilgisiz sesiyle cevap verdi: 
— Fena olmaz. Sıhhatlisin, gençsin, Renisenb, daha bir çok çocuk 
doğurabilirsin. 
— Bir kadının hayatı sadece çocuk do ğurmaktan mı ibarettir, Keyt? Evin arka 
tarafında oturup, çocuklara bakarak, ö ğleden sonraları gölün kenarında, Firavun 
ağaçlarının altında tembellik ederek mi geçecek bütün  ömrüm? 
— Bir kadını bundan fazlası ilgilendirmez. Sen de b ilirsin bunu. Cahil bir 
köle gibi konu şma. Mısır'da kadınlar nüfuzludur. Veraset onlara ço cukları 
vasıtasiyle intikal eder. Mısırın kan damarıdır kad ınlar. 
Renisenb, bebe ğine harıl harıl çiçekten bir gerdanlık örmekle me şgul olan 
Teti'ye baktı. Küçük kız, ka şlarını çatarak, i şe dalmı ştı. Bazı halleriyle Kay'a 
ne kadar benziyordu! Dalınca alt duda ğını sarkıtması, ba şını yana e ğerek 
konu şması... Renisenb'in kalbi acı ve sevgiyle burkuldu.  Fakat Kay'ın çehresini 
artık hayalinde iyice canlandıramıyordu bile. Teti de babası gibi duda ğını 
sarkıtmak, yan yan bakmak huyunu unutur gibi olmu ştu. Genç kadın bazan çocu ğunu 
göğsüne bastırıyor, onu, sanki vücudunun bir parçası g ibi hissederek, bu küçük 
kıza sahip olmanın derin tahassüsü içinde : «Bu ben im yavrum, benim çocu ğum» 
diyordu. 
Şimdi, Teti'ye bakarken ayni şeyleri duyuyordu: 
— «O benim çocu ğum.. O Kay'ın bir parçası, Kay'ın ta kendisi...» 
Teti ba şını kaldırıp, baktı. Annesini görünce gülümsedi. 
Renisenb yine dü şündü: «Hayır, Kay'ın ta kendisi de ğil... Teti sadece kendisi... 
Teti o... Hayatta yapayalnız... Ben de yalnızım... Yapayalnız. İkimiz de 
yalnızız. Hayatımız boyunca onunla arkada ş olaca ğız. Ama aramızda bir sevgi 
kurulmazsa, o büyüyecek, birbirimize kar şı iki yabancı gibi olaca ğız. 
Keyt merakla Renisenb'e bakıyordu. 
— Sen ne istiyorsun hayatta, Renisenb? Seni hiç anl amıyorum. 
Genç kadın cevap vermedi. Kendisinin bile anlamakta  gecikmedi ği şeyleri Keyfe 
nasıl anlatabilirdi? Etrafına, bahçenin duvarlarına , rengârenk sütunlarla süslü 
verandaya, gölün durgun sularına, küçük, zarif kame riyeye, muntazam çiçek 
tarhlarına, papirüs yı ğınlarına baktı. Her şey emniyet verici bir mahrumiyet 
içindeydi. Korkulacak hiçbir şey yoktu. Evden gelen â şinâ sesler, çocukların 
tatlı cıvıltıları, tâ uzaklardan akseden gürültüler ... 
Kendi kendisine konu şur gibi: 
— Buradan nehir görünmüyor, dedi. Keyt şaşırmı ş gibi baktı: 
— İlle de görmek mi lâzım? Renisenb, usulca: 
— Aptalım ben, dedi, bilmem... 
Gözlerinin önünde yemye şil tarlaların, ufukta pembe ve akik rengi bulutlar 
arasında kaybolan da ğların ve bütün bunların ortasında a ğır a ğır, gümü şü bir 
mavilikle akıp giden Nil'in panoraması canlanmı ştı... 
Bu manzarayı nefesini tutarak seyreder gibi oldu. Z ira, şu anda kulaklarından 
bütün sesler, bütün manzaralar silinmi ş, onların yerini bir zenginlik, bir 
sessizlik, derin bir tatmin hissi kaplamı ştı. 
Kendi kendisine: «Ba şımı çevirirsem, Hori'yi görece ğim.» diye söylendi. 
«Papirüs'ünden ba şını kaldırıp bana bakacak, gülümseyecek. Sonra güne ş batacak, 
her yer kapkaranlık olacak, ben uyuyaca ğım... İşte bu ölümdür...» 
— Ne dedin, Renisenb? 
Renisenb irkildi. Yüksek sesle konu ştu ğunun farkında de ğildi. Daldı ğı hayâlden 
uyandı. Keyt şimdi daha büyük bir ilgi ve merakla bakıyordu kendi sine. 
— Ölüm dedin, Renisenb. Ne dü şünüyordun? 
Renisenb ba şını salladı: 
— Bilmiyorum. Bir şey dü şünmüyordum... 
Etrafına bakındı yine. Ne güzeldi bu sıcak, samimi hava... Suda oyna şan 
çocuklar... Kıyıda oturan anneler... Derin bir nefe s aldı. 
— Ne sakin yer burası, dedi yava şça, insan burada korkunç şeylerin 
vukubulaca ğına inanmıyor! 
Fakat ertesi sabah İpi'nin cesedini bu sakin, güzel gölün kıyısında bul dular. 
Başı yüzükoyun suyun içindeydi. Bir el, ba şını suya daldırıp, ölünceye kadar 
orada tutmu ş olacaktı. 
  
YAZIN 
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İmhotep yı ğılırcasına oturdu. Birdenbire ya şlanmı ş, çökmü ş, kurumu ş, buru şmuş 
bir ihtiyar gibi görünüyordu. Yüzünde acınacak kada r şaşkın bir ifade vardı. 
Henet yeme ğini getirdi, yemesi için bir çocu ğa yalvarır gibi bin bir 
dalkavuklukla önüne koydu: 
— Yemen lâzım, İmhotep. Kuvvetini muhafazaya mecbursun. 
— Ne diye mecbur olayım? Kuvvet dedi ğin de nedir? İpi kuvvetli de ğil miydi? 
Genç, güzel, kuvvetli de ğil miydi? Şimdi tuzlu suyun içinde yatıyor... Benim 
oğlum. Benim en sevgili o ğlum. O ğullarımın sonuncusu. 
— Hayır, öyle deme, İmhotep. Yahmos sa ğ, senin iyi yürekli Yahmos'cu ğun 
Tanrılara şükür henüz sa ğ... 
— Ne kadar müddet sa ğ kalacak ki? O da ölüme mahkûm... Hepimiz ölüme 
mahkûmuz. Üstümüze çöken bu lanet, şeamet nedir? Evime bir odalık almakla 
başımıza bunların gelece ğini nereden bilirdim? Odalık almak Tanrıların ve 
insanların kanunlarına uygun bir şey de ğil mi? Ona onca ihtimam, onca itibar 
göstermi ştim. Neden bu felâketler geldi ba şımıza? Yoksa ölen karım A şayet mi 
benden intikam alıyor? Beni affetmeyen o mu? Bak, a rzuhalime de cevap vermedi. 
Felâketler devam edip gidiyor... 
— Yok, yok, İmhotep, öyle deme. Yazılı tası ba ğı ş odasına bırakalı ne kadar 
oldu ki? Adalet ve kanunun yerini bulması için arad an epey geçmesi lâzım. 
Üstelik Ölüler âleminde i şler daha da uzayabilir. Bir kere Vezirin huzuruna 
çıkacak A şayet. Adalet nerede olsa adalettir. Bu Dünya'da da,  ötekinde de yerini 
bulması için epey zaman ister. Sonunda hak yerini b ulur. 
İmhotep şüpheyle ba şını salladı. Henet devam etti 
— Hem unutma ki, İmhotep, İpi A şayet'in o ğlu de ğildi. O senin ikinci karın 
Ank'dan olmu ştu. İpi için A şayet ne diye kendisini zahmete soksun... Ama i ş 
Yahmos'a gelince de ği şir. Yahmos iyile şecek, çünkü onun i şi ile bizzat A şayet' 
meşgul olacak. 
— Senin sözlerin içime su serpiyor, Henet... Dedikl erin do ğru. Yahmos zaten 
gün geçtikçe iyile şmeye ba şladı. Eski kuvvetine kavu şuyor artık. Ama, ah, benim 
güzel o ğlum İpi... Ne güzellikti o... 
İmhotep yine acıyla inledi. Henet o vızıltılı sesiyl e : 
— Yazık, çok yazık... diye sızlandı. 
— Nofret'in güzelli ğine de, kendisine de lanet olsun! Onu görmez olaydı  şu 
gözlerim... 
— Keşke, efendim, ke şke... Şeytanın kızıydı o. Türlü büyüler, akla hayâle 
gelmedik sihirler ö ğrenmi şti. 
Bir baston tıkırdısı duyuldu. Esa topallayarak salo ndan içeriye girdi. Müstehzi 
bir bakı şla 
— Bu evde kimsede akıl kalmadı mı? dedi, aptal o ğullarının aptal karıları 
yüzünden kin ve garaza sevkedilen, kadınlık cazibes ini ve aklını kullanmaya 
yeltenen, bahtsız bir kıza lanet ya ğdırmaktan ba şka i şiniz yok mu sizin? 
— Ne diyorsun, Esa? diye ba ğırdı İmhotep. Üç o ğlumdan ikisi öldü, biri de 
ölüm dö şeğinde yatıyor. Buna sadece kin ve garaz mı diyorsun. .. Ah, kendi anamın 
ağzından mı duyacaktım bu sözleri? 
— Hakikatleri kendin göremedi ğin müddetçe birinin onları sana göstermesi 
lâzım. Ölü bir kadının kötü ruhudur bu felâketleri başımıza getiren diye 
düşünüyorsan, çabuk bu fikri kafandan çıkar. İpi'nin ba şını suya daldırıp, 
boğuluncaya kadar orada tutan el, canlı bir insanın el iydi. Yahmos ile Sobek'in 
içtikleri şaraba zehir katan el canlı bir insanın eliydi. Seni n bir dü şmanın var 
İmhotep, hem de bu evin içinde... Hori'nin verdi ği akıla göre, Yahmos'un 
yemeğini itimada lâyık bir köle hazırladı ğından, Renisenb de yemek 
hazırlanıncaya kadar onun ba şında durdu ğundanberi Yahmos günden güne sıhhatini 
kazanmaya ba şladı. Yaptı ğın budalalıklar yeti şir artık İmhotep. Saçını ba şını 
yolup, yanıp yakılmaktan da vazgeç. Sen a ğlayıp sızlayınca, Henet de ba şına 
geçip, yangına körükle gidiyor. 
— Ah, Esa, beni ne kadar yanlı ş anlıyorsun. 
— Henet senin sızlanmaların kar şısında yangına körükle gidiyorsa, bu, onun 
ya senin kadar aptal oldu ğunu veya bir maksada hizmet etti ğini gösterir. 



— Güneş Tanrısı RA seni affetsin, Esa! Benim gibi zavallı,  kimsesiz bir 
kadına bu kadar hücum ediyorsun. 
Esa elindeki de ğneği hırsla salladı: 
— Kendini topla, İmhotep, ve DÜ ŞÜN! Pek güzel ve Tanrılar şahittir ki pek 
akıllı bir kadın olan A şa-yet sana öteki dünyadan belki yardım edebilir ama , bu 
dünyadaki i şleri senin yerine dü şünemez. Harekete geçmek zamanı geldi, İmhotep! 
Aksi halde evden ba şka ölüler de çıkacak. 
— Yani benim bu evde ya şayan bir dü şmanım mı var? Sen buna inanıyor musun, 
Esa? 
— Elbette inanıyorum, zira akla en yakın gelen ihti mal bu. 
— O halde hepimiz tehlikedeyiz. 
— Tehlikedeyiz zahir... Ama kötü ruhların, büyüleri n, sihirlerin 
tehlikesinde de ğil, ya şayan insanların kurdukları tehlikeli tuzaklara maru zuz. 
Yiyeceklere zehir katan canlı, kanlı parmakların, k öyden geç saatte dönen bir 
delikanlının ardından gölge gibi yakla şıp, ba şını gölün sularına zorla daldıran 
ellerin tehlikesine maruz bulunuyoruz. 
İmhotep dalgın bir tavırla : 
— Bu i ş için kuvvetli olmak gerekirdi, dedi. 
— Dış görünü şe bakarsan, öyle, dedi, ama bence lüzumsuz. İpi köyde şarabı 
fazlaca kaçırmı ş olacak. Çok keyifli, memnun bir haldeydi kaç gündü r. Belki de 
eve ayakları dola şarak geldi. Kendisini takip eden gölgeyi ya göremed i, veya 
gördüyse de korkmadı. Yüzünü yıkamak üzere göle e ğildi. O sırada onun ba şını 
suya daldırıp, orada tutmak o kadar güç bir i ş olmasa gerekti. 
— Ne söylemek istiyorsun, Esa? Yani İpi'nin ba şını suya daldıran bir kadın 
mıydı? İmkânsız bir şey bu. Tamamen imkânsız... Bu evde bir dü şman olamaz.. Olsa 
bile benim haberim olurdu. 
— Kalblerin kötülü ğü yüzlerden belli olmaz, İmhotep. 
— Yani hizmetkârlardan veya kölelerden biri mi?... 
— Ne hizmetkâr, ne de köle, İmhotep. 
— Bizden biri mi? Yoksa Hori veya Kameni mi? Hori d e aileden biri -sayılır. 
Bize kar şı daima sadık ve vefakâr davranmı ştır. Kameni'ye gelince, yabancı 
olmasına ra ğmen o da bizim kanımızı ta şıyor, çalı şkanlı ğı, dikkati sayesinde 
itimadımı kazandı. Dahası var. Bu sabah bana gelip,  Renisenb'le evlenmesine 
muvafakat etmemi istedi. 
— Yaa, öyle mi? dedi Esa ilgiyle, sen ne cevap verd in? 
— Ne cevap vereyim, dedi İmhotep meyus bir tavırla, dü ğünden dernekten 
bahsedecek zaman mı bu? Bu kadar söyledim ona da. 
— O ne dedi? 
— Asıl böyle zamanda evlilikten bahsedilir, dedi, R enisenb bu evde emniyette 
değil, dedi. 
— Acaba? diye mırıldandı Esa, acaba... de ğil mi? Ben Renisenb'in emniyette 
oldu ğunu sanıyordum. Hori de benim fikrimdeydi... 
İmhotep hırslandı: 
— Düğünle cenaze merasimi bir arada yapılır mı, canım? d iye ba ğırdı. Yakı şık 
alır mı? Bütün köyde çalkalanırız. 
— Örf ve âdetleri dü şünecek zamanda de ğiliz, dedi Esa, mumyacılar bizim eve 
temel attılar gibi bir şey... Montu ile yardımcısı İpi epeyce kâr ettiler bu 
mumya i şinden. 
— Ücretlerini de yüzde on arttırdılar, dedi İmhotep, fırsat dü şkünleri! 
İşçilik pahalıymı ş sözde... 
Esa acı, acı güldü: 
— Bu evden çıkan cenaze sayısını göz önüne alarak b ize tenzilâtlı tarife 
tatbik etmeleri lâzım gelirken! 
İmhotep annesine deh şet dolu nazarlarla baktı: 
— Sevgili anneci ğim, şakanın sırası mı? 
— Bütün hayatımız bir şakadan ibarettir. Ve en sonunda ölüm son kahkahayı 
atar. Bunu her ziyafette duymaz mısın?... «Ye, iç, eğlen, zira yarın ölece ğiz.» 
İşte bizim evde de ayni oldu. Yalnız bir sual sormaya  hakkımız var. Sıra kimde? 
— Korkunç şeyler söylüyorsun, çok korkunç.. Ne yapabiliriz ki?  
— Kimseye itimat etme, dedi Esa. İste en basta gelen şey bu. K İMSEYE İTİMAT 
ETME! 



Henet a ğlamaya ba şladı: 
— Niçin bana bakıyorsunuz?... İtimada lâyık biri varsa o da benim. Bunu 
yıllardan beri ispat etmedim mi? Onun sözlerini din leme, İmhotep. 
— Ağlama, a ğlama, benim iyi kalbli Henet'ci ğim. Sana elbette ki itimat 
ederim. Kalbinin ne kadar vefakâr oldu ğunu bilmez miyim? 
— Hiç bir şey bildi ğin yok senin, dedi Esa, hiç birimiz bir şeycikler 
bilmiyoruz. İşte en büyük tehlike burada. 
— Sen beni itham ettin, diye sızlandı Henet. 
— Kimseyi itham edemem. Elimde ne malûmat var, ne d e delil. Sadece bir 
şüphe... 
İmhotep süratle ba şın3 kaldırdı: 
— Şüphe mi var? Kimden şüpheleniyorsun? 
Esa a ğır, a ğır cevap verdi: 
— Bir kere şüphelendim, iki kere şüphelendim... Bu da üçüncüsü... Açıkça 
konu şaca ğım. Birincisinde İpi'den şüphelenmi ştim. Ama İpi öldü. Şüphem de 
beraber. Sonra bir ba şka şahıstan şüphelendim. Lâkin, İpi'nin öldü ğü gün içime 
bir şüphe daha girdi. 
Sustu. 
— Hori ile Kameni evdeler mi? diye sordu. Onları bu raya ça ğırın. Renisenb de 
mutfaktan gelsin. Keyt ile Yahmos'u da getirin. Söy lemek istedi ğim şeyi bütün ev 
halkının duymasını istiyorum. 
 
Esa etrafında toplananların yüzlerine teker, teker baktı. Yahmos'un munis, ciddî 
bakı şlariyle, Kameni'nin hiç eksilmiyen tebessümü ile, R enisenb'in gözlerindeki 
korkulu suallerle, Keyt'in kaygısız, sakin gözleri ile, Hori'nin hiç de ği şmeyen 
düşünceli, dalgın nazarları ile, İmhotep'in sinirden seyiren yüzünde merak ve 
hayretle açılmı ş gözleri ile, ve nihayet, evet, nihayet, Henet'in b akı şlarındaki 
keyifli ı şıltı ile teker, teker kar şıla ştı. 
Düşündü: «Yüzlerinden hiç bir şey belli olmuyor. Bana sadece dı ş hislerini 
gösteriyorlar. Ama, eminim yanılmıyorsam, içlerinde n biri mutlaka yüre ğinde 
gizli kalanları belli edecek...» 
Yüksek sesle: 
— Sizlere söylemek istedi ğim bir şey var, dedi, fakat, önce Henet'le 
konu şaca ğım. Hepinizin huzurunda, burada. 
Henet'in yüz ifadesi derhal de ği şti. O keyifli mâna kayboluverdi. Korktu. Tiz, 
cırlak bir sesle itiraz etti: 
— Sen benden şüpheleniyorsun, Esa. Bunu biliyordum! Beni itham ed eceksin. 
Ben, zavallı, âciz, aptal bir kadın kendimi nasıl m üdafaa edebilirim? Sözlerimi 
dinletemeden mahkûm olaca ğım... Dinletemeden... 
Esa alaylı bir sesle: 
— Dinletemeden de ğil, dedi. 
Ve Hori'nin gülümseyen bakı şları ile kar şıla ştı. Henet, her an sesini biraz daha 
yükselterek devam etti: 
— Ben hiç bir şey yapmadım... Masumum ben... İmhotep, benim sevgili efendim, 
kurtar beni... 
Kendisini İmhotep'in üstüne attı. Bacaklarına sarıldı. İmhotep a ğzının içinde 
bir şeyler geveleyerek, Henet'in ba şını ok şadı. 
— Esa, hakikaten, olmaz böyle şey... Yakı şık almaz bu... 
Esa o ğlunu susturdu: 
— Ben henüz kimseyi itham etmedim. Kulaklarımla duy duğum bazı sözler var. 
Gözlerim artık pek iyi görmüyorsa da, kulaklarım pe kâlâ i şitiyor. Henet, sen 
bana Hori hakkında bazı bildiklerin oldu ğunu söylemi ştin. Şimdi söyle bakalım, 
Hori hakkında neler biliyorsun? 
Hori biraz şaşırdı. 
— Öyle mi, Henet? dedi, neler biliyormu şsun, söyle de duyalım, bakalım. 
Henet yere oturdu. Gözlerini sildi. Meydan okuyan b ir somurtkanlıkla: 
— Bir şey bildi ğim yok benim, dedi, ne bilece ğim ben? 
— Biz de bunu bekliyoruz, Henet. Haydi konu ş, dedi Hori. 
Henet omuz silkti: 
— Lâf olsun diye konu şmuştum. Hiç bir kastım yoktu. 
Esa sözü aldı: 



— Sana söyledi ğin sözleri tekrar edece ğim. Hepimizin senden nefret 
etti ğimizi, ama bu evde dönenlerin hepsinden haberdar ol duğunu, pek çok 
akıllıların bile bilmediklerini bildi ğini söylemi ştin. Sonra, Hori'nin sana, 
sanki seni görmüyormu ş gibi, senin arkanda bir şey varmı ş da ona bakıyormu ş gibi 
baktı ğını söylemi ştin. Sanki mevcut olmayan bir şeye bakar gibi. 
Henet somurttu 
— Hori hep böyle bakar, dedi, sanki ben bir sinekmi şim gibi... Hiç önemi 
olmayan bir şeymi şim gibi... 
Esa, a ğır, a ğır devam etti: 
— «Sanki arkamda bir şeye bakar gibi, mevcut olmayan bir şeye bakar gibi» 
sözleri sana bir şey hatırlatmı ştı, Henet. Derhal Satipi'den bahsetmeye 
başlamı ştın. Evet, Satipi'den. Onun kendisini akıllı sandı ğını, şimdi nerede 
oldu ğunu filân söylemi ştin. 
Esa etrafındakilerin yüzlerine baktı: 
— Bu size bir şey söylemiyor mu? diye sordu, Satipi'yi dü şünün. Şu anda ölü 
olan Satipi'yi... Ve hatırlayın ki, insan kar şısında bulunan insana bakar, orada 
mevcut olmayan bir şeye de ğil... 
Bir an derin bir sessizlik kapladı odayı. Sonra Hen et tiz, canhıra ş bir feryat 
kopardı. Korkulu bir çı ğlık... 
— Bu... bu sözler... Beni kurtar, efendim... Ben bi r şey söylemedim... Hiç 
bir şey söylemedim... 
İmhotep hiddetle ba ğırdı: 
— Olur şey de ğil bu! Bu zavallı kadınca ğızı korkutmana müsaade edemem. Onun 
aleyhinde ne gibi deliller var elinde? Bu sözler hi ç bir şeyi ispatlamıyor. 
Yahmos her zamanki çekingenli ği ile söze karı ştı: 
— Babamın hakkı var, dedi, Henet'in aleyhinde kesin  bir delil varsa açık, 
açık ortaya çıkar. 
— Ben Henet'i itham etmiyorum, dedi Esa. 
Değneğine dayandı. Âdeta küçülmü ş, büsbütün ufalmı ş gibi görünüyordu şu anda. 
Ağır, a ğır, tane, tane konu şmuştu. 
Yahmos bu sefer Henet'e döndü. Daha mütehakkim bir tavırla: 
— Esa'nın seni itham etti ği filân yok, dedi, onun ne demek istedi ğini ben 
anladım, evimizde olup biten kötü hâdiseler hakkınd a bir bildi ğin var mı diye 
sormak istiyor. Şayet Hori, veya bir ba şkası hakkında bir şeyler biliyorsan, 
saklama, söyle. Şimdi konu şma sırası geldi. Hepimizin huzurumuzda söyle. Neler  
biliyorsun? 
Henet ba şını iki yana salladı: 
— Hiç bir şey! 
— Bundan emin misin, Henet? Bazan bir şey hakkında bilgi sahibi olmak çok 
tehlikelidir. 
— Ben hiç bir şey bilmiyorum... Yemin ederim. Dokuz Tanrı adına, G üneş 
Tanrısı RA adına yemin ederim. .. 
Henet titriyordu. Sesi o her zamanki vızıltılı tonu ndan sıyrılmı ştı. Samimî bir 
korku ve deh şet ifadesi gizliydi bu seste. 
Esa içini çekti. Öne do ğru e ğildi, mırıldandı: 
— Odama gitmeme yardım ediniz. 
Hori ile Renisenb yerlerinden fırlayıp ko ştular. 
İhtiyar kadın Hori'nin koluna dayanarak kendi odasın a do ğru yürüdü. Bir ara 
başını kaldırıp Hori'ye bakınca, genç adamın yüzünde c iddî ve endi şeli bir mâna 
gördü. 
Usulca mırıldandı: 
— Ne dersin, Hori? 
— Çok akılsızlık ettin, Esa, çok... 
— Bilmeye mecburdum. 
— Evet... Ama çok tehlikeli bir rizikoya girdin. 
— Anlıyorum... Demek sen de ayni şeyi dü şünüyordun? 
— Bunu uzun zamandır dü şünüyordum ama, hiç bir delil yoktu. Şimdi bile Esa, 
hâlâ hiç bir delil yok. Sadece kafanın içinde kalma ya mahkûm bir dü şünceden 
ibaret hepsi... 
— Benim bilmem kâfi. 
— Fazla bilgi zararlıdır. 



— Ne demek?., ha, evet, tabiî. 
— Kendini koru, Esa. Bundan böyle sen de tehlikedes in. 
— Çabuk harekete geçmeliyiz. 
— Öyle, ama ne yapabiliriz?. Delil lâzım. 
— Biliyorum. 
Fazla konu şamadılar. Esa'nın küçük hizmetçisi yardımına ko ştu. Hori ya şlı kadını 
küçük kızın ihtimamkâr ellerine teslim ettikten son ra, oradan uzakla ştı. Yüzü 
gergin ve şaşkındı. 
Küçük hizmetçi kız, Esa'nın etrafında pervane gibi dola şıyordu. Fakat Esa'nın 
ona dikkat edecek hali yoktu. Kendisini çok ihtiyar , çok hasta, çok ü şümüş gibi 
hissediyordu... Bir kere daha etrafına halka olmu ş çehreleri gördü... 
Sadece bir anlık bir korku ve idrâk ifadesi gelip g eçmi şti o çehreden... Acaba 
yanılıyor muydu? O bir anlık ifade de ği şikli ğini sahiden görmü ş müydü? Gözleri ö 
kadar iyi görmüyordu, nihayet. 
Evet, emindi gördü ğünden. Bir yüz ifadesinden ziyade, bütün vücudun bi r an 
tetikte kaskatı kesilmesiydi bu, zaten. Bir an kask atı kalakalmı ştı... Bir an, 
bir saniye bile de ğil... Sözlerini, orada bulunanlar arasında tek bir ki şi 
anlamı ştı. Hakikatin o yanılmayan, öldürücü darbesi bir te k ki şinin kalbine 
saplanmı ştı.;. 
  
YAZIN 
İKİNCİ AYI -15. GÜN 
 
— İşte mesele önüne kondu artık, ne dü şünüyorsun, Renisenb? 
Renisenb bir babasına, bir Yahmos'a baktı. Kafası d urmuş gibiydi. Dudaklarından 
tek bir kelime çıktı: 
— Bilmem. 
— Normal şartlar altında olsaydı, diye devam etti İmhotep, bu konuda 
istedi ğimiz kadar münaka şa edecek vaktimiz bulunurdu. Benim ba şka akrabalarım da 
var. Uzun uzun görü şüp, danı şarak onlar içinde en münasibini sana koca olarak 
seçerdik. Fakat, hayat güvenilmez bir hal aldı.. Ev et hayata hiç güven yok, 
artık... 
Sesi titreyince biraz durdu. Yine konu şmaya ba şladı: 
— İşte mesele bu durumda, Renisenb. Bugün, üçümüz de öl ümle kar şı 
kar şıyayız. Yahmos, sen ve ben. Acaba ölüm sillesini ye mek sırası hangimizde? 
Bunu bilemedi ğim için i şlerimi hayatta iken yoluna koymak istiyorum. Yahmos 'a 
bir şey olacak olursa, sen, benim biricik kızım, bir kad ının tek ba şına 
beceremiyece ği i şleri yapmak, mirası bölü ştürmek için bir erke ğe ihtiyaç 
duyacaksın. Benim sizden ne zaman koparılıp götürül ece ğimi kim bilebilir? 
Sobek'in çocuklarının vasili ğini, şayet Yahmos hayatta bulunmazsa, Hori üzerine 
alacak. Vasiyetnamemde bu noktayı da tasrih ettim. Yahmos'un çocukları da ayni 
şekilde Hori tarafından gözetilecek... Kendisi de bö yle istedi, de ğil mi, 
Yahmos? Yahmos ba şını salladı 
— Hori her zaman için benim yakın dostum olmu ştur. Onu kendi ailemden biri 
sayıyorum. 
İmhotep: 
— Tabiî, tabiî, dedi, yalnız gerçekte aileden biri değildir. Kameni'yi 
dersen, bak ona bir diyece ğim yok, Bu bakımdan Kameni şu anda Renisenb için en 
münasip kocadır. Eee, sen ne diyorsun, Renisenb? 
— Bilmiyorum, diye tekrarladı genç kadın. Müthi ş bir yorgunluk, bir 
bitkinlik hissediyordu. 
— Yakı şıklı, ho ş bir genç, ayni fikirde de ğil misin? 
— Ah, evet. 
— Ama onunla evlenmek istemiyorsun, öyle mi? diye s ordu Yahmos yava şça. 
Renisenb a ğabeyine minnettar bir bakı ş atfetti. İstemedi ği bir izdivaca 
alelacele fırlatılıp atılmayı arzu etmedi ğini Yahmos hissetmi ş olacaktı. 
— Ne istedi ğimi ben de pek iyi bilmiyorum, diye konu ştu genç kadın, pek 
aptalca bir şey bu, ama bugün aptallı ğım üstümde. Galiba geçirdi ğimiz heyecan ve 
üzüntünün tesiri olacak... 
— Kameni yanında olunca kendini daha emniyette hiss edeceksin, dedi İmhotep. 
Yahmos babasına dönüp sordu: 



— Hori'yi Renisenb için e ş olarak hiç dü şündün mü, baba? 
— Eh, o da mümkündür... 
— Karısı henüz pek genç bir delikanlı iken ölmü ştü. Renisenb Hori'yi daha 
yakından tanır ve sever. 
Renisenb iki erke ğin konu şmalarını dinleyerek, âdeta bir rüyada gibi, hiç 
kımıldamadan oturuyordu. Kendi evlenmesi konusunda yapılıyordu bu münaka şa, ama 
o Teti'nin tahta oyunca ğı kadar hissiz ve cansızdı şu anda. 
Birden, babasiyle a ğabeyinin ne dediklerini bile i şitmeden, onların sözlerini 
kesti: 
— Madem ki siz münasip görüyorsunuz, Kameni ile evl enece ğim. 
İmhotep memnuniyetini belirten bir nida kopardı. Yer inden fırlayıp salondan 
çıktı. Yahmos kız karde şine yakla ştı. Elini omuzuna koydu: 
— Bu izdivacı sahiden istiyor musun, Renisenb? Mesu t olacak mısın? 
— Neden mesut olmayayım? Kameni yakı şıklı, ne şeli, iyi huylu bir genç. 
— Öyle. 
Yahmos'un çehresinde hâlâ bir ho şnutsuzluk, bir şüphe izi seziliyordu. 
— Ama senin saadetin bahis konusu, Renisenb, dedi, babamın arzusu ile 
istemedi ğin bir i şi yapmaya kalkı şma. Babamı bilirsin ya... 
— Evet, evet, aklına koydu ğu şeyi ille de yapmak ister. Hepimiz onun 
kar şısında boyun e ğmek zorunda kalırız. 
— Boyun e ğmek zorunda de ğilsin, dedi Yahmos kesin bir sesle, sen istemedikçe  
ben bu i şe boyun e ğmiyece ğim. 
— Oh, Yahmos, sen hiç babamın arzularına kar şı gelmezdin. 
— Bu sefer gelece ğim. Bana zorla kendi fikrini kabul ettiremez. Kabul  
etmiyece ğim. 
Renisenb ba şını kaldırıp a ğabeyine baktı. Her zamanki mütereddit ifadeli 
çehresinde şimdi ne derin bir azim, ve irade okunuyordu! 
— Bana iyilik yapmaya çalı şıyorsun, Yahmos ama, dedi genç kadın minnet dolu 
bir sesle, ben bu i şi sırf babamın zoru ile yapmıyorum ki... Burada esk i hayatı 
bulamadım. Eve döndü ğüm zaman her şeyi oldu ğu gibi buldu ğumu sanmı ştım ama, 
yanılmı şım. O eski; sıcak, tatlı aile yuvası da ğıldı. Kameni ile kendimize yeni 
bir hayat kurar, birbirimizi mesut etmeye çalı şırız. 
— Bundan eminsen... 
— Eminim, dedi Renisenb. 
Ve a ğabeyisine bakıp, sevgiyle gülümsedikten sonra, odad an, verandaya çıktı. 
Oradan bahçeye geçti. Gölün kıyısında Kameni Teti i le oynuyordu. Renisenb usulca 
yakla ştı, kendisini onlara göstermeden bir müddet seyrett i. Kameni yine her 
zamanki gibi ne şeli, ve keyifliydi. Oyundan o da, Teti kadar zevk a lıyor 
olacaktı... Renisenb'in kalbi genç adama kar şı sıcacık bir hisle doldu. «Teti'ye 
iyi bir baba olacak» diye dü şündü. 
Bu sırada Kameni döndü, genç kadını gördü. Gülerek aya ğa kalktı. 
— Teti'hin bebe ğini bir KA Rahibi yaptık, dedi, şimdi Mezar’ın ba şında 
bağı şlar ve törenler yapıyor... 
— Adı da Meriptah, dedi Teti, son derece ciddî bir sesle. 
Kameni güldü: 
— Teti çok akıllı, dedi, hem de sıhhatli ve güzel. 
Bakı şları çocuktan Renisenb'e kaydı. Ve Renisenb bu ok şayan bakı şlarda genç 
adamın kafasından geçenleri okuyabildi. Kameni, ile ride kendisi için do ğuraca ğı 
çocukları dü şünüyordu. 
Bu dü şünce gene kadının içinde tuhaf bir heyecan dalgası yarattı. Ve ayni anda 
garip bir pi şmanlık duydu. Şu anda onun gözlerinde sadece kendi hayalini görmek  
isterdi. «Neden yalnız Renisenb'i göremiyor?» diye düşündü. 
Sonra bu his zail oldu. Genç adama gülümsedi. 
— Babam benimle konu ştu, dedi. 
— Razı oldun mu, Renisenb? 
Genç kadın cevap vermezden evvel bir an tereddüt et ti: 
— Razı oldum. 
İşte son söz söylenmi şti. Her şey kararla ştırılmı ştı. Kendisini bu kadar yorgun 
ve uyu şuk hissetmenin âlemi var mıydı? 
— Renisenb? 
— Evet, Kameni. 



— Benimle nehirde sandal gezintisine gelir misin? H ep seninle gezece ğimiz 
günün hayaliyle ya şardım. 
Bunun söylenmesi ne garipti! Onu ilk gördü ğü an, Nil'de dört kö şe bir yelkenli 
ile Kay'ın gülen çehresini hatırlamı ştı. Şimdi Kay'ın yüzünü unutmu ştu, onun 
yerinde artık, Kameni'nin gülen çehresi bulunacaktı ... Nil'de yelkenle 
dola ştıkları sırada... 
İşte bu ölümdü, ölüm böyle yapardı i şte... « Şunu hissettim» derdiniz, «bunu 
hissettim» derdiniz, ama bunlar hep söz olarak kalı rdı. Sonunda hiç bir şey 
hissetmezdiniz. Ölen ölür giderdi. Geride hâtıra di ye bir şey kalmazdı... 
Evet ama, Teti vardı... Hayat boyuna yenilenip duru yordu... Tıpkı, Nil'in her 
yıl eski topraklan sürükleyip, yeni mahsul için taz e topraklar hazırlaması 
gibi... 
Keyt ne demi şti, «Evin kadınları birbirlerine t>a ğlı olmalılar...» Kendisi de 
neydi, nihayet, ev halkından bir kadın... Renisenb olmu ş veya olmamı ş ne 
çıkardı?... 
Kameni'nin biraz endi şeli, biraz telâ şlı sesi çarptı kula ğına: 
— Ne dü şünüyorsun, Renisenb? Bazan öyle uzaklara gidiyorsun  ki... Benimle 
Nehre gelecek misin? 
— Evet, Kameni, seninle gelece ğim. 
— Teti'yi de alalım yanımıza... 
 
Tıpkı bir rüyaya benziyor, diye dü şündü Renisenb, Kayık, Yelken, Nehir, Kameni, 
kendisi ve Teti. Ölümden, ölüm korkusundan kaçmı şlardı. Bu, yepyeni bir hayatın 
başlangıcı idi. 
Kameni konu ştukça, bir rüyada gibi cevaplar veriyordu... 
«Bu benim hayatım», diye geçirdi içinden. «Bundan k urtulu ş yok...» 
Sonra şaşkın, dü şünüyordu. «Neden 'kurtulu ş' dedim... Nereye kaçıp, 
kurtulabilirim ki...» 
Gözlerinin önünde birden, kayalara oyulmu ş Mezar’ın biti şi ğindeki ta ş oda 
canlandı. Orada, kollariyle dizlerini kavramı ş, oturdu ğunu gördü. 
Düşündü, «Ama HAYATIN dı şında da bir şeyler vardı... İşte bu Hayat, ölünceye 
kadar bundan kurtulu ş yok...» 
Kameni kayı ğı kıyıya yana ştırdı. Genç kadın atladı. Kameni Teti'yi kucaklayıp  
sahile bıraktı. Bu sırada çocuk, genç adamın boynun a yapı şmış, orada asılı duran 
muskanın ipini koparmı ştı. Muska Renisenb'in ayakları dibine dü ştü. Genç kadın 
eğilip, aldı. Bu, altın ve gümü ş karı şımı ile som altından yapılmı ş bir Tanrı 
i şareti idi. 
Renisenb küçük bir feryat kopardı: 
— Ah, muska e ğrildi. Dikkatli ol, büsbütün kırılmasın! 
Kameni muskayı genç kadının elinden aldı. Kuvvetli parmakları ile ikiye kırdı. 
— Ah, ne yaptın, Kameni? 
— Yarısını sen al, yarısı bende kalsın, dedi Kameni , bu aramızda bir i şaret 
olsun. İkimiz de bir bütünün parçalan de ğil miyiz? 
Genç kadın elini uzatmı ş, kırık muskayı alırken birden, zihninde bir ı şık yanmı ş 
gibi irkildi. İçini çekti. 
— Ne oldu, Renisenb? 
— NOFRET. 
— Ne demek istiyorsun... Nofret nereden aklına geld i? 
Renisenb emin ve kararlı bir sesle cevap verdir 
— Nofret'in mücevher kutusundan da yarısı kırılmı ş bir muska çıkmı ştı. Onu 
Nofret'e SEN vermi ştin... SEN ve NOFRET... Şimdi anlıyorum her şeyi... Onun 
niçin o kadar bedbaht oldu ğunu ...Mücevher kutusunu benim odama kimin 
bıraktı ğını... Her şeyi biliyorum artık... Bana yalan söyleme, Kameni.. . Her şeyi 
biliyorum... 
Kameni hiç bir itirazda bulunmadı. Gözlerini genç k adının yüzüne dikmi ş, öylece 
bakıyordu. Nihayet konu ştu... İlk defa ciddî, a ğır bir tonla konu şuyordu. 
— Sana yalan söylemiyece ğim, Renisenb. 
Kafasındaki dü şünceleri intizama sokmaya çalı şır gibi, bir an dü şünerek, 
bekledi. 
— Bir bakıma, Renisenb, her şeyi ö ğrenmene memnun oldum. Ama, tahmin etti ğin 
gibi de ğil... 



— Kırık muskayı ona sen vermi ştin... Tıpkı bana verdi ğin gibi... Bir bütün 
parçaları oldu ğunuzu söyleyerek... Ayni kelimeleri kullanarak... 
— Kızıyorsun, Renisenb... Buna sevindim, zira bu hi ddetin beni sevdi ğini 
gösterir. Fakat şu kadarını kafana koy ki, kırık muskayı Nofret'e be n vermedim. 
Onu, kendisi BANA verdi. 
Bir an sustu, sonra: 
— Belki bana inanmıyacaksın ama, hakikat bu. Yemin ederim ki, do ğruyu 
söylüyorum. 
— Sana inanmadı ğımı söyliyemem, dedi genç kadın, belki de hakikati 
söylüyorsun... 
Nofret'in bronz renkli, meyus çehresi gözlerinin ön ünde canlandı. 
Kameni, bir çocuk heyecaniyle konu şmaya devam ediyordu... 
— Anlamaya çalı ş, Renisenb, Nofret çok güzel bir kadındı. Bana göst erdi ği 
ilgi ruhumu ok şamış, ho şuma gitmi şti... Kimin gitmezdi ki? Ama, hiç bir zaman 
onu gerçekten sevmedim... 
Renisenb içinde yine bir acıma hissi duydu. Hayır, Kameni Nofret'i sevmemi şti. 
Nofret Kameni'yi seviyordu. Bu genç adamı ümitsizce , kahrolarak sevmi şti. O 
sabah, Nofret'le, tam bu noktada konu şmuşlardı. Ona dostlu ğunu, ve sevgisini 
buracıkta teklif etmi şti Renisenb. Nofret'in gözlerinden ta şan nefreti ve kini 
burada olanca deh şetiyle görmü ştü. Sebebini şimdi ne kadar iyi anlıyordu. 
Zavallı Nofret!. Kalbi, ne şeli, yakı şıklı, sıcak kanlı bir erkek için çarparken, 
yaşlı, huysuz,. çirkin bir erke ğin odalı ğı olan zavallı Nofret! Kameni hâlâ 
konu şuyordu. 
— Anlamıyor musun, Renisenb, buraya gelip de seni g örür görmez sana â şık 
oldu ğumu anlamıyor musun? Seni gördü ğüm andan itibaren hiç kimseyi 
düşünemedi ğimi anlamıyor musun? Bu hissimi Nofret de anlamı ştı. 
Evet, diye dü şündü, Renisenb, Nofret de anlamı ştı. O andan itibaren Nofret ondan 
nefret etmi şti. Renisenb bunun için Nofret'i itham edemiyordu. 
— Babana yazdırmak istedi ği mektubu bile yazmak istememi ştim, artık 
Nofret'in plânlarına karı şmak niyetinde de ğildim. Ama, ona kar şı koymak güçtü. 
Bu, i şin ne kadar güç oldu ğunu anlamaya çalı ş... 
Renisenb sabrı tükenmi ş gibi: 
— Evet, evet, dedi, artık bunların hiç bir önemi ka lmadı. Önemli olan sadece 
Nofret... Çok bedbahttı. Seni çok seviyordu, zanned ersem. 
— Ama ben onu sevmiyordum, diye ba ğırdı genç adam. 
— Çok hainsin, dedi Renisenb. 
— Hayır, sadece bir erke ğim ben. Bir kadın benim için kendisini ıstıraba 
sürüklerse, bu canımı sıkar. Nofret'i istemiyordum seni istiyordum, Renisenb. 
Ah, Renisenb, seni sevdi ğim için de bana kızamazsın ya! 
Genç kadın elinde olmayarak gülümsedi. 
— Çoktan ölüp gitmi ş olan Nofret'in aramıza girmesine müsaade etme, sen i 
seviyorum, Renisenb. Sen de beni seviyorsun, artık önemli olan bu. 
Evet, diye dü şündü Renisenb, artık önemli olan bu... 
Başını yana e ğmiş, yüzünde yalvaran bir ifadeyle kendisine bakmakta olan 
Kameni'ye döndü. Şu anda o kadar genç görünüyordu ki Kameni... 
«Hakkı var» diye dü şündü, «Nofret ölüp, gitti, biz ya şıyoruz. Nofret'in benden 
niçin ho şlanmadı ğını anlıyorum. Istırap çekti ğine üzülüyorum. Ama bu benim suçum 
değil ki... Onun yerine beni sevdi ği için Kameniyi de kabahatli bulamam. Böyle 
şeyler sık, sık olur.» Kıyıda oyuna dalmı ş olan Teti gelip, annesinin elini 
çekti: 
— Artık eve gidelim... Eve gitmiyecek miyiz, anne? 
Renisenb derin, derin içini çekti: 
— Evet, eve gidece ğiz... 
Yürümeye ba şladılar. Teti biraz önlerinde ko şuyordu. Kameni rahatlamı ş gibi 
derin bir nefes aldı. 
— Güzel oldu ğun kadar da iyi kalblisin, Renisenb, dedi, aramızda  hiç bir şey 
deği şmedi, de ğil mi? 
— Hayır, Kameni, hiç bir şey de ği şmedi. 
Genç adam sesini alçalttı: 
— Orada, nehirde dola şırken, çok mesut oldum, sen de ayni şeyi hissettin mi? 
Sen de mesut muydun, Renisenb? 



— Evet, mesuttum. 
— O kadar ne şeli görünüyordun ki... Ama benden çok uzaklarda gib iydin... 
Bambaşka bir şeyler dü şündüğünü sanmı ştım. 
— Seni dü şünüyordum. 
Kameni genç kadının elini avuçları arasına aldı. Re nisenb elini çekmedi. 
— Benim .«sevgilim leylâk a ğacına benzer... 
Avucundaki elin titredi ğini hissetti genç adam. 
Kalbinin hızlı, hızlı çarptı ğım farketti. Nihayet yüre ği derin bir saadetle 
doldu. 
 
Renisenb Henet'i odasına ça ğırdı. Henet telâ şla içeriye girince, bir an oldu ğu 
yerde duraladı. Renisenb, içinde kırık muska buluna n mücevher kutusunun yanında 
duruyordu. Renisenb'in yüzü öfkeli ve ciddiydi. 
— Bu mücevher kutusunu benim odama sen koydun, de ğil mi, Henet? Benim kırık 
muskayı bulmamı istiyordun. Günün birinde benim... 
— Muskanın öteki yarısını ara ştıraca ğını dü şünmüştüm. Bakıyorum ki, 
öğrenmi şsin. Bilmek daima iyidir, öyle de ğil mi, Renisenb? 
Henet pis, pis güldü. 
— Hakikati ö ğrenince üzülece ğimi tahmin etmi ştin, diye ba ğırdı Renisenb, 
insanları üzmekten zevk alıyorsun, sen, Henet. Hiç bir şeyi açık açık konu ştu ğun 
yok. Bekliyorsun ki, etrafmdakileri peri şan etmek için eline fırsat geçsin. 
Hepimizden nefret ediyorsun, söyle, yalan mı? 
— Neler söylüyorsun, Renisenb? A ğzından çıkanların ne demek oldu ğunu 
düşünemiyorsun galiba. 
Henet'in sesi tuhaf bir zaferle, kuvvetli ve emin b ir tonla çıkıyordu... 
— Kameni ile aramı açmaya çalı ştın, ama haberin olsun, açılmadı aramız. 
— Sen iyi kızsın, etrafmdakileri affedebiliyorsun, Renisenb. Nofret'e hiç 
benzemiyorsun... 
— Nofret'ten bahsetmiyelim. 
— Evet, evet, bahsetmesek daha iyi olur. Kameni yak ı şıklı oldu ğu kadar da 
şanslıymı ş. Nofret'in tam vaktinde ölmesi de Kameni'nin i şine yaradı. Yoksa onun 
başına epeyce dert açabilirdi. Babanı doldururdu yine.  Kameni'nin seninle 
evlenmesine mâni olmaya kalkı şırdı.. Bir yolunu da bulurdu, hani. Bundan eminim. 
Renisenb Henet'e âdeta i ğrenerek baktı. 
— Dilinden zehir akıyor, Henet, dedi. İnsanı akrep gibi sokuyor senin dilin. 
Ama ne dersen de, saadetimi bozamazsın. 
— Oh, oh, mükemmel! Onu çok sevdi ğin belli oluyor. Yakı şıklı çocuk Kameni... 
Çok da güzel sesi var. Korkma, hayatta her istedi ğini elde eder böylesi. Ona 
hayranım, do ğrusu. Öyle basit, öyle açık yürekli ki... 
— Ne demek istiyorsun, Henet? 
— Kameni'yi ne kadar be ğendi ğimi anlatmaya çalı şıyorum sana... Eminim ki 
basit, açık yürekli bir çocuk. Saklısı, gizlisi yok ... Tıpkı pazar yerlerinde 
meddahların anlattıkları masallara benziyor bu. Fak ir, genç kâtip, efendisinin 
kızı ile evlenir, onun mirasına konar, ve onlar erm i ş muradına... Yakı şıklı 
gençlerin şansları çok açık oluyor vesselam... 
— Verdi ğim hükümde haklıymı şım, dedi Renisenb, sen bizden nefret ediyorsun. 
— Annen öldü ğünden beri saçımı süpürge edip size baktı ğım halde bunu nasıl 
söyliyebiliyorsun, Renisenb? 
Fakat, yine de, Henet'in sesinde o şikâyet dolu vızıltılı sesten eser yoktu 
bugün... Âdeta muzaffer bir edayla konu şuyordu. 
Renisenb mücevher kutusuna bir kere daha baktı, ve aklına bir şey daha geldi. 
— Aslanlı, altın gerdanlı ğı bu kutuya koyan da sendin, dedi, inkâr etme, 
Henet. Biliyorum. 
Henet'in o gizli meydan okuyu şu birden sönüverdi. Yüzüne bir korku ifadesi 
yayıldı: 
— Elimde de ğildi, Renisenb, dedi, usulca, korkuyordum... 
Genç kadına yakla şıp, sesini biraz daha alçalttı: 
— Gerdanlı ğı bana o vermi şti. Nofret, demek istiyorum. Ölümünden biraz 
evvel... Birkaç hediye daha vermi şti. Cömertti Nofret, biliyor musun... Ah, 
evet, çok cömertti. 
— Demek ücretini bol keseden ödüyordu. 



— Yine çirkin sözler ediyorsun, Renisenb. Sana her şeyi anlatıyorum, i şte. 
Nofret bana o aslanlı, altın gerdanlı ğı vermi şti. Bir akik bro ş ile bir iki şey 
daha vermi şti... Nihayet, o çoban çocuk, boynunda aslanlı gerd anlıkla verandada 
bir kadını gördü ğünü anlatınca, korktum. Belki de Yahmos'un şarabına zehir 
atanın ben oldu ğumu sanırlar diye dü şündüm. Gerdanlı ğı o kutunun içine bıraktım. 
— Doğru mu söylüyorsun, Henet? Sen hiç do ğruyu söyler misin? 
— Yemin ederim ki do ğruyu söylüyorum, Renisenb? Çok korkmu ştum. 
Renisenb merakla baktı ihtiyar kadına. 
— Titriyorsun, Henet, dedi, şimdi de korkuyor gibisin. 
— Evet, korkuyorum, korkacak sebep var çünkü... 
— Neymiş, söyle, bakayım... 
Henet ince dudaklarım diliyle yaladı. Yanına, arkas ına bakındı. Gözleri pusuya 
düşmüş bir hayvanınkiler gibi parladı. 
— Söylenecek hiç bir şey yok, dedi. 
— Sen çok şey biliyorsun, Henet. Her zaman çok bilirsin zaten.  Bu senin 
hoşuna gidiyor belki ama, çok bilmek çok tehlikelidir.  Öyle de ğil mi? 
Henet ba şını iki yana salladı. Sonra, hain, hain güldü. 
— Sabret, Renisenb, dedi. Günün birinde, bu evde ka mçıyı ben elime 
alaca ğım... Ve şaklataca ğım... Hele sabret, göreceksin. 
Renisenb ba şını dikle ştirdi, omuzlarını kaldırdı: 
— Bana senin hiç zararın dokunmıyacak, Henet, dedi.  Annemin ruhu buna 
müsaade etmez. 
Henet'in yüzü birden de ği şti. Bakı şları alev, alev yandı: 
— Annenden nefret ederdim ben... dedi, daima nefret  etmi şimdir ondan... Sen 
de onun gözlerine, onun sesine, onun güzelli ğine, ve gururuna sahipsin... SENDEN 
de nefret ediyorum, Renisenb. 
Renisenb güldü: 
— Nihayet, dedi, nihayet, bunu söyletebildim sana! 
  
YAZIN 
İKİNCİ AYI -15. GÜN 
 
İhtiyar Esa, yorgun adımlarla, topallaya, topallaya odasına girdi. 
Şaşkın, ve yorgundu. Ya ş, diye dü şündü, nihayet hükmünü yapıyor... Şimdiye 
kadar, vücut yorgunlu ğundan şikâyet etmi şti ama, zihin yorgunlu ğu nedir 
bilmezdi. Zihnini uyanık tutmaya çalı şması, bedenî kuvvetini de tüketiyordu 
artık. Bunu itiraf etmek gerekirdi. 
Şimdi tehlikenin hangi yönden gelece ğini biliyordu ama, bunu bilmesi, yüre ğine 
hiç de bir ferahlık temin edemiyordu. Tam aksine, h er zamankinden daha uyanık, 
daha temkinli olması lâzımdı... Dikkati kendi üzeri ne çekti ği günden beri... 
Delil bulmalıydı... delil... delil... Ama nasıl? 
Delil mevcuttu mutlaka... Ama ah şu ya şlılık... Kımıldayamıyacak kadar 
yorgundu... Yaratıcı bir zihin faaliyeti gösteremiy ordu ki... Yapabilece ği bütün 
şey, tetikte durmak, uyanık olmak, kendisini koruyab ilmekti... 
Zira kaatil (artık bu hususta hiç bir hayalî dü şünceye yer vermiyecek kadar 
emindi) yeni bir cinayet i şlemeye hazırdı. 
Doğrusu, kaatilin sonuncu kurbanı olmaya hiç de niyeti  yoktu. Bu i ş için vasıta 
olarak yine zehir kullanaca ğından emindi. Odasında daima hizmetçileri ile 
oturdu ğu için, kaatilin şiddete ba ş vurmak gibi bir aptallıkta bulunmıyaca ğını 
biliyordu. Evet, yine zehir kullanacaktı. Buna kar şı koyabilirdi... Yemeklerini 
Renisenb pi şirip getirecekti artık. Şarap küpünü, bir hizmetkâra tattırdıktan 
sonra odasına almı ştı. Ve şarabın her hangi bir kötü tesiri olacak mı diye yir mi 
dört saat beklemi şti. Renisenb için henüz bir korkusu yoktu ama, yiye ceğini ve 
içece ğini onunla payla şıyordu. Belki de Renisenb için hiç bir zaman bir ko rku 
mevcut olmıyacaktı. Ama bundan da o kadar emin olma k do ğru de ğildi. 
Bazan, küçük hizmetçisinin elbiselerini kolalayıp, plilerini düzeltmesini, 
kolyelerini yeniden dizmesini seyrederek, oturuyor,  hakikati ispat için bir 
delil bulmak gayesiyle yorgun zihnini zorluyordu. B u ak şam her zamankinden- çok 
bitkindi. İmhotep'in arzusu üzerine, Renisenb'in izdivacı konu sunda görü şmek 
üzere onların yanına gitmi şti. Kameni'nin talebini Renisenb'e açmadan önce, 
İmhotep onun da fikrini almak istemi şti. 



Ufak tefek vücudu, endi şeli çehresi ile İmhotep yine eski benli ğine dönmü ştü. O 
kendini be ğenmi ş hallerden, o cakalı hareketlerden artık eser yoktu . Artık 
annesinin ma ğlûp olmaz iradesine ve görü şlerine terketmi şti kendisini... 
Esa'ya gelince... İhtiyar kadın korkuyordu.. Müthi ş korkuyordu. A ğzından yanlı ş 
bir söz çıkacak diye ödü kopuyordu. Zira, hayatlar tek bir kelimeye ba ğlıydı şu 
anda... 
Nihayet, evet, demi şti. Renisenb'in evlendirilmesi fikri akıllıca bir i şti. 
Ailenin daha önemli ki şileri arasından ona bir koca arayıp seçmek için vak it 
yoktu. Zaten asıl olan kadının sülâlesiydi. Erkek, sadece, Renisenb'e ve 
çocuklarına kalacak olan mirasın idaresi ile u ğra şacaktı. 
Ortaya bir de Hori'nin adı atılmı ştı. Akıllı, dirayetli bir gençti Hori... 
Aralarında uzun yılların verdi ği bir güven, bir dostluk vardı. Babasından kalan 
küçük arazisini de kendilerininkine katmı ştı. Uzak bir kuzen olan genç Kameni 
ile Hori arasında bir mukayese yapıldı. 
Esa söze karı şmadan evvel, durumu zihninde iyice ölçüp, biçmi şti. Yanlı ş 
sarfedilmi ş bir kelime felâkete sebebiyet verebilirdi. 
Sonunda, Esa, kuvvetli şahsiyetinin bütün gücü ile, cevabını vermi ş, Kameni'nin 
Renisenb'e daha uygun bir koca olaca ğını büyük bir ısrarla öne sürmü ştü. 
Kar şılıklı sözle şmeler, ve ailenin matemi göz önünde tutularak asgar iye 
indirilmesi kararla ştırılan e ğlenceler bir haftaya kadar ba şlayacaktı. Tabiî, 
Renisenb de bu izdivaca muvafakat edecek olursa... Kameni yakı şıklı, sıhhatli 
bir gençti. Beraberce sıhhatli çocuklar yeti ştirebilirlerdi.. Üstelik iki genç 
birbirlerini seviyorlardı da... 
Esa, ölüm fermanını çoktan imzaladı ğını biliyordu. Hayatını kumar tahtasına 
koymuştu bir kere... Artık hayatı kendi ellerinde de ğildi. Renisenb için Ka-
meni'yi namzet göstermekle bir hata i şlemedi ğini hissetmekteydi. 
İpi'nin yaptı ğı gibi, Esa da hayatını kumar tahtasına sürmekten b üyük biz zevk 
duyuyordu. Hayat denen şey hiçbir zaman emniyet içinde geçmezdi. Oyunu kaza nmak 
uğrunda bazan hayatı bile tehlikeye atmak gerekirdi. 
Esa, odasına dönünce şüpheyle etrafına bakındı. Bilhassa kocaman şarap küpünü 
gözden geçirdi. Bıraktı ğı gibi kapalı, mühürlü duruyordu. Ne zaman odadan ç ıksa, 
küpü mühürlüyor, mühürü de boynuna asıyordu. 
Evet, bir rizikoya girmiyordu... Esa, hınzırca güld ü. Bir ihtiyar kadını 
öldürmek o kadar kolay de ğildi. İhtiyar kadınlar hayatın kıymetini daha iyi 
bilirlerdi. Hayatın hilelerini de... Yarın... 
Küçük hizmetçi kızı ça ğırdı. 
— Hori nerede, biliyor musun?... 
Köle, Hori'nin yukarıda, Mezar'da oldu ğunu söyledi. 
— Çabuk oraya git. Yarın sabah, Yahmos ile İmhotep, yanlarına Kameni'yi alıp 
tarlalara çıktıkları, Keyt çocuklarını göl kenarına  indirdi ği zaman, bana 
gelsin. Anladın mı? Tekrar et bakayım... 
Küçük kız Esa'nın emrini yerine getirdi. İhtiyar kadın gitmesine müsaade etti. 
Evet, plânı mükemmeldi. Henet'i de dokuma tezgâhlar ının bulundu ğu yere 
gönderdikten sonra, Hori ile tam bir mahremiyet içi nde görü şebilirdi. 
Olacaklardan Hori'yi haberdar edecek, ona aklını ba sma toplamasını söyleyecek, 
beraberce rahat, rahat konu şabileceklerdi. 
Küçük, siyahi köle geri dönüp de Hori'nin ertesi sa bah gelece ğini söyledi ği 
vakit, Esa derin bir nefes aldı. 
Bu i şi de yerine getirince, yorgunluk bütün vücudunu bir  sel gibi. istilâ 
etmi şti. Hizmetçisine, güzel kokulu merhemi getirip, bac aklarına masaj yapmasını 
söyledi. 
Oğulmanın monoton ritmi sinirlerini yatı ştırmı ş, merhem kemiklerinin sızısını 
biraz olsun dindirmi şti. 
Nihayet ba şını tahta yastı ğa dayayıp, yata ğına uzandı. Ve uyudu... Artık o anda 
onu hiçbir korku rahatsız etmiyordu. 
Neden sonra ü şür gibi olarak uyandı. Ayakları, elleri buz kesilmi ş, âdeta 
uyu şmuştu... Ölmü ş gibi... Bütün vücuduna yayılan tuhaf bir uyu şukluk 
hissediyordu. Beyni de uyu şmuş gibiydi... Vücudu felce u ğruyor, kalbinin atı şı 
yava şlıyordu... 
«İşte bu ölüm...» diye dü şündü... . Garip bir ölüm, te şrifata lüzum görmeden 
gelen, insanı gafil avlıyan bir ölüm!... 



İşte böyle, diye dü şündü, ihtiyarlar böyle ölür.. 
Birden aklı ba şına geldi. Bu TAB İİ bir ölüm de ğildi. Karanlıklar içinden hücum 
eden DÜ ŞMAN'dı bu... 
Zehir!  
Ama nasıl? Ne zaman?... Bütün yedikleri, bütün içti kleri tadılmı ş, denenmi ş, 
emniyete alınmı ştı. Hiç bir yerde bir hatâ i şlenmemi şti. 
O halde nasıl?... Ne zaman?!... 
Sönmekte olan zekâsının son kıvılcımları ile Esa, b u esrarı çözmiye çalı ştı. 
Bunu ö ğrenmeliydi... Mutlaka... Bu sırrı çözmeliydi... Ölm eden önce. 
Kalbindeki a ğırlı ğın arttı ğını, vücudunun gittikçe so ğumağa ba şladı ğını 
hissediyordu... Donuyordu sanki... Teneffüsü de güç le şmişti. 
Düşman bu i şi nasıl yapmı ştı?... 
Birden, mazinin tâ derinlerinden bir hatıra canland ı kafasında... Bir kuzunun 
yünleri kırkılmı ş beyaz derisi... Bir avuç güzel kokulu merhem... Ba basının 
yaptı ğı bir tecrübeydi bu... Bazı zehirlerin cilde nüfuz etti ğini göstermek için 
yapılan bir tecrübe... Yünden çıkarılan bir ya ğla yapılıyordu bu merhemler. İşte 
düşman ona bu ya ğ vasıtasıyla saldırmı ştı. Her Mısır'lı kadının sahip oldu ğu bir 
kavanoz merhem... Zehiri, merhemin içine karı ştırmı ştı... Dü şman... 
Yarın... Hori... tahmin edemeyecekti bunu... Ona ke ndisi de söyleyemiyecekti 
ki... Artık çok geçti... 
Ertesi sabah, korkudan sararmı ş küçük hizmetçi kız, odadan fırlayıp, hanımının 
gece uykusunda öldü ğünü haykırarak haber verdi... 
İmhotep, durmu ş, öylece, Esa'nın cesedine bakıyordu. Yüzünde derin  bir yeis 
vardı. En ufak bir şüphe dahi mevcut de ğildi. 
Annem ihtiyarlıktan öldü, diyordu. 
«Evet, ihtiyardı... çok ihtiyardı. Oziris'e gitme z amanı hiç şüphesiz ki 
gelmi şti, artık. Bütün bu üzüntüler, acılar da ihtiyar ka dının biran evvel 
gitmesine yardım etti... Fakat, görünü şe bakılırsa ölüm, sessizce, ıstırap 
vermeden gelmi ş... Tanrı Ra'ya şükürler olsun ki, bu ölümde hiç bir insanın, 
hiçbir kötü ruhun parma ğı yok. Esa'ya kar şı şiddet kullanan olmamı ş... Ne kadar 
da sakin görünüyor...» 
Renisenb a ğlıyor, Yahmos onu teselliye çalı şıyordu. Henet içini çekerek, ba şını 
sallayarak dola şıyor, bir yandan Esa'nın ne büyük bir kayıp oldu ğunu, kendisinin 
ona kar şı nasıl vefakâr ve mü şfik davrandı ğını anlatıyordu. Kameni şarkılarım 
kesmi şti. Fakat fazla bir üzüntü duydu ğuna dair yüzünde hiçbir emare yoktu. 
Nihayet Hori geldi... İhtiyar kadının ba şında durup, baktı. Onunla bulu şacakları 
saatti bu... Genç adam dü şünüyordu; acaba Esa ona ne söyleyecekti?!... 
Mutlaka ona söylemek istedi ği bir şey vardı. 
Artık bunu hiç bir zaman ö ğrenemiyecekti. 
Ama, belki de, diyordu Hori, belki de tahmin edebil irim. 
  
YAZIN 
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— Hori, Esa öldürüldü mü dersin? 
— Galiba öyle, Renisenb... 
— Nasıl?!... 
— Bilmiyorum. 
— O kadar da dikkatli davranıyordu ki... 
Genç kızın sesi şaşkınlık ve korkuyla titriyordu. 
— Heran tetikteydi. Bütün tedbirleri almı ştı. Yedi ği, içti ği her şey önceden 
tadılıyor, zararsız oldu ğu deneniyordu. 
— Biliyorum, Renisenb, ama yine de Esa’nın öldürülm üş oldu ğuna inanıyorum. 
— Hepimizden akıllıydı... İçimizde en zekimiz oydu. Kendisine kimseden zarar 
gelmeyece ğinden emindi. Hori, bu i şte mutlaka bir büyü var!... Kötü bir ruhun 
büyüsü... Sen böyle şeylere inanıyorsun, zira bu gibi şeylere inanmak kolaydır. 
İnsanlar hep kolay şeylere inanırlar. Ama, Esa böyle bir şeye inanmazdı. Ölmeden 
önce tahmin edebilseydi ve uykusunda ölmemi ş olsaydı, bu i şin ya şayan bir 
insanın marifeti oldu ğunu anlardı. 
— Kimden şüphelenirdi acaba? Kimin marifeti oldu ğunu da bilir miydi? 



— Evet. Şüphesini pek açık olarak belli etmi şti. Böylece dü şmanın nazarında 
bir tehlike te şkil etmeye ba şlamı ştı. Böyle âni olarak ölü şü şüphelerinde ne 
kadar haklı oldu ğunu ispat etti. 
— Hori, sana söylemi ş miydi, kimden şüphelendi ğini?... 
— Hayır, dedi Hori, bana söylemedi. Bir isim zikret medi. Maamafih, onun 
kafasından geçenlerle, benim dü şündüklerim ayni idi sanıyorum. 
— Öyleyse bana da söyle, Hori. Söyle de ben de kend ime dikkat edeyim. 
— Hayır, Renisenb, senin emniyetini dü şündüğüm için bunu sana 
söylemeyece ğim. 
— Ben emniyette miyim?... 
— Hayır, Renisenb, dedi Hori... 
Yüzü kararmı ştı. 
— Hayır, Renisenb, emniyette de ğilsin... Hiç kimse emniyette de ğil. Hakikati 
bilmedi ğin müddetçe daha emniyette sayılırsın. Aksi halde, düşman için bir 
tehlike olabilirsin ve seni ortadan kaldırmak u ğrunda her şeyi göze alabilir. 
— Ya sen, Hori? Sen hakikati biliyorsun. 
Hori, genç kadının sözünü tashih etti: 
— Bildi ğimi sanıyorum. Bu konuda hiçbir şey söylemedim, hiçbir şey belli 
etmedim. Esa akılsızca davrandı. Şüphesini açı ğa vurdu, dü şüncelerinin inki şaf 
etti ği yönü belli etti. Bunu yapmamalıydı. Daha sonra ke ndisine de söylemi ştim. 
— Ama sen, Hori... Ya sana da bir şey olursa? 
Renisenb sustu. Hori'nin bakı şlarını gözlerinin tâ içinde hissetti. 
Ciddî, kararlı, insanın ta yüre ğine nüfuz eden bakı şlar... 
Genç kadının ellerini avuçları arasına aldı: 
— Benim için korkma, küçük Renisenb, dedi, her şey düzelecek... 
Evet, diye dü şündü genç kadın, Hori söyledikten sonra her şey sahiden düzelecek 
demektir... Ne tuhaf içimde bir garip memnuniyet, b ir huzur, âdeta şarkı 
söyleyen bir sevinç var... Mezar'ın bulundu ğu tepeden görünen manzara kadar 
güzel bir his... Uçsuz bucaksız uzayan o manzarada da, bu histe de insanların 
koydukları tahditlerden eser yok... 
Birden, âdeta ha şin bir sesle 
— Ben Kameni ile evlenece ğim, dedi. 
— Biliyorum, Renisenb... 
— Onlar... Babam, böylesini uygun buldular. 
— Biliyorum. 
Hori, uzakla ştı. 
Bahçenin duvarları yakla şır gibi oldu... Evin içinden yükselen, mısır 
ambarlarından gelen sesler daha kuvvetle duyulmaya başladı. 
Renisenb'in kafasında tek bir dü şünce hakimdi; «Hori gidiyor...» 
Genç adamın arkasından korka, korka seslendi: 
— Hori, nereye gidiyorsun?... 
— Yahmos'la tarlalara... Yapılacak bir sürü i ş-var. Mahsulün biçilmesi 
neredeyse sona erecek. 
— Kameni?... 
— Kameni de bizimle geliyor. 
Renisenb birden haykırdı: 
— Ben burada korkuyorum. Evet, güpe gündüz, bütün h izmetkârlar etrafımda 
oldu ğu halde, Tanrı Ra gökte dola ştı ğı halde, korkuyorum. 
Hori süratle geri döndü: 
— Korkma, Renisenb, dedi, yemin ederim ki korkacak bir şey yok. Bugün 
korkacak bir şey yok.. 
— Ya bugünden sonra?... 
— Yaşamak için bir gün bile kâfidir. Yemin ederim ki, bu gün tehlikede 
değilsin. 
Renisenb, ka şlarını çatarak genç adama baktı: 
— Ama hepimiz tehlikedeyiz, de ğil mi? Yahmos, babam, ben? Yani üçümüzden ilk 
defa tehdit edilen ben olmayaca ğım, onu mu kastetmek istiyorsun? 
— Düşünme artık bunları, Renisenb. Sana hiç bir şey yapmıyormu şum gibi 
geliyor belki ama, ben elimden geleni yapıyorum... 
— Anlıyorum... 
Renisenb dalgın, dalgın baktı... 



— Evet anlıyorum, diye tekrarladı, tehlikenin a ğzında önce Yahmos var. 
Düşman onu iki defa zehirlemeye kalktı, ba şaramadı. Bir üçüncü te şebbüste 
bulunabilir. Sen Yahmos'un yakınında olup, onu koru mak istiyorsun. Ondan sonra 
sıra babamla bana gelecek. Ailemizden bu kadar nefr et eden bu şahıs kimdir, 
kuzum?... 
— Susss... Bu konuda çeneni tutarsan iyi edersin. B ana güven, Renisenb. 
Yüre ğindeki korkuyu atmaya çalı ş. 
Renisenb ba şını geriye attı, Hori'ye gururla baktı : 
— Sana inanıyorum, güveniyorum, Hori, dedi, ölmeme müsaade etmeyeceksin. 
Hayatı o kadar seviyorum ki... onu bırakıp gitmek i stemiyorum. 
— Bırakıp gitmeyeceksin, Renisenb. 
— Sen de gitmeyeceksin, Hori... 
— Ben de gitmiyece ğim... 
Birbirlerine gülümsediler. Sonra Hori, Yahmos'u bul mak üzere oradan ayrıldı. 
 
Renisenb, oturmu ş, Keyfi seyrediyordu. 
Keyt, gölün suyunu kullanarak, çocuklarına kilden o yuncaklar yapmak için yardım 
etmekteydi. Parmakları kile şekil vermeye çalı şırken, bir yandan, gayet ciddî 
bir tavırla i şe koyulmu ş olan iki çocu ğuyla konu şuyordu. Ölüm ve korkuyla 
örülmü ş atmosferin bu kadına zerre kadar tesir etti ği yoktu. 
Hori, Renisenb'e artık dü şünmemesini söylemi şti ama, Dünyanın bütün iyi niyeti 
bir araya gelse, genç kadın bu arzuya itaat edemeye cekti. Dü şmanın kim oldu ğunu 
mademki Hori biliyordu, Esa biliyordu, onu kendisin in de tahmin etmesi 
gerekirdi. Bilmedi ği müddetçe belki hayatı emniyette olacaktı ama, ins an ruhu bu 
kadarla tatmin olunmaya razı de ğildi... Renisenb bilmek için yanıyordu. 
Mutlaka çok basit bir şey olacaktı bu... Çok basit. 
Babası'nın kendi evlâtlarını öldürmek istemeyece ği besbelliydi. Geride kala, 
kala, kim kalıyordu?... İnanılması güç, insanı şaşırtan bir gerçek... İki 
ki şi... Keyt ile Henet. 
Kadın... iki Kadın... 
İkisinin de öldürmek için ellerinde makul sebepler y oktu. 
Evet, Henet onların hepsinden nefret eden bir kadın dı. Hiç şüphesiz Henet 
aileden hiçbirini sevmiyordu. Renisenb'den nefret e tti ğini yüzüne kar şı 
söylemekten çekinmemi şti. Belki de ötekilerden de ayni derecede nefret 
etmekteydi. 
Renisenb, Henet'in beynindeki o binbir kötülük dolu  karanlı ğa girmeye 
çalı şıyordu. Uzun yıllardan-beri aralarında çalı şmış, mütemadiyen kendi 
sadakatinden dem vurmu ş, yalan söylemi ş, casusluk yapmı ş, aile fertleri arasına 
nifak sokmaya u ğra şmış, bin bir türlü üzüntü yaratmı ştı... Bu eve güzel, 
meziyetli bir kadının fakir akrabası olarak gelmi şti. Henet, bu güzel kadının 
kocası ve çocukları ile mesut oldu ğunu görmü ştü... Evet, böyle olmu ştu bu. 
Renisenb'in bir zamanlar görmü ş oldu ğu bir mızrak yarasını andırıyordu bu durum. 
Yaranın sathı çabucak iyile şmişti. Fakat altta kalan cerahat kolu şi şirmi ş, 
kaskatı bir hale getirmi şti. Nihayet hekimi ça ğırmı şlar, o da, önce münasip bir 
dua okuduktan sonra küçük bıça ğını şi şmiş, katıla şmış kola saplayıvermi şti. 
Nehir sularının bir destek duvarını yıkıp ta şması gibi, pis kokulu, i ğrenç bir 
cerahat akmı ştı dı şarıya... 
Henet'in zihni de tıpkı böyle olmalıydı. Üzüntüler,  kıskançlıklar dı ş yüzde 
çabucak geçip gidiyordu ama, o korkunç zehir dipte kalıyordu... Gittikçe şi şen, 
için, için azan bir nefret yarası haline geliyordu sonunda... 
Henet, İmhotep'den de mi nefret ediyordu acaba? Yıllar yılı  onun etrafında 
pervane gibi dönmü ş, ona yaltaklanmı ş, onu pohpohlamı ştı... 
İmhotep bu kadına itimad etmi şti. Nasıl etmesindi? O kadar vefa, o derece 
sadakat sahte olabilir miydi? 
Peki, Henet'in samimî olarak vefakâr oldu ğu kabul edilirse," İmhotep'e böylesine 
ıstırap verecek i şler yapabilece ğine nasıl inanılırdı?... 
Ah, ya İmhoten'den nefret ediyorsa? Ya bütün o yaltaklanmal ar adamın zayıf 
tarafını yakalamak gayesini güdüyor idiyse? Ya herk esten çok İmhoten'ten hınç 
almayı gaye edinmi şse? Bu gayeyi güden kötü bir ruh için bundan daha b üyük bir 
zevk tasavvur edilebilir miydi? O ğullarının teker, teker öldüklerini ona 
seyrettirmek... 



— Neyin var Renisenb?... 
Keyt hayretle gözlerini açmı ş bakıyordu. 
— O kadar acaip görünüyorsun ki!... Renisenb aya ğa kalktı: 
— Birden kusacak gibi oldum, dedi. 
Bir bakıma do ğruydu bu söz. Gözlerinin önünde canlanan manzara on a müthi ş bir 
tiksinti, dayanılmaz bir mide bulantısı vermi şti. Keyt, genç kadının sözlerini 
oldu ğu gibi kabul etti. 
— Çok hurma yedin. Hem de ye şildi daha hepsi. Belki de balık biraz 
bozulmu ştu. 
— Hayır, hayır, yediklerimden de ğil... Ba şımızdan geçenler çok korkunç 
şeyler... 
— Ha, o mu?... 
Keyt, bu noktayı o kadar önemsemiyordu ki, Renisenb  hayretten neredeyse küçük 
dilini yutacaktı. Afallayarak baktı. 
— Keyt, sen korkmuyor musun, kuzum? 
— Yooo, korkmuyorum. 
Keyt böyle söyledi ama, bir an dü şündü: 
— İmhotep'e bir Şey olursa, çocukları Hori himayesine alacak. Hori 
dürüsttür. Çocuklara kalan mirası muhafaza etmesini  bilir. 
— Yahmos yapar bu i şi. 
— Yahmos da ölecek!... 
— Keyt, bunu ne kadar sakin söylüyorsun. Hiç üzülmü yor musun? Yani, Babamla 
Yahmos'un öleceklerine hiç mi aldırı ş etti ğin yok?... 
Keyt bir iki saniye dü şündü, sonra omuz silkti. 
— Şurada iki kadınız, dedi, açık konu şalım. İmhotep'in daima haksız ve 
müstebit hareket etti ğini dü şünürüm. Hele su odalık i şinde olmadık şeyler yaptı. 
Bu kadının tahriklerine kanarak kendi canından kopm uş evlâtlarını mirasından 
mahrum bırakmaya kalkı ştı. İmhotep'i hiç bir zaman sevmedim. Yahmos'a gelince o  
zaten metelik etmez. Satipi onu avucunun içine almı ştı. Karısı gitti ğindenberi 
kendini bir şey sanıp, emirler vermeye ba şladı. Elbette ki, benim çocuklarımdan 
önce kendininkileri dü şünür. Bu durumda, Yahmos da ölecek olursa, benim 
çocuklarımın vaziyeti daha kuvvetlenecek. Beni bu k adarı ilgilendirir. Hori'nin 
çocu ğu yok. O da bitaraf, daha dürüst davranacaktır. Eve t, evin içinde olup 
bitenler pek ho ş de ğil ama, bana göre böylesi çok daha iyi oldu. 
— Nasıl böyle sakin, böyle so ğukkanlı konu şabiliyorsun, Keyt? Unutma ki, ilk 
öldürülmü ş olan sevgili kocandı. 
Keyfin çehresinde anla şılması imkânsız bir ifade dola ştı Renisenb'e biraz alaylı 
biraz kırgın bir mâna ile baktı: 
— Bazan Teti'den hiç farkın kalmıyor, Renisenb, ded i. İnsan neredeyse Teti 
kadar oldu ğuna yemin edecek... 
— Sen Sobek için matem tutmadın, dedi Renisenb, göz ümden kaçmadı bu. 
— Yok canım, bütün lüzumlu törenlere i ştirak ettim, her şeyi yoluna, 
erkânına göre yaptım. Dul kalan bir kadın nasıl har eket ederse ben de öyle 
davrandım. 
— Evet, hepsi bu kadar... Sen Sobek'i sevmiyorsun, demek ki?... 
Keyt, omuz silkti: 
— Ne diye sevecektim? 
— Keyt! Senin koçandı o... Sana çocuklarını o vermi şti!... 
Keyt'in yüzündeki mâna biraz yumu şadı. Kille oynayan iki o ğlana, sonra 
kollarını, bacaklarını sallayarak şarkı söyleyen Ank'a baktı. 
— Evet, bana çocuklarımı verdi. Bunun için Sobek'e müteşekkirim. Ama neydi o 
da sanki? Yakı şıklı, çapkın bir adam... Hep ba şka kadınlara giden bir zampara... 
Şöyle, usulü erkânınca eve bir kız karde ş getirseydi de, bize de yardımı 
olsaydı, ne olurdu? Hayır, hep kötü şöhretli evlere giderdi. Elinde avucunda ne 
kadar altın varsa oralarda harcardı. İçer, kızlara para verip dansettirirdi. 
İmhotep akıllılık ediyordu da eline fazla para vermi yordu. Çiftlikte yapılan 
bütün masrafların hesabını soruyordu. Böyle bir ada ma kar şı ne sevgim, ne 
hürmetim olabilir? Zaten erkek dedi ğin nadir ki? Sadece Dünya'ya çocuk getirmek 
için lüzumludurlar. İnsan ırkının bütün kuvveti, bütün gücü kadınlardadı r. 
Çocuklarımıza her şeyimizi veren bizleriz, Renisenb. Erkeklere gelince , onlar 
zürriyet verirler, ve erkenden ölürler. 



Keyfin sesindeki nefret ve kırgınlık, bir müzik âle tinden çıkan bir melodi gibi 
gittikçe yükselmi şti. Kuvvetli, çirkin yüzü âdeta de ği şmişti. 
Renisenb, derin bir keder içinde : 
— Keyt çok kuvvetli, diye dü şündü, aptal olsa bile, bu halinden memnun... 
Erkeklerden nefret ediyor. Bunu daha önce anlamalıy dım. Bunu bir defasında 
farkeder gibi olmu ştum... Evet, Keyt çok kuvvetli... 
Bakı şları, hiç farkında olmaksızın Keyt'in ellerine kayd ı. Kili sıkıyor, 
sıvazlıyordu bu eller... Kuvvetli, adaleli, eller.. . Renisenb, kili sıkan, 
yuğuran bu ellere bakarken, birden, İpi'nin ba şını suya sokup, ölünceye kadar 
orada tutan kuvvetli bir çift eli görür gibi oldu. Evet, o i şi Keyt'in elleri 
yapmı ş olabilirdi... 
Küçük Ank, dikenli bir kaktüs'ün ,üstüne yuvarlanın ca çı ğlık çı ğlı ğa a ğlamaya 
başladı. Keyt kızının yanma ko ştu. Kaldırıp, ba ğrına bastı. Bir yandan çocuksu 
bir konu şma ile küçü ğü teselli etmeye çalı şıyordu. Şu anda yüzünde sevgi ve 
şefkat ifadesinden ba şka bir mâna yoktu. Henet ko şa ko şa verandaya çıktı. 
— Ne oldu, bir şey mi var? 
Öyle bir ba ğırı ş ba ğırıyordu ki Henet... 
— Ben de sandım ki... diye bitirdi sözlerini... 
Durup baktı... Âdeta hayal kırıklı ğına u ğramı ştı. 
Renisenb, bir kadından ötekine bakakaldı. 
Birinin yüzünde nefret, ötekisinde tarifsiz bir sev ginin ı şıltıları parlıyordu. 
Acaba hangisi, diye dü şündü genç kadın, hangisi daha korkunç?... 
 
— Yahmos, dikkatli davran, Keyt'e kar şı çok dikkatli davran. Yahmos, şaşaladı: 
— Keyt'e kar şı mı? Aman Renisenb'ci ğim... 
— Benden söylemesi... Keyt tehlikeli bir kadın. 
— Bizim sessiz, sedasız Keyt mi tehlikeli?... Kendi  halinde, hattâ bönce bir 
kadındır Keyt, canım. 
Renisenb a ğabeysini susturdu: 
— Ne sessiz ne de kendi halinde, dedi... Ondan kork uyorum, Yahmos. Tetikte 
bulunmanı istiyorum. 
— Keyt'e kar şı mı?... 
Yahmos, halâ inanamıyordu duyduklarına... 
— Keyt'in etrafımızda dönüp dola şan bu ölümlerle ilgili olaca ğına hiç 
ihtimal vermem. O Kadar akıllı de ğildir Keyt. 
— Bu i şte akılın fazla lüzumlu olaca ğını sanmıyorum. Zehirlerin tesir 
derecelerine dair bir parça malûmat sahibi olmak ye ti şir. Bazı ailelerde bu gibi 
malûmat anadan kıza intikal eder. Yani, analar kızl arına çe şitli otlardan nasıl 
zehir elde edilebilece ğini, türlü türlü ilâçların nasıl kaynatıldı ğını 
öğretirler. Keyt de anasından bir şeyler ö ğrenmi ş olabilir. Çocukları 
hastalandı ğı zaman kendi eliyle onlara ilâçlar kaynatır, bilme z misin? 
Yahmos, dalgın, ba şını salladı: 
— Evet, bilirim. 
— Henet de çok kötü bir kadın... diye devam etti Re nisenb... 
— Henet... Evet. Zaten sevmem onu. Sırf babamın hat ırı için... 
— Babam ona itimad etmekle büyük bir hataya dü şüyor. 
— Olabilir... Ama Henet babamı çok pohpohluyor. 
Renisenb a ğabeyine hayretle baktı. Yahmos'un a ğzından babasını tenkid eder 
mahiyette bir sözün çıktı ğına ilk defa şahit oluyordu. 
Neyse, diye geçirdi içinden, artık yava ş, yava ş Yahmos evin reisli ğini eline 
alıyor. İmhotep son haftalar zarfında birden çöküvermi ş, âdeta birkaç ya ş birden 
ihtiyarlamı ştı. Artık karar vermek, etrafına emirler savurmak o nu müthi ş 
yoruyordu. Bu ğulu bakı şlarını bir noktaya dikip saatlerce yerinden kımılda madan 
oturup kalıyordu. Bazan kendisine söylenilenleri bi le anlamadı ğı muhakkaktı. 
— Acaba bu kadının, diye ba şladı Renisenb... 
Etrafına bakınarak sustu. 
— Bu kadının evimizde dönen i şlerde parma ğı... 
Yahmos, kızkarde şini kolundan tuttu. 
— Sus, Renisenb... Böyle şeyleri hiç konu şmamak daha iyi. Aramızda 
fısılda şmamız bile do ğru de ğil. 
— Öyleyse, sen de tahmin ediyorsun?... 



Yahmos usulca ve kuvvetle : 
— Şimdilik hiçbir şey konu şma, dedi, plânlarımız var. 
  
YAZIN 
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Ertesi gün, Yeni Ay için tertiplenen bayrama tesadü f ediyordu. İmhotep, 
bağı şları kabul etmek üzere Mezar'a gitmek zorundaydı. Y ahmos, i şleri kendisine 
bırakması için babasına yalvardı. Fakat İmhotep inad ediyordu. O eski günleri 
hatırlatan bir direni şle : 
— Yapılan i şleri gözümle görmeden münasip şekilde yapılıp, 
yapılmadıklarından nasıl emin olabilirim, diyordu. Hiç bir zaman vazifemden geri 
kaldım mı? Size bakmak, çoluk çocu ğunuzun geçimini temin için her an vazifemin 
başında bulunmadım mı?... 
Sesi titredi: 
— Hepiniz, hepiniz... Ah, az daha unutuyordum... Be nim cesur, yakı şıklı iki 
oğlum, beni bırakıp gittiler. Güzel yüzlü Sobek'im, a kıllı İpi'ci ğim... Yahmos, 
Renisenb... Sizler hâlâ benim yanımdasınız. Ama dah a ne kadar zaman yanımda 
kalacaksınız... Ne kadar zaman?... 
— Uzun yıllar, baba, uzun yıllar... dedi Yahmos. 
Sanki bir sa ğırla konu şur gibi ba ğırarak söylemi şti bu sözleri. 
— Ne?... Ne diyorsun?... 
İmhotep, yine bir komaya dalıp gitmi ş gibi, görmez, duymaz olmu ştu. 
Birden, hiç umulmadık bir söz söyledi: 
— Bu Henet'e ba ğlı, öyle de ğil mi? Evet, evet, Henet'e ba ğlı. 
Yahmos'la Renisenb birbirlerine bakı ştılar. Renisenb yava şça: 
— Ne demek istedi ğini anlayamadım, Baba, dedi. 
İmhotep, yine anlayamadıkları bir şeyler mırıldandı. Sonra sesini biraz 
yükseltti. Bombo ş, donuk bakı şlarla : 
— Henet beni anlıyor, dedi. Eskidenberi beni anlard ı. Mesuliyetlerimin ne 
kadar büyük oldu ğunu biliyor. Ne kadar büyük oldu ğunu... Hep nankörlük, hep 
kadir kıymet bilememek... Günah ve nankörlü ğün mutlaka bir cezası olacaktı. Hak 
yerini buldu. Henet, daima mütevazi, sadık ve vefak âr bir kadındır. O bunun 
mükâfatını görecek... 
Omuzlarını dikle ştirdi. Azametli bir sesle : 
— Anlıyor musun, Yahmos, dedi. Henet bütün istedikl erine sahip olacak! 
Emirlerine itaat edilecek!. 
— Ama niçin, baba?!... 
— Çünkü ben öyle istiyorum. Çünkü, Henet'in arzular ı yerine getirilirse 
artık bu eve ölüm girmeyecek... 
Başını bilgiç, bilgiç sallayarak odadan çıktı. Yahmos ile Renisenb şaşkınlık ve 
dehşet içinde birbirlerine bakarak kalakaldılar. 
— Ne demek bunlar, Yahmos? 
— Bilmiyorum, Renisenb. Bazan babamın aklından şüphe edesim geliyor. Ne 
yaptı ğını, ne dü şündüğünü bilmez oldu. 
— Yok, yok öyle de ğil... Bana kalırsa Henet ne istedi ğini çok iyi biliyor. 
Geçenlerde bana, pek yakında bu evde kamçısını şaklataca ğını söylemi şti. 
Birbirlerine bakı ştılar. Yahmos, karde şinin kolunu tuttu: 
— Henet'i kızdırma, dedi usulca, sen hislerini çok çabuk belli ediyorsun, 
Renisenb... Babamın dediklerini duydun. Henet'in ar zuları yerine gelirse, ARTIK 
BU EVE ÖLÜM GİRMİYECEKMİŞ!... 
 
Henet, depo olarak kullanılan odalardan birinde, çö melmi ş yatak çar şaflarını 
sayıyordu. Bunlar eski çar şaflardı. Kadın bir tanesinin ucundaki i şareti 
gözlerine yakla ştırarak baktı: 
— Aşayet, diye mırıldandı, A şayet'in çar şafları. Buraya geldi ği yılın 
tarihini ta şıyor. Beraber gelmi ştik onunla... Ne uzun yıllar geçti aradan. 
Acaba, çar şaflarının simdi ne için kullanıldı ğını biliyor musun, Asayet?... 
Kıkır, kıkır güldü. Arkasında bir ses duyunca irkil erek döndü. Omuzba şında 
Yahmos duruyordu. 
— Ne yapıyorsun burada, Henet?... 



— Esa'yı mumyalayanların daha fazla yatak çar şafına ihtiyaçları oldu. Yalnız 
dün dört yüz kübit çar şaf kullandılar. Cenazelerde kullanılan çar şafın haddi, 
hesabı yok! Sıra şu eski çar şaflara geldi şimdi. İyi cinstirler, pek fazla da 
yıpranmamı şlar... Annenin çar şafları bunlar, Yahmos... Evet, annenin 
çar şaflan... 
— Bunları almam sana kim söyledi? 
Henet güldü: 
— İmhotep artık her şeyi bana bıraktı. Kimseden müsaade almaya mecbur 
değilim. Zavallı, ihtiyar Henet'e güveniyor o. Her i şi münasip bir şekilde 
yapaca ğından emin. Bu evde yıllardanberi hizmet gördüm. 
Artık mükâfatımı almamın sırası geldi... 
— Galiba, öyle, dedi Yahmos yumu şak bir sesle... Babam, her şeyin sana ba ğlı 
oldu ğunu söyledi. 
— Sahi mi? Bak bunu duydu ğuma sevindim. Ama sen ayni fikirde de ğilsin, 
galiba, Yahmos. 
— Ayni fikirde oldu ğumdan pek emin de ğilim. 
Yahmos'un sesi hâlâ yumu şak bir ton ta şıyordu ama, kadını dikkatle süzmekteydi. 
— Babanın fikrine i ştirak etsen çok iyi olur, Yahmos... Evin içinde dah a 
fazla üzüntü istemiyoruz. 
— Pek anlayamadım, yani ba şka ölüm istemiyoruz demeye mi getiriyorsun?... 
— Başka ölümler olacak, Yahmos, olacak... Ah, evet, olac ak!... 
— Sıra kimde, Henet?!... 
— Bana neden soruyorsun, ben nereden bileyim?... 
— Senin çok şeyler bildi ğini sanıyorum da... Meselâ geçen gün İpi'nin 
ölece ğini de bilmi ştin... Sen çok akıllısın, de ğil mi Henet? 
Henet, hindi gibi kabardı: 
— Bunu yeni anlamaya ba şladınız? dedi, artık fakir, aptal Henet de ğilim... 
Çok şey ö ğrendim. 
— Neler ö ğrendin, Henet?... 
Henet'in, sesi de ği şiverdi, alçak, keskin bir tona büründü: 
— Bu evde istedi ğimi yapabilece ğimi ö ğrendim, nihayet. Yoluma kimse mâni 
olamıyacak. Daha şimdiden İmhotep kendisini bana bıraktı. Sen de aynı şeyi 
yapacaksın, Yahmos... 
— Ya Renisenb?... 
Henet. keyifli, kötü, hain bir gülü şle : 
— RENİSENB, BURADA OLMAYACAK, dedi. 
— Yani ölüm sırası Renisenb'de mi demek istiyorsun? ... 
— Senin fikrin nedir, Yahmos?... 
— Ben senin dü şünceni duymak istiyorum... 
— Ben Renisenb'in evlenip, buradan gidece ğini kastetmek istemi ştim, belki 
de... 
— Asıl maksadın nedir, Henet?... 
Henet, kıkır kıkır güldü : 
— Esa, bir zamanlar benim dilimin tehlikeli oldu ğunu söylemi şti. Belki de 
doğrudur, kimbilir. 
Tiz, korkunç bir sesle gülüyordu : 
— Sen ne dersin, bu i şlere Yahmos?... Nihayet bu evde istediklerime 
kavu şacak mıyım, dersin? 
Yahmos, bir müddet kadının yüzünü tetkik etti. Sonr a: 
— Evet, Henet, dedi, sen akıllısın. Çok akıllısın. İstediklerine 
'kavu şacaksın!... 
Döndü, salondan gelmekte olan Hori ile kar şıla ştı. 
— Burada mısın, Yahmos? dedi Hori. İmhotep seni bekliyor. Mezar'a gitme 
zamanı gelmi ş. 
Yahmos ba şını salladı: 
— Geliyorum. 
Sesini alçaltarak, konu ştu: 
— Hori, galiba Henet aklını kaçırdı. Kötü ruhların ellerine dü ştü. Bana 
kalırsa bütün bu felâketlere sebep Henet'tir. 
Hori, o sakin, ciddî tavrıyla biran dü şündükten sonra cevap verdi: 



— Acayip bir kadın, üstelik kötü niyetli de... Yahm os, sesini biraz daha 
alçalttı: 
— Hori, Renisenb'in hayatı tehlikede galiba... 
— Henet tarafından mı? 
— Evet, biraz önce, gitme sırasının Renisenb'de old uğunu söyledi. 
Birden İmhotep'in öfkeli sesini duydular: 
— Bütün gün sizi mi bekleyece ğim? Ne biçim saygısızlık bu böyle? Artık benim 
halimi dü şünen kalmadı mı? Neler çekti ğimi görmüyor musunuz? Henet nerede? Henet 
beni anlar... Sinirlerimi yatı ştırır. 
Depo odasından Henet'in keyifle güldü ğünü i şittiler. Kapının önünde duran 
Yahmos'a seslendi: 
— İşitiyor musun, Yahmos? Henet! Hep Henet diyor!... Or tada benden ba şka 
kimse kalmadı... 
Yahmos usulca: 
— Evet, Henet, anlıyorum, dedi, en kuvvetlimiz sens in şu anda. Sen, babam ve 
ben... üçümüz beraber... 
Hori İmhotep'i bulmaya gitti. Yahmos, Henet'le birkaç kel ime daha konu ştu. 
İhtiyar kadının yüzünde muzaffer bir ifade vardı. 
Sonra Yahmos da Hori ile İmhotep'in yanına gitti. Gecikti ği için özür diledi. Üç 
erkek beraberce Mezar'a çıkmak üzere yola koyuldula r. 
 
Renisenb için o gün bitmek bilmedi. 
Ağrısı tutmu ş gibi dola şıyordu. Evden verandaya çıkıyor, oradan göle iniyor , 
sonra tekrar eve dönüyordu. 
İmhotep, ö ğle saatinde döndü. Önüne konan yeme ği yedikten sonra, verandaya 
çıkıp, Renisenb'in yanına oturdu. 
Genç kadın kollarıyla dizlerini sarmı ş, bir kenarda oturuyor, ara sıra ba şını 
kaldırıp babasına bakıyordu. İmhotep'in yüzünde hâlâ o şaşkın, dalgın mâna 
vardı. Tek kelimelerle konu şuyordu. Arada bir de derin, derin içini çekiyordu. 
Bir ara aya ğa kalkıp, Henet'i sordu. O sırada, Henet yatak çar şaflarını 
mumyacılara götürmü ş bulunuyordu. 
Renisenb babasına Yahmos ile Hori'nin nerede oldukl arını sordu. 
— Hori, keten tarlalarına gitti. Hesabı tutmak için  oraya bir çetele götürmesi 
gerekiyordu. Yahmos da ekinlerin ba şında. Bütün i ş onun omuzlarında kaldı. 
Yazık, Sobek'le İpi'ye yazık oldu... O ğullarım benim, yakı şıklı o ğullarım 
benim... 
Renisenb, telâ şla babasının dikkatini ba şka bir konuya çekmek istedi: 
— Kameni i şçilerin ba şında dursa olmaz mı? 
— Kameni mi? Kameni de kim?... Benim bu isimde bir oğlum yok... 
— Kâtip Kameni. Benimle evlenecek olan Kameni, dedi  genç kadın. 
İmhotep, şaşkın şaşkın kızına baktı: 
— Sen, Renisenb, dedi. Ama sen Kay ile evlenecek de ğil miydin? 
Renisenb, içini çekti, ba şka bir şey söylemedi. İmhotep'i mazinin o tatlı, mesut 
günlerinden çekip almak hainlik olurdu. Fakat biraz  sonra, İmhotep aya ğa kalkıp, 
ellerini dizlerine vurarak ba ğırdı: 
— Hey gidi, hey... Kameni, öyle ya! Onu bazı emirle rimi iletmek için 
şaraphaneye yollamı ştım. Ben de gideyim oraya... 
Kendi kendisine bir şeyler mırıldanarak, yürüdü, gitti. Babasının eski t elâ şlı 
haline döndü ğünü gören Renisenb'in yüre ğine biraz su serpilmi şti. 
Beyninin bu şekilde bulanması, bir şey dü şünemez olması her halde gelip geçici 
idi. 
Genç kadın etrafına bakındı. Bugün evin ve bahçenin  derin sükûnetinde sinsice 
bir şeyler gizli gibiydi. Çocuklar gölün öteki kıyısına gitmi şlerdi. Yanlarında 
Keyt yoktu. Renisenb, genç kadının nerede olabilece ğini dü şünmekten kendisini 
alamadı. 
Biraz sonra Henet verandaya çıktı. Etrafına şöyle bir bakındıktan sonra, 
Renisenb'in yanma geldi. Yine o eski, ürkek, çeking en, korkak haline 
bürünmü ştü... 
— Seni yalnız yakalayıncaya kadar bekledim, dedi us ulca. 
— Niçin, Henet?... Henet, sesini alçalttı: 
— Sana bir haber getirdim... Hori'den. 



Renisenb, heyecanlandı: 
— Ne istiyormu ş?... 
— Mezar'a çıkmanı istiyor. 
— Hemen mi?... 
— Hayır... Güne şin batmasından bir saat önce orada olacaksın. Bana böyle 
söyledi. Kendisi orada de ğilse bile, gelinceye kadar bekleyeceksin. Çok mühim  
dedi Hori. 
Henet, biran sustu, sonra ilâve etti: 
— Bunu sana söylemek için yalnız kalmanı bekledim.. . Hori kimse i şitmesin 
demi şti. 
Henet bir gölge gibi süzülüp, gitti. 
Renisenb'in keyfi yerine gelmi şti. Mezar’ın huzur ve sükûn dolu havasına bir 
kere daha kavu şaca ğı için âdeta sevinmi şti. Hori'yi görüp, onunla rahat, rahat 
konu şabilmek dü şüncesi yüre ğindeki korkuları alıp götürmü ştü. Yalnız bir şeye 
şaşıyordu; Hori bu haberi iletmek için Henet'e nasıl o lmu ştu da güvenmi şti? 
Neyse, bütün kötülü ğüne, hınzırlı ğına ra ğmen Henet haberi istenilene uygun 
şekilde getirmi şti. 
— Henet'den ne diye bu kadar korkuyorum sanki... di ye söylendi Renisenb, 
elbette ki, ben ondan daha kuvvetliyim. 
Mağrur bir tavırla ba şını dikle ştirdi. Kendisini genç, emin ve hayat dolu 
hissediyordu... 
 
Renisenb'e haberi verdikten sonra, Henet tekrar dep o odasına döndü. Kendi 
kendisine usul, usul gülüyordu. 
Karmakarı şık olmu ş çar şaf yı ğınlarının üstüne e ğildi. Onlarla konu şmaya ba şladı: 
— Size daha çok ihtiyacımız olacak, beni duyuyor mu sun, A şayet? Bu evin hanımı 
artık ben'im... Bu güzelim keten çar şafların yakında bir vücuda daha 
sarılacak... Kimin vücudu olacak bu, biliyor musun?  Heh, heee!... Orada i şleri 
düzeltmeye muktedir olamadın, de ğil mi? Annenin a ğabeyi olan Hâkim de i şe 
yaramadı, ha?... Adalet yerini bulacakmı ş, ha?... Sen BU Dünyada adaleti nasıl 
yerine getirebilirsin? Cevap ver bana, nasıl?... 
Keten balyalarının arkasında bir şey kımıldar gibi oldu. Henet hafifçe 
doğrularak yarım döndü. 
Ayni anda ba şının üstüne kocaman bir çar şaf kapandı. A ğzını, burnunu örttü. Bir 
el, amansız, merhametsiz bir el, boynuna, vücuduna süratle, ihtirasla doladı, 
doladı, doladı... bir mumya gibi... çırpınması kesi linceye kadar... 
  
YAZIN 
İKİNCİ AYI - 17. GÜN 
  
Renisenb, kayalara oyulu, ta ş odanın giri ş yerinde oturmu ş, kendi âleminde Nil'i 
seyre dalmı ştı. 
Babasının evine döndükten sonra buraya ilk geli şinderiberi yıllar geçmi ş gibi 
hissediyordu. O gün evde her şeyin yerli yerinde oldu ğunu, her şeyi sekiz sene 
önce bıraktı ğı gibi buldu ğunu söylemi şti. 
O zaman Hori, onun sekiz yıl önce Kay ile giden Ren isenb olmadı ğını hatırlatmı ş, 
o da yakında yine eski halime dönerim, diye cevap v ermi şti. 
Sonra Hori, içte olan de ği şikliklerden, dı şa vurmayan çürümelerden bahsetmi şti. 
Bunları söylerken genç adamın neler dü şünmüş oldu ğunu şimdi daha iyi anlıyordu. 
Hori, onu hazırlamaya çalı şmıştı. Oysa, Renisenb, ailesinin dı ş görünü şünü 
oldu ğu gibi kabul etmeye nasıl da körükörüne hazırdı. 
Gözlerinin açılması için aralarına Nofret'in karı şması icabetmi şti. 
Evet, Nofret'in karı şması... Her şey onun geli şi ile ba şlamı ştı. 
Nofret'le beraber evlerine Ölüm de gelmi şti... 
Kötü olsa da olmasa da, Nofret, beraberinde bu eve ölüm getirmi şti... 
Ve ölüm hâlâ ar alarmdaydı. 
Renisenb, son defa olarak, bir kere daha bütün bu f elâketlere Nofret'in kötü 
ruhunun sebebiyet verdi ğini dü şündü... 
Nofret, zalim, hain ve ölü Nofret... 
Yahut da, zalim, hain ve ya şayan Henet... Kimsenin sevmedi ği, herkesin 
tiksindi ği Henet... 



Renisenb, titredi. Yava ş yava ş aya ğa kalktı. 
Artık Hori'yi bekleyemiyecekti. Güne ş neredeyse batmak üzereydi. Acaba Hori 
neden gelmemi şti?... 
Aksamın bu saatinde her şey derin bir sessizli ğe bürünmü ştü. Sessiz, sakin ve 
güzel, diye dü şündü genç kadın. Hori, niçin gecikmi şti, acaba? Gelmi ş olsaydı bu 
nadide saatin güzelli ğini beraberce payla şmış olacaklardı... 
Böyle güzel saatler o kadar azalmı ştı ki artık... Yakında. Kameni'nin karısı 
oldu ğu zaman... 
SAHİDEN KAMENİ İLE EVELENECEK MİYDİ?!... 
Renisenb, ba şına bir darbe yemi ş gibi, daldı ğı hayallerden uyandı. Korkulu bir 
rüyadan uyanan uykusu a ğır biri gibi hissediyordu kendisini... Korku ve 
emniyetsizlik hissinin verdi ği bir uyu şukluk içinde kendisine teklif edileni 
kabul etmi şti. 
Fakat, şimdi, yine eski Renisenb oldu ğunu hissediyordu. Kameni ile ancak kendi 
arzusu bu yönde oldu ğu takdirde evlenebilirdi. Ailesinin arzusunu verine  
getirmi ş olmak için de ğil... Gülen, güzel yüzü ile Kameni? Onu seviyordu, değil 
mi? Onunla, onu sevdi ği için evleniyordu i şte... 
Lâkin bu ak şam saatinde her şey garip bir vuzuh, göz kama ştıran bir berraklık 
kazanmı ştı. Artık zihninde hiçbir karı şıklık yoktu. Nihayet eski Renisenb 
olmu ştu yine... Korkusuzca, pervasızca ba şı dimdik yürüyen bir Renisenb... 
Bir defasında Hori'ye, Nofret'in öldü ğü saatte, bu patikadan a şağıya tek ba şına 
inece ğini söylememi ş miydi? Satipi de ölüm sırası gelince, bu patikadan  a şağı 
yürümü ş, birden geriye bakmı ş, ve o anda kaderin oyunca ğı haline gelivermi şti. 
Hem de ayni noktada... Satipi o anda ne i şitmi şti de, birden ba şını arkaya 
çevirip bakmı ştı?... 
Ayak sesleri mi?... 
AYAK SESLERİ... Ama şimdi Renisenb de ayak sesleri i şitiyordu. PAT İKADAN AŞAĞI 
KENDİSİNİ TAK İBEDEN AYAK SESLERİ... 
Kalbi birden müthi ş bir korkuyla yerinden fırlayacak gibi oldu. Evet, evet... 
Peşinde ayak sesleri vardı. Nofret geliyordu arkasında n... 
Korku bir anda bütün vücudunu sardı. Ama adımları y ava şlamadı. Hızlanmadı da... 
Korkusunu yenmeliydi... Herhangi bir kötülük yapmı ş oldu ğuna dair içinde nedamet 
hissi yoktu ki... 
Kendisini toparladı. Bütün cesaretini seferber etti  ve hâlâ yürümekte oldu ğu 
halde ba şını çevirip, baktı. 
Oh... Derin bir nefes aldı. Arkasından gelen Yahmos 'tan ba şkası de ğildi. Kötü, 
korkunç bir ruh de ğil, sevgili a ğabeyiymi ş meğer gelen... Mutlaka Mezar'-da i şi 
vardı... Kendisinin oradan ayrılmasından sonra o da  i şini bitirip, a şağıya 
iniyordu... 
Bir sevinç çı ğlı ğı kopararak, durdu: 
— Oh, Yahmos, sen miydin?... 
Hızlı, hızlı yakla şıyordu Yahmos. Genç kadın çocuksu bir sevinç içinde  ne kadar 
korktu ğunu söylemeye ba şlayacaktı ki, birden kelimeler dudaklarında dondu 
kaldı... 
Bu, tanıdı ğı, bildi ği Yahmos de ğildi. O munis, sevgili, yumu şak ba şlı Yahmos 
değildi... Gözleri garip bir ate şle yanıyordu. Diliyle mütemadiyen kuruyan 
dudaklarını ıslatmaktaydı. Ellerini öne do ğru uzatmı ştı... Parmakları yırtıcı 
bir ku şun pençeleri gibi kıvrılmı ştı... 
Gözlerini genç kadına dikmi şti. Ve bakı şlarındaki mânayı anlamamak imkânsızdı. 
Bu, öldürmü ş ve öldürmek üzere olan bir insanın çılgın bakı şı idi. Yüzünde 
tarifsiz bir kötülük ve bundan duydu ğu derin zevkin izleri okunuyordu. 
Yahmos... Amansız dü şman Yahmos idi... O sakin, o munis maskenin altında  şu 
korkunç surat gizliydi demek... 
Yahmos'un kendisini sevdi ğini sanırdı bir de... Bütün insanlı ğından sıyrılmı ş şu 
korkunç yüzde sevgi aramak ne beyhude şeydi!... 
Renisenb haykırdı. Ümitsiz, peri şan bir çı ğlıktı bu!... 
İşte, ÖLÜM kar şısında duruyordu. Yahmos'un kuvvetine kar şı koyacak kuvvete sahip 
değildi. Patikanın daraldı ğı şu noktadan, Nofret'in dü ştü ğü şu uçurumdan a şağı o 
da dü şecek, ölümün kuca ğına fırlatılacaktı... 
— Yahmos!... 



Son bir merhamet feryadı idi bu haykırı ş... Ve bu yalvarı şta, genç kadının 
ağabeysine kar şı duydu ğu bütün sevgi gizliydi. Bo şuna yalvarıyordu. 
Yahmos güldü. İnsan gülü şüne benzemiyen, keyifli, korkunç bir gülü şle, usulca 
güldü. 
Sonra öne do ğru atıldı. Pençe gibi kıvrılan korkunç parmaklar ge nç kadının 
boynuna dolanmak arzusuyla yanıyordu... 
Renisenb, birkaç adım geriledi, sırtını daracık pat ikanın yanındaki kayalara 
dayadı. Elleri, can havliyle, üstüne gelen erke ği uzakla ştırmak için öne do ğru 
uzandı. Bu müthi ş bir andı... Bu ölüm ânıydı... 
Sonra bir ses duydu Renisenb... İnce, âdeta havayı ihtizaz ettiren, müzikal bir 
ses... 
Havada bir şey vınladı. Yahmos durdu, sendeledi. Korkunç bir çı ğlık attı, oldu ğu 
yerde şöyle bir döndü ve Renisenb'in ayakları dibine, yüzü koyun yı ğılıverdi. 
Genç kadın saplanan okun tüylü sapına bakakaldı. So nra, iki adım attı... 
Kayalardan a şağı baktı... Yayı hâlâ omuzlarında tutan Hori'yi görd ü... 
 
— Yahmos... Yahmos... 
Renisenb, bir çılgınlık nöbetine tutulmu ş gibi, mütemadiyen bu ismi 
tekrarlıyordu. Bir anda olup bitenlere inanamıyacak  kadar şaşırmı ştı. 
Şimdi kayaya oyulmu ş ta ş odanın içindeydi. Hori'nin kendisini buraya kadar nasıl 
getirmi ş oldu ğunu hatırlamıyordu. Sadece, a ğabeysinin adını, deh şet içinde 
titreyerek tekrarlamaya muktedirdi şu anda. Ba şka bir şey yapamıyor, bir şey 
düşünemiyordu... 
Hori o sakin, yumu şak sesiyle : 
— Evet, Yahmos, dedi. tâ ba şındanberi Yahmos idi... 
— Ama, nasıl?!... Niçin?!... O nasıl olabilir?!.. K endisi de 
zehirlenmi şti... Neredeyse ölecekti... 
— Hayır, ölüm rizikosuna girmi ş de ğildi. İçti ği şarabın miktarı hususunda 
çok dikkatli davranmı ştı. Sadece kendisini hastalandıracak miktarda içmey e azamî 
dikkati göstermi şti. Üstelik kendisini oldu ğundan daha hasta imi ş gibi 
göstermeyi de ihmal etmemi şti. Bu şekilde, üstünde toplanacak şüpheleri da ğıtmı ş 
oluyordu... 
— Fakat İpi'yi o öldürmü ş olamazdı... O sıralarda ayakta duracak kadar bile 
mecali yoktu. 
— Biraz evvel de söyledim, mecali yokmu ş gibi yapıyordu. Hatırlarsan Mersu, 
zehir vücuttan atıldıktan sonra insan süratle kuvve tlenir, kendisine gelir 
demi şti. Aslında Yahmos kuvvetini çarçabuk toplamı ştı ama, kendisini hâlâ halsiz 
göstermekte menfaati vardı... 
— Peki, niçin yaptı bunları, Hori, niçin?... Anlamı yorum!... 
Hori, içini çekti: 
— Sana bir gün, burada, içten do ğan kötülüklerden bahsetmi ştim, Renisenb, 
hatırladın mı?... 
— Hatırlıyorum. Ben de biraz evvel seni beklerken a yni şeyi dü şünmüştüm. 
— Nofret'in bu aileye felâket getirdi ğini söylüyordun sen. Hakikatte ise 
böyle de ğildi. Ev halkının kalblerine kötülük tohumları çokt an serpilmi şti. 
Nofret'in geli şi, sadece bu tohumların ye şermesini sa ğlamı ştı, o kadar. Onun 
mevcudiyeti kötülü ğün artık gizli kalmamasına yardım etti. Keyt'in o d erin 
analık hissi, kendisi ve çocukları için hudut tanım az bir hodbinlik halini aldı. 
Sobek, o geveze, ne şeli genç, birden kendini be ğenmi ş cüretkâr bir insan 
kesildi. İpi şımarık, sevimli çocuk olmaktan çıktı, kendi kendisi ne plânlar 
yapan, sinsi bir delikanlı oldu. Henet, sadakat kis vesi altında zehiri oradan 
oraya bula ştırmaya ba şladı. Satipi, önce mütehakkim bir kadınken, sonrada n 
korkak oldu ğunu ispat etti. İmhotep, huysuz, müstebit bir baba halini aldı. 
— Biliyorum... biliyorum... 
Genç kadının elleri gözlerine gitti: 
— Bana bunları anlatmana hacet yok... diye tekrarla dı, hepsini kendi kendime 
düşünüp, çıkarabilmi şim. Ama neden bu felâketler geldi ba şımıza, içimizdeki 
kötülük, nasıl büyüyüp, geli şti?!... 
Hori, omuzlarını silkti : 
— Kimbilir?... İnsanlar ya şlarını aldıkça daha akıllı, daha olgun, daha 
merhametli olmazlarsa, içlerindeki kötülük günün bi rinde ba ş kaldırabilir. Yahut 



da ya şadıkları hayat çok içlerine kapanık, çok kendilerin e dönük oldu ğu takdirde 
hayat görü şleri kısırla şır. Ve kötülük sâri bir hastalık gibi birinden ötek ine 
geçer... 
— Ama Yahmos... Yahmos hep ayni kalmı ştı. Hiç de ği şmemişti. 
— Evet, i şte benim şüphemi celbeden ilk şey de bu olmu ştu. Renisenb. 
Ötekiler, mizaçları icabı ba ğırıp, ça ğırarak içlerindeki zehiri 
akıtabiliyorlardı. Fakat yaradılı ş itibariyle çekingen, mahcup ve ürkek olan 
Yahmos, kendisinde isyan edecek kuvveti bulamıyordu . İmhotep'i gerçekten çok 
seviyor, onu memnun etmek için çırpmıyordu ama, bab ası onu çok aptal, çok 
kabiliyetsiz buldu ğunu her vesile ile ortaya koymaktan geri kalmıyordu . Yava ş, 
yava ş Yahmos babasından nefret etmeye ba şladı. Öte yandan, Satipi de ona nefes 
aldırmıyordu. İşte, birkaç yönden yüklenen bu nefret ve kin, zamanl a yüre ğinde 
korkunç bir zehir haline geldi. 
«Ve, Yahmos çalı şmalarının, sadakatinin tam semerelerini görece ği bir sırada, 
i şe Nofret'in karı ştı ğını anladı. Onun kalbindeki kötülük ate şini ilk tutu şturan 
Nofret, daha do ğrusu Nofret'in güzelli ği olmu ştu. Nofret her üç karde şin de 
cesaretleri, kabiliyetleri ile alay ediyordu. Genç kadın Sobek'in en zayıf 
noktasına parmak basarak aptallı ğını yüzüne vurmu ş, İpi'ye toy bir çocuk 
muamelesi yapmı ş, Yahmos'u erkek yerine bile koymadı ğını ihsas etmi şti. 
Nofret'in bu tavırlarının yanı sıra Satipi'nin dili  de Yahmos'un sabrını 
ta şırmı ştı. Karısının kendisine türlü hakarette bulundu ğu o son gün, artık 
kararını vermi şti. Nofret'e patikanın üstünde rastladı. Onu a şağıya itiverdi. 
— Ama, Nofret'i uçurumdan itenin Satipi oldu ğunu sanmı ştık?... 
— Hayır, hayır, Renisenb... Bu noktada yanılıyordun uz i şte. Satipi, 
patikanın biraz a şağısından olanları görmü ştü. Şimdi anlıyor musun? 
— Fakat o sırada Yahmos seninle beraber tarlada de ğil miydi? 
— Son bir saat zarfında beraberdik... İyi dü şün... Nofret'i buldu ğumuz zaman 
vücudu çoktan so ğumuştu, de ğil mi? Yana ğına kendi elinle dokunmu ştun. Sen bir 
kaç dakika önce dü ştü ğünü sanmı ştın, ama i şin aslı böyle de ğildi. Bizim onu 
bulmamızdan en a şağı iki saat evvel dü şmüştü. Satipi, kocasının Nofret'i 
uçurumdan itti ğini gördükten sonra, ne yapaca ğını bilmez bir halde oralarda 
dola şmış, eve dönmeye cesaret edememi şti. Sonra senin geldi ğini görmü ş ve seni 
oradan uzakla ştırmaya çalı şmıştı. 
— Hori, bütün bunları sen ne zaman ö ğrendin?.. 
— Kısa bir müddet sonra tahmin ettim. Satipi'nin o garip korkusu bende şüphe 
uyandırmı ştı. Kadın bir şeyden korkuyordu. Korktu ğu kimse Yahmos idi. Artık 
kocasına tahakküm etmekten vazgeçmi ş, ona bir köle gibi itaate ba şlamı ştı. 
Yahmos'un Nofret'i büyük bir so ğukkanlılıkla uçurumdan itti ğini görünce, 
Satipi'nin dünyası altüst oluvermi şti. Bütün huysuz, hırçın kadınlar gibi, 
Satipi de aslında korkak bir mahlûktu. Yahmos'un bö yle bir şeye muktedir 
oldu ğuna inandıktan sonra ondan müthi ş derecede korkmaya ba şlamı ştı. Bu korkunun 
tesiriyle uykusunda sayıklamaya ba şladı. Ve böylece, Yahmos karısının da kendisi 
için bir tehlike te şkil etti ği kanaatine vardı. 
«Şimdi, Renisenb, o gün kendi gözlerinle gördü ğün manzaranın hakikatini 
anlayabilirsin. Satipi'yi uçurumdan a şağı dü şüren kötü bir ruh de ğildi. Onun o 
gün ne görmü ş oldu ğunu, biraz evvel sen de gördün. Satipi, pe şinden gelmekte 
olan kocasının yüzünde, kendisini uçurumdan atmaya hazırlanan o müthi ş mânayı 
görmüştü. Bu korku ile birkaç adım gerilemi ş ve aya ğı kayalardan kayarak, a şağı 
yuvarlanmı ştı. Ölürken dudaklarından dökülen «Nofret» kelimesi yle, Nofret'i 
kocasının öldürmü ş oldu ğunu söylemek istiyordu. 
Hori biran sustu, sonra konu şmaya devam ettir 
— Esa, bu gerçe ği, Henet'in farkında olmaksızın sarf etti ği bir ibareden 
çıkarmı ştı. Henet, benim kendisine bakmadı ğımdan, sanki onun arkasında bir şeye 
bakar gibi yaptı ğımdan şikâyet etmi şti. Henet, «Benim arkamda, mevcut olmayan 
bir şeye bakar gibi bakıyor, Hori» demi şti. Sonra bu sözlerin hemen pe şinden 
Satipi'den bahsetmeye ba şlamı ştı. Ve Esa, bir şimşek süratiyle, Satipi ile 
Henet'in şikâyeti arasında bir ba ğ kurmu ş ve i şlerin tahmin etti ğimiz gibi 
cereyan etmedi ğini anlamı ştı. Satipi, o anda Yahmos'un arkasındaki bir şeye 
bakmamıştı. Baktı ğı şey Yahmos'un ta kendisiydi. 
Esa, bu şüphesinde yanılıp, yanılmadı ğını anlamak için küçük bir tecrübe yaptı. 
Bu konuyu Yahmos'dan ba şka hiç kimsenin anlayamayaca ğı bir şekilde ortaya attı. 



Şüphelerinde yanılmıyorsa, Yahmos suçunu yüzünden be lli edecekti. Nitekim, 
Esa'nın sözleri Yahmos'u şaşırttı. Biran, pek kısa bir an, çehresinden bir kork u 
geçer gibi oldu. Bütün vücudu kasıldı... Fakat, Yah mos Esa'nın şüphelendi ğini 
anlamı ştı. Bir kere şüphe uyandıktan sonra olayları birbirine yakı ştırmak pek 
kolayla şırdı. Kendisine pek sadık olan, kendi sözünden çıkm ayan o saf çoban 
çocu ğuna ö ğretmi ş oldu ğu hikâyeden bile artık şüphe edebilirdi Esa. Çoban çocu ğa 
bir daha uyanmaması için yutturdu ğu zehirli ilâçtan bile şüphe edebilirdi 
akıllı, hikmet dolu Esa... 
— Oh, Hori, inanılır şeyler de ğil bunlar... Yahmos'un böyle i şler 
yapabilece ğine bir türlü inanamıyorum. Nofret'i anladım ama, ö tekileri niçin 
öldürdü?... 
— Bunu sana izah etmek biraz güç, Renisenb.. Kalbe saçılan kötülük tohumlan 
bir kere ye şermeye ba şladı mı, onların çiçek vermelerine artık kimse mâni  
olamaz. Mısır tarlasında açan gelincikler gibi süra tle ço ğalırlar bu çiçekler. 
Belki de bütün hayatı boyunca, Yahmos, etrafındakil ere kar şı şiddet kullanmak 
arzusunu beslemi ş, bu fırsatı bir türlü elde edememi şti. Nofret'i öldürmek ona 
yepyeni bir güç vermi ş olacaktı. Bu gücünü ilk defa Satipi'ye tatbik etti . Bir 
zamanlar kendisine kafa tutan, yerden yere vuran ka dın, şimdi kar şısında bir 
fare kesilmi şti. Kalbine gömülüp kalmı ş, bütün kinler, nefretler, garaz ve 
hasetler teker teker ba şkaldırıyordu. Tıpkı o gün, kayalar arasından ba şını 
kaldıran yılan gibi... Sobek ile İDİ, kendisinden daha yakı şıklı, daha akıllı 
idiler. O halde onlar da gitmeliydiler... Evin hâki mi kendisi olacaktı... Babası 
bütün teselliyi onda bulmalıydı!... 
«Satipi'yi de öldürdükten sonra, öldürme onda bir n evi zevk haline gelmi şti. 
Şimdi kendisini daha kuvvetli hissediyor, kudret ve kabiliyetlerine daha çok 
güveniyordu. Ö ğünden sonra, ruhunu kötülü ğün pençesine kaptırmı ştı. 
«Sen, Renisenb, onun için bir rakip te şkil etmiyordun. Kalbinde ne kadar sevgi 
kalmı şsa, o kadarıyla seni hâlâ seviyordu. Fakat, senin k ocan olacak adamın da 
çiftlikte ortaklık elde edebilece ği fikrine tahammülü kabil de ğildi. Esa, sana 
koca olarak Kameni'yi namzet gösterirken, zanneders em iki şey dü şünüyordu; 
Birincisi şuydu: Yahmos yine öldürmeden duramayacaktı, ama, Ka meni ile 
evlendi ğin takdirde, önce kocana hücum edecekti. Benim seni nle evlenmem fikrine 
bu bakımdan taraftar olmamı ştı. Zira, senin kocan oldu ğum takdirde, Yahmos'un bu 
sefer bana cephe alaca ğını, beni ortadan kaldırmaya çalı şaca ğını dü şünüyordu. 
Oysa, senin emniyet ve korunman görevini bana vermi şti. İkincisi: Esa, cüretkâr 
bir kadındı, Yahmos'un hareketlerini kontrol için b enim daha iyi gözcülük 
yapaca ğıma inanıyordu. Çünkü, Yahmos, benim de kendisinden  şüphelendi ğimden 
habersizdi. 
— Oh, Hori, bu görevi tam manasıyla yerine getirdin . Geriye dönüp de onu 
gördü ğüm zaman o kadar korktum ki... 
— Biliyorum, Renisenb. Ama seni korumak benim için bir ölüm kalım 
meselesiydi. Yahmos'un pe şinden ayrılmadıkça seni koruyabilece ğimden emindim. 
Fakat bu durum da hep böyle sürüp gidemezdi. Yahmos 'un, uçurumun o noktasında 
seni ele geçirdi ği an, bu fırsattan faydalanaca ğını biliyordum. Böylece, suç bir 
kere daha kötü ruhlu Nofret'e yüklenecekti. 
— Demek, Henet'in getirdi ği haberi sen yollamamı ştın?... 
Hori, ba şını iki yana salladı : 
— Ben sana hiçbir haber yollamadım, dedi. 
— Peki, Henet ne diye o haberi getirdi bana. Bu i şte Henet'in rolünü 
anlıyamadım. 
— Galiba Henet de hakikati biliyor, dedi Hori, bu s abah Yahmos'la 
konu şurlarken gördüm onları. Yahmos, Henet'e seni yukarı ya yollamasını tembih 
etmi ş olacak. Henet de böyle i şlere bayılır zaten. Seni ne kadar sevmedi ğini 
bilirsin... 
— Evet!... 
— Ya sonra? Henet, gerçe ği bilmenin kendisine bir kuvvet sa ğlayaca ğını 
sanacak. Fakat, Yahmos'un onu da uzun zaman ya şataca ğına ihtimal vermezdim... 
Belki de... 
Renisenb, titredi: 
— Yahmos bir çılgındı, dedi. Kötü ruhların pençesin e dü şmüştü. 



— Hayır, Renisenb, hayır... Sana Yahmos'la Sobek'in  çocukluklarını 
anlatmı ştım. Sobek'in Yahmos'u nasıl dövdü ğünü, annenin nasıl sapsarı bir yüzle 
koşup, « İşte bu tehlikeli...» deyi şini anlatmı ştım sana... Annen o sözleriyle 
Yahmos'un tehlikeli bir çocuk oldu ğunu söylemek istiyordu. Ertesi gün Sobek 
hastalanmı ştı. Yedi ği bir yiyecekten zehirlendi ğini söylemi şlerdi... Fakat 
annen, büyük o ğlunun kalbinde ye şermeye ba şlayan nefret tohumlarının, günün 
birinde zehirli çiçekler açaca ğını tahmin etmi şti. 
Renisenb yine titredi: 
— İnsanlar göründükleri gibi olmuyorlar mı?.. 
Hori, gülümsedi: 
— Bazan göründükleri gibidirler, dedi. Kameni, ben böyleyiz, i şte... İkimiz 
de senin dü şündüğün gibiyiz, sanıyorum. Kameni ve ben... 
Son sözleri öyle bir mâna ile söylemi şti ki, Renisenb, birden hayatının akı şını 
deği ştirecek bir karar ânında bulundu ğunu hissetti. 
Hori, usulca ilâve etmi şti: 
— İkimiz de seni seviyoruz, Renisenb. Bunu bilmen gere kir... 
— Böyle olmasına ra ğmen, dedi genç kadın, benim Kameni ile evlenmem 
hususundaki hazırlıklara i ştirak ettin. Tek bir söz söylemedin. 
— Seni korumak için böyle yapmak zorundaydım. Esa d a ayni dü şünce ile 
hareket etmi şti. Seninle hiçbir ba ğım olmaksızın Yahmos'u göz hapsinde tutmamı 
sağlamak için böyle hareket etti. 
Hori'nin sesi birden derin bir acıyla titrer gibi o ldu : 
— Düşün ki, Renisenb, Yahmos benim yıllardanberi arkada şımdı. Onu çok 
severdim. Hattâ, çiftlikte ortaklı ğını sa ğlamak için babanı iknaya bile 
çalı şmıştım. Çok geç kaldım. Yahmos'un Nofret'i öldürdü ğüne iyice kanaat 
getirdi ğim sırada bile bu fikre inanmak istemiyordum. Bu ha reketi için bile bir 
takım mazeretler bulmaya çalı şıyordum. Yahmos, benim zavallı, uysal, çileke ş 
arkada şım... Seni ne çok severdim... Sonra Sobek öldü. Son ra İpi, ve nihayet 
Esa... Yahmos'un içindeki tohumların çiçek vermeye başladı ğından emindim. 
Sonunda, Yahmos benim ellerimle öldü... Şimşek gibi bir ölümle, hiç acı 
duymadan... 
— Ölüm, her yerde ölüm!... 
— Hayır, Renisenb, bugün kar şında ölüm de ğil, bütün bir hayat duruyor. Bu 
hayatı kiminle bölü şeceksin?... Kameni ile mi, benimle mi?!... 
Renisenb, Nil'in gümü ş bir çizgi halinde aktı ğı vadiye baktı... 
Gözlerinin önünde o gün kayıkta ne şeyle gülen yüz belirdi. 
Yakı şıklı, kuvvetli, ne şeli... Biran kalbinin heyecanla çarptı ğını hissetti. O 
anda Kameni'yi sevmi şti. Kameni, hayatında Kay'den bo şalan yeri alacaktı... 
Genç kadın dü şündü: «Beraberce mesut olaca ğız. Evet, mesut olaca ğız. Beraber 
yaşayaca ğız, birbirimizden zevk alaca ğız. Sıhhatli, güzel çocuklar 
doğuraca ğım... Nefes almadan çalı ştı ğımız günler olacak... Nil'de kayıkla 
dola ştı ğımız e ğlence günlerimiz olacak. Hayat, bir zamanlar Kay il e geçirdi ğim o 
tatlı, o zevkli haline dönecek... Ba şka ne isteyebilirim ki?... Bundan ba şka ne 
isteyebilirim?...» 
Ağır, a ğır, yüzünü Hori'ye çevirdi. Sanki sessizce bir sual  sorar gibi baktı... 
Hori, onun ne sordu ğunu anlamı ş gibi, cevap verdi: 
— Seni, daha küçük bir çocuk oldu ğun sıralardanberi seviyorum.. Kırılan 
oyuncaklarını tamir etmek için bana getirdi ğin zaman yüzündeki o ciddî, o 
güvenli ifadeye bayılırdım. Sonra, aradan sekiz sen e geçti. Tekrar buraya 
döndün. Bana dü şüncelerini getirdin. Senin dü şüncelerin ba şkalarınınkilere 
benzemiyordu, Renisenb. Zihnin, daracık duvarların arasında, sadece kendisine 
dönük olarak kalmamı ştı. Senin zihnin de, benimki gibi, ebediyen akıp gi decek 
olan şu Nehre bakıyor, orada bir âlem dolusu de ği şiklikler, yenilikler görüyor. 
Cesaret ve görü ş sahibi olan kimselerin her şeye muktedir olabileceklerini 
anlıyor... 
— Biliyorum, Hori, biliyorum... Senin yanında bütün  bunları ben de 
hissettim. Fakat seni anlamaktan âciz kaldı ğım, yalnız kaldı ğım anlar da 
oluyor... 
Tarifsiz bir mücadele halinde olan dü şüncelerini ifade için kelime bulamayarak, 
sustu. Hori ile nasıl bir hayat geçirece ğini tahayyül edemiyordu. Hori, bütün 
sevgisine, o e şsiz şefkatine ra ğmen, bazı anlarda Renisenb için anla şılması 



imkânsız bir muamma olarak kalacaktı. Hislerinin o derin güzelli ğini, o uçsuz 
bucaksız zenginli ğini beraberce payla şacakları anlar olacaktı ama, günlük 
hayatları nasıl geçecekti?... 
Renisenb, gayri ihtiyarî elini Hori'ye uzattı: 
— Hori, benim yerime sen karar ver, ne olursun!... 
Hori, gülümsedi. Çocuk Renisenb'e belki de ilk defa  gülümsüyordu. Fakat genç 
kadının elini tutmadı. 
— Hayatını nasıl tanzim edece ğini ben sana söyleyemem, Renisenb, dedi. Çünkü 
senin hayatındır o. Ona dair ancak kendin bir karar  verebilirsin... 
Genç kadın o zaman anladı ki, kar şısındaki erkekten karar vermek hususunda hiç 
yardım beklememesi lâzım.. Hori, Kameni gibi insana  dı ş görünü şü ile tesir 
etmiyor... Acaba vücuduna dokunsa, neler hissedecek ti? Ama Hori elini bile 
tutmuyordu. 
Karar birdenbire kendisini gösterivermi şti. Ya kolay bir hayat ya da güç bir 
hayat. Kıvrıla kıvrıla inen patikadan a şağı, alelade, mesut bir hayata, Kay ile 
geçirmi ş oldu ğu günlere benzer tasasız, ne şeli günlere do ğru ko şmak için 
yüre ğinde dayanılmaz bir arzu duydu. Orada, a şağıda emniyet, sadece günlük 
dertler, günlük zevkler vardı. İhtiyarlıktan, ölüm korkusundan ba şka hiçbir 
ıstırap bilmeyecekti orada... 
ÖLÜM... Hayat dü şüncesinden hareket edip, yine tam bir daire çevirer ek, tekrar 
ölüme ula şmıştı... Kay ölmü ştü. Belki de Kameni de ölecekti. Onun yüzü de, 
Kay'ınki gibi zihninden silinip gidecekti günün bir inde... 
Sessizce, yanında duran Hori'ye baktı. Ne tuhaf, Ho ri'nin yüzünü sanki ilk defa 
görüyordu... Yüzünün nasıl oldu ğunu ö ğrenmeye hiç ihtiyaç duymamı ştı... 
Konuştu Renisenb... Sesi, bir ak şam, grup vakti şu patikadan inece ğini söyledi ği 
andaki azimkar ve kararlı ifadeyi ta şıyordu. 
— Kararımı verdim, Hori... Hayatımı seninle bölü şece ğim... İyi ve kötü 
günlerde... Tâ ki... Ölüm gelinceye kadar... 
Hori'nin kolları genç kadını kendisine do ğru çekti. Bu kolların arasında, 
yana ğına dayanan ılık, yana ğın temasını hissederek, Renisenb'in kalbine hayatın  
bütün zenginli ği doldu. «Hori ölecek olursa,» diye dü şündü, «Onun yüzünü 
unutmama imkân yok... Hori kalbimde ebedî bir şarkı gibi ya şayacak... Yani, 
artık, ölüm nedir bilmiyece ğim » 
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www.kitapsevenler.com 
 
Kitap sevenlerin yeni bulu şma noktasından herkese merhabalar... Cehaletin 
yenildi ği, sevginin, iyili ğin ve bilginin payla şıldı ğı yer olarak gördü ğümüz 
sitemizdeki tüm e-kitaplar, 5846 sayılı kanun'un il gili maddesine istinaden, 
engellilerin faydalanabilmeleri amacıyla ekran okuy ucu, ses sentezleyici 
program, konu şan "Braille Not Speak", kabartma ekran ve benzeri y ardımcı 
araçlara, uyumlu olacak şekilde, "TXT", "DOC" ve "HTML" gibi formatlarda, 
tarayıcı ve OCR (optik karakter tanıma) yazılımı ku llanılarak, sadece görme 
engelliler için, hazırlanmaktadır. Tümüyle ücretsiz  olan sitemizdeki e-kitaplar, 
"engelli-engelsiz elele" dü şüncesiyle, hiçbir ticari amaç gözetilmeksizin, 
tamamen gönüllülük esasına dayalı olarak, engelli-e ngelsiz yardımsever 
arkada şlarımızın yo ğun eme ği sayesinde, görme engelli kitap sevenlerin 
istifadesine sunulmaktadır. Bu e-kitaplar hiçbir şekilde ticari amaçla veya 
kanuna aykırı olarak kullanılamaz, kullandırılamaz.  Aksi kullanımdan do ğabilecek 
tüm yasal sorumluluklar kullanana aittir. 
 Sitemizin amacı asla eser sahiplerine zarar vermek  de ğildir. 



 
www.kitapsevenler.com web sitesinin amacı görme eng ellilerin kitap okuma hak ve 
özgürlü ğünü yüceltmek ve kitap okuma alı şkanlı ğını peki ştirmektir. 
 
 Ben de bir görme engelli olarak kitap okumayı sevi yorum. Sevginin oldu ğu gibi, 
bilginin de payla şıldıkça peki şece ğine inanıyorum. Tüm kitap dostlarına, görme 
engellilerin kitap okuyabilmeleri için gösterdikler i çabalardan ve yaptıkları 
katkılardan ötürü te şekkür ediyorum. 
 
Bilgi payla şmakla ço ğalır. 
Yaşar Mutlu 
  
İLGİLİ KANUN: 
5846 sayılı kanun'un "Altıncı Bölüm-Çe şitli Hükümler" bölümünde yeralan "EK 
MADDE 11" : "ders kitapları dahil, alenile şmiş veya yayımlanmı ş yazılı ilim ve 
edebiyat eserlerinin engelliler için üretilmi ş bir nüshası yoksa hiçbir ticarî 
amaç güdülmeksizin bir engellinin kullanımı için ke ndisi veya üçüncü bir ki şi 
tek nüsha olarak ya da engellilere yönelik hizmet v eren e ğitim kurumu, vakıf 
veya dernek gibi kurulu şlar tarafından ihtiyaç kadar kaset, CD, braill alfa besi 
ve benzeri formatlarda ço ğaltılması veya ödünç verilmesi bu Kanunda öngörülen  
izinler alınmadan gerçekle ştirilebilir."Bu nüshalar hiçbir şekilde satılamaz, 
ticarete konu edilemez ve amacı dı şında kullanılamaz ve kullandırılamaz. 
Ayrıca bu nüshalar üzerinde hak sahipleri ile ilgil i bilgilerin bulundurulması 
ve ço ğaltım amacının belirtilmesi zorunludur." 
 
 
 
 
Bu e-kitap görme engelliler için düzenlenmi ştir. 
 Kitap taramak gerçekten incelik ve beceri isteyen,  zahmet verici bir i ştir. Ne 
mutlu ki, bir görme engellinin, düzgün taranmı ş ve hazırlanmı ş bir e-kitabı 
okuyabilmesinden duydu ğu sevinci payla şabilmek tüm zahmete de ğer. Sizler de bu 
mutlulu ğu payla şabilmek için bir kitabınızı tarayıp, kitapsevenler@ gmail.com 
adresine göndermeyi ve bu isimsiz kahramanlara katı lmayı dü şünebilirsiniz. 
 
Bu kitaplar, size gelene kadar verilen eme ğe ve kanunlara saygı göstererek, 
lütfen bu açıklamaları silmeyiniz. 
 
Siz de bir görme engelliye, okuyabilece ği formatlarda, bir kitap arma ğan 
ediniz... 
Teşekkürler. 
 
Ne Mutlu Bilgi için, Bilgece ya şayanlara. 
www.kitapsevenler.com 
 
 
Tarayanın notu: Bu ekitap "Görme Engelli" dostlar i çin taranmı ş ve ilk defa 
www.kitapsevenler.com da yayınlanmı ştır. Sayın Ya şar Mutlu'nun tüm engellere 
ra ğmen bu konudaki 
küçümsenmeyecek ba şarısı ve özverisini görünce hiç dü şünmeden kütüphanemdeki 
kitapları tarayıp payla şmaya karar verdim. Umarım kendilerine ve tüm kitaps ever 
dostlara birazcık da olsa yardımcı olabiliyorumdur.  Daha çok aktif katılımın bu 
e-kitap ar şivini zenginle ştirece ğine inanıyorum. 
 
Parbo 
 
Agatha Christie - Firavun A ğacı 


